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BİRİNCİ BASIMIN ÜNSÜZÜ 

(Pek az lusfilhltnış) 


\ 


MUKADDEMİ- YERİNE 


l 


"I iirkçüliik vc I ürk külii'ır birliği ıııcfk üresin in (ülküsünün) kuvvet kes- 
pettîğî şu günlerde Türk kavîmlerinin birbirlerini tanımalarının lüzumu uzun 
uzadıya izaha mulılaç olmasa gerektir. Önünüze konulan K«tzan Türeleri 
adlı şu eser, Türklüğün şimal cephesini az çok tenvir etmek mnksadîylo ka¬ 
leme alınmıştır. Zannımca Kazan T urlderinin gerek tarihî mukadderatının, 
gerek fikri ve medenî hareketlerinin öğrenilmesi idealist Türkçüler için fay¬ 
dadan dali delildir. Türkler Şarki Roma payitahtını aldıktan sonra geçen 
hritün bîr asır boyunca lürklüğün sağ cenahını Kazan Türkleri yapayalnız 
müdafaa etmişlerdir 1453 ve 1552 seneleri arasında (1) geçen yüz yıl. Os- 
manlı İmparatorluğunun en şevket fi bir devri olduğu halde. Kazan Türklü¬ 
ğünü boğmakla uğraşan ve birlün #rta Türk yurtlarını tehdit eden gaddar 
Moskoflar cenup tarafından ciddi bir tazyik (baskı) görmemişlerdir. 

Kazan devletinin yüz yıllık hayatı, istilâcı ve yağmacı Moskoflar ile 
mütemadi mücadelede geçtiği gibi, bu devletî düştükten sonra da Kazan 
iürklüğü tam iki asır boyunca Rus çarları vc imparatorlarının temsil (yut¬ 
ma) siyasetiyle mücadele etmiş vc bu mücadeleden muzaffer çıkmıştır, 

Kazanlılann uğradığı Felâketlere başka hiçbir Türk kavmi uğramamış¬ 
tır. Onların ahnyazısmı anlamak için Kazan Yurdunun XVI, yy.da ve 
Müthiş İvan gibi bir canavar tarafından zaptedilmesini tahattur etmek kâfi 
dır. Bu kavmin çektiği çileleri hatırlayınca onun metanetine hayran olma¬ 
mak kabil değildir. Ruslar. başka Türk ülkelerini istilâya XVlil. yy.m son¬ 
larında başlamışlar ve XIX. yy.da devam etmişlerdi. O zamanlarda ise Rus 
barbarlığı havli yumuşamış îdi. Dikkat edilsin: Kırım ı zapteden İkinci Ka- 
Icrina, Man sarayına, Han cami ve türbelerine el sürmediği halde, İV. (Müt¬ 
hiş) İvan, Kazan daki bütün Müslüman İ ürk devlet ve din müesses ol eriıı i 
yer ile yeksan etmiştir. Kılıç, haç ve ateş ile Şarka doğru saldıran Moskof- 
hırın merhametsiz hamiden esnasında KazanIılar yalnız kendi hayatlarını 
korumakla kalmayıp, birçok gayrı Türk kabilelerin efradını da temsil ede¬ 
rek Türkün sayısını arttırmışlar ve ilk fırsatta başka Türk - Müslüman id¬ 


il 


kelerine yoî açarak Tel i I (Voltfn) boyunda İsinin medeniyetini, I iârU harsinî 
ımıbafa/aya çalışmışlar ve ha yolda epeyce muvaffak da olmuşlardır. 

Ş j t iris ı da şayanı dikkattir la, asıî Kazan Yurdunda Rus vahşeti yü- 
/.iiııdnı dinî müesseseler yıkıldıktan sonra Ka/«nlılai* Bulınra î?iBi uzak bir 
nmuh'kcl 0 giderek din ilimleri öğrenmişler ve aradan avdet edince öz yurt¬ 
larında medreseler tesis elmişler: o zamanlarda din erili el inden Imk Sevşek 
«dan Başkurt ve Kıztfrzlar arasında MiisUimanlr^ı takviye vc terviç etmekle, 
nidamı eline Rus tem<d (yalına) sivilceline karşı azan bir manevî ınukavc- 
fneî sîlâlıt vermişlerdir. 

Malumdur kî. Rııs isi ilasına duçar olmuş liirklerîn siyasî vc iktisadı 
< iketlerden Rııslar îJo sıkı temasla İnilıııırıınya mecbur olup - Rtislar vasıla- 
sr>lr olsa da Avrupa dahi fikir cereyanlarivle tanışanları arasında milliyet 
fikir ve asri cereyanlar XIX, asrın yarısından sonra başlamıştı. Kazan Tiiık- 
îdi bıı s,diada da bıı kabil başka iniklerden geri kalmamışlardır. Bu iddia¬ 
mızın doÖrulııj5rı aşağıdaki kiiçiik mukayeseden de iyi anlaşılarak lir: 

KnFkasvnîı I fasaıı bey Zcıdabînin 'Flnnci” gazetesi 18/5 senesi çık¬ 
mış, Kırındı " leaîîman’ cfazelesi di* 1883 le intişara başlamış iken, Kazaıılı 
Kayyum I Yasin ııin bir nevi gazele: vazîlesini görmüş Salnameleri 1871 de. 
neşrolunmaya başlamıştır (2). Kazanlı ^rlınbeddin Mcıcaııînin Kazan ve 
fin hfar tarikine ait (bılak'liiz /^eınan nam eseri 1877 selesinde basılmış 
ve aym Sımedo inîhnd eden Dördüncü Asnrr-ı A lika Kongresinde okunmuş¬ 
tur, 

1880 de Kayyum j\asiıî. Kazan I laik lldebiyalt (Folklor) ııfmumcdorini 
iîıliva eden * Kırk Bahçe* sini bastırmış ve Tercüman Çıkmaya başladık¬ 
tan sonra, yani 1881 senesinde 9| 3 saTıiCelrk * Fevakdıüî (Ydosa * namında 
UüKe koea bir edebi eser neşretmişlir, 

Şu esri i yazmaktaki maksat kırımın lıiı i de. Kazan 1 mkliigiiıüi, bıllıas- 
sa Ka/.aıiît gnaçîeıe tanıtmak, milli - medeni kuvveilerimizi yoklamak ve 
biı de i>iikbal prcnframıımzırı ana batlarını çizecek olanların nazarı di lika- 
tiıu* esası bazı maddeler arzclıııeklir, 

İşle, bu saydığım maksatlara bu eserim az çok lıîzmel edebilirse ken¬ 
dini r mes ut addedec eğim, 

/sfmıhu l 12 /VşrİTiisonn 1925 


<1) Biıincisî İstanbul’un Fethi, İkincisi Kazan şehrinin sukutu tarihleri' 

rtir, 

(2) Kayyum Naşiri nin baha birinci sene Wa in a meşinde gazete çıkarmak 
fikrinde okluğunu ilân ötmesini de Unutunyatım, tterîdç Kayyımı Nasİıl hakkm- 
ılaki yazılarımıza bakınız! 
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İKİNCİ BASIMIN ÖNSÖZÜ 


Bu eser, 1922 - 1923 yıllarında Finlandiya başkenli Helsinki'de yaşadı¬ 
ğını günlerde oradaki Üniversite kitaplığında bnltman csrrlerden de favda^ 
lanrlamk kaleme alınmıştı- 

Türk tarihinin bıı hazin yapraklarivlc Kaban da iken dnlıi meşgul ol¬ 
muş ve bu konu üzerinde ufak bir ders kitabı dalıi yayımlamış idiysem de, 
1913 yılından başlayıp krrıdiınî gazeteciliğe verdiğimden, bu alandaki uğ¬ 
raşmalarımı pek ileri göt üremeni îştiın. Finlandiya da muhaceret Iıavatı geçi¬ 
rirken bıı işe yeniden başlamak imkân ve fırsatını buldum da. orada buîurıan 
ve bana gerekli kaynaklan (kitapları ve tarihî belgeleri) içine alan kitap¬ 
lıklarda çalışmaya daldımdr. Uzunca bir /.aman süren bu çalışmanın ürünü 
olan notlarımdan bir eser ortaya çıkmıştı da, 1923 yılı sonlarına doğru onu 
Islanhuln gelirmiş; Finlandiya da yaşayan bazı rldeş iş adamı dostlarımın 
yordımiylc, o zaman daha kullanmakta olduğumuz Arap harfleriyle KA¬ 
ZAN TÜRK FER t adivlo yayımlamıştım, Kitabın bu birinci basımından üç 
yıj geçti - gcçnıedi memleketimizde Arap harfleri kaldırıldı, Lâtin alfabesi 
temeline kurulan yeni 1 ürk harfleri sistemi düzenlendi; okullarda bu yeni 
harflerle basılan kitaplar kullanılmaya başladı; matbaalar bu harflerle ya¬ 
zılan kitapları basıyorlardı. # güudonhori lam 40 yıl geçmiş bulunuyor; de¬ 
mek, bugün 40 yaşında olanlar bile Araf) harfli eserleri okuyamaz oldular. 
İmdi Türklük dâvasıyle. I ürk dünyasının tarihî ynzgısiylc: Türk ülkesindeki 
siyasi, kültürel davranışlarla ilgilenen kimi ortavaşlı aydınlar ve birlakım. 
gençler Üledenberi bana sözle ve mektupla başvurup bu eserin Türk harfle¬ 
riyle yayımlanmasını isleyip duruyorlardı (3). Bu istekler benim kendi arzu- 

(3) Bu istek mektuplarından birini ümek olarak aşağıya alıyorum: 

"Sizin Kaz-an Türkleri adh ve eski harflerle basılı mühim eserlerinizi bir 
daha yeni harflerle bastırırsanız çok büyük hizmet etmiş olurdunuz. Yeni ye- 
üşmekte olan Türk Gençliği eski harfleri okuyamıyor. Halbuki böyle mühim ve 
Türkiye haricindeki Türklcrtlcn bil) is bir eserin okunması ve muhteviyatının 
bilinmesi çok önemlidir. Acaba çok büyük külfet mi olur? Türkiye Türkleri İçin 
ve fcütün Türk dünyası için Kazan Tiirkleri kitabının yeni harflerle basılıp mat¬ 
buat âlemine çıkmasının Türkler için baha biçilmez bir hizmet ve fayda sağlıya- 
cagmı tahmin ediyorum... (Yazan: Y. Mühendis Kemal Lokman; Tarih -1959, 
Ankara,). 
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iım da uyduğundan. kitabı yeniden işl«meyr. düzenlemeye, 1 >TaI(inlemeye, 
genişletmeye ve I tirlc lii'iriIcftııc çevirmeye girişlim. Bu ı'trişmenia larihi 
epey eskidir. yani 1946 dır. Bit çalışmalarım sona erince eseri yeni lıalivle 
Viiymılamatun çarelerini aramaya haşladım da, arada hu işle hana yardım 
i lmelerini dileyip bir ilmî koruma ve aydın iş adamı bir lldcşime başvıır- 
dıımsa da müspet cevap alamadım. 

(Vzelîe: î\<eıhı I iirk Tıciı*lloriylc basılmasının pek gerekli ve faydalı ola- 
fiiiİTiıı ‘»fiylevrn ve bıı yoldu bana lâfla tavsiyelerde bulunan ve a kıl” öğ¬ 
reten çoktu ama, bu iş- için maddi yardımda bulunmak arzusunu belirlen 
jn k vukl(ı. Bıı arada hru A )ksiı/;r üğiil vere n çok. ekmek vwı-iı yok alalar 
sev/iiıııı lıalııkıvp) rıulid iticini '(iişiimiycır ve bekliyordum. Arlık llyyiıj» 
sahrhle beklemenin sonu geldi. ^ ardrm< dar bulundu, 5imcîi eserin yeni 
I irrk harfleriyle düzenlenen biçimiyle. düzeltilen, genişletilen ikinci basımı¬ 
mı çirişmiş bulunuyoruz. 


Aradan lam kırk yıllık zaman geçtiğinden, eseri yeniden gözden geçir¬ 
mek bir zaruretti. 

Kail i koy * /slrmhrd 

bN.Btfd 

Ahdıı/hıh Buflol Trryrrias 
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C İRİŞ 


KİMU.RI- KAZAN TÜRKLFMİ DİYORUZ? - XIII. yy.m ortalarına 
Jo&ru (12U>- 12'10) Orln Idil (Yolga) vc Aşağı Çolman (Kama) dolaylarına 
snldıfrın Işıltı Ikın ımbıkıri or/ılar*İti Bulgar adım Inşıyan l ürk kavınım 
kulmuşlar ve a topraklar uzerinderl Voftfa’nın sağ yanına geverek Şark Is- 
lâvları (Kuşlar) derebeylikleri üzerine yürümüşlerdi. Şimdi anılan yerlerde 
dalın \ . yy.da nln.il yaladıklar! bilinen Bulgar 1 iırklenııdrn ileride ayrıca 
saz ava çapı/. 

XIV. Mil fi di yy.m sonlarına doğru Bnîf/nr adı yalıırZ İm/t kitap sayfa¬ 
larında kalmış vc halkça unutulmuşlur. Bir de bu ülkede eski urup, bay 
adlan da yavaş yavaş ortadan kalkmıştır. Memleket adı •tarak da kullanıl¬ 
mış olan Bır/par ın yerine de XIV. yv.daıi başlayıp Kazan adı verilmiştir. 
XV J. yy,ııı oılalarında Rus isi ilası minderinde artık bu ülkenin adı Kazan 
idi. Şu knldo bi/înı unutulma» larilıi anılanınız Kazarı adına kaplıdır. Oe- 
nıe k, Kİ, zan ııı larilıi milli önemi büyiiklür. Gerçekle Kazan 1<I< bir ufak 
yıuı> ve larilıi bir başkenlin adı olmayıp, geniş bir ülkenin do adı idi. 

Kazan adının bunca larilıi önemi »Hatlayken, ülkenin İsmi de Kazarı 
îkıiı İm iilkedo yaşayan balkın (I ürkleriu) adı Kozan Triridarc olmayıp do 
ne olat aklı? 

SOAl ■(' larilıi Kazan topraklarında yaşayan ve nerede yaşasalar 
yaşasınlar. Kazan ülkesinde n göçıniiş olan ve Orla idil diye lebiyle (Kazan 
liiıkçcsiyle) konuşan bütün I iirkler Kazan Turkiari dirler. 

{Gerek bu î iiıklerin dar sınırlı adı meselesi, gerek clnngrafik Imlleri, 
\ a>:ıyış!atı, Lal>ial. - ahlakları, iş - güçleri, kılık - I ipleri tİ 7 ,e_rine kısara bilgiler 
kil,dun sonuna elJenrmffîr.) 

Ka>an I ürkleriıün kır boyu olan Başkurt kını gelince, bu link kavmi 
ü/eiine ikilde ilk 1 »aşkıııEluk isyanı dolayısivle bir loplıt bakrş vardır. 


İfi 




BİRİNCİ KISIM 


RUS İSTİLÂSINDAN ÖNCE 


I 

AVRUPA’NIN GÜNEY-DOĞUSU ESKİ TÜRK 
YURDUDUR 

İdil (Volga) ırmağının orta ve aşağı mecralarının geçtiği yer¬ 
ler ve İdil ile Kama ırmağı arasına düşen geniş belgeler tâ eski za¬ 
manlardan beri Türk kavimlerinin yurdu idi, Türkler buralarda 
devletler kurmuşlar, kentler (şehirler) dikmişler, yakın ve uzak 
kavimler ile hem barışlık, hem savaşlık münasebetlerde bulunmuş¬ 
lardır. Aşağıda kendilerine dair mufassalca bilgiler vereceğimiz Bul¬ 
gar Türkleri Orta Idil'deki devletlerini m.s. 5. asırda kurmuş¬ 
lardı (1). Klıazar Türkleri ise, Idil kıyılarında m.s. 8. asırdan 
başlayıp medenî hayat yakıyorlardı, m.s. 11. asırda Khazar ül¬ 
kesine Kıpçak-Koman Türkleri gelmişlerdi. Bunlar Klıazarlarla ka¬ 
rıştıktan s*nra yavaş-yavaş Idil-Kama Bulgarları arasına da sokul¬ 
muşlar ve •nlarm büyük bir kısmını yutmuşlardı (2). O zamanlar¬ 
da devlet sınırlarının belirli almaması, ahlâk ve adetlerin müşterek¬ 
liği, dillerin, hayat tarzlarının benzerliği, tabiatiyle, bu Türk züm¬ 
relerinin birbirile kolayca karışıp-kaynaşmalanna biiyük yardım 
etmiştir. 

Son zamanlarda Koman dili üzerine yapılan araştırmalar, bu 
dilin şimdiki İdil B#yu (Kazan) Türkleri diline (diyeleğine) büyük 
benzerliğini meydana çıkarmıştır. Eski Rusya Ulûm Akademisi üye¬ 
lerinden meşhur türkoltg Wilhelm Radloff, Koman dilinin eski bir 

(1) V. Grigor yev ; “İdil Bulgarları” makalesi (Biblioteka dlia çtenia) dergi¬ 
since (Cilt 1$). 

(2) Temsil edilmişlerdi. 
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belgesi oUn COBEX COMANÎCUS’taki (Koman Düsturumdaki) (3) 
komanca kelimeleri fonetik (savtiyat) bakımdan inceledikten son¬ 
ra: “Koman dilinin en fazla benzediği Türk diyelekleri İdil diyeiek- 
ieridir... Kodeks gereçleri açıkça gösteriyor ki, Idil Boyu Türkleri¬ 
nin diyeleği 500 yıldan beri fonetik bakımdan pek az değişikliğe uğ¬ 
ramıştır” demektedir (4). 

Öte yandan, 13. milâdî asırda (1236-1240) kuzey-batıya 
doğru yürüyen, Cengiz’İn torunu Batu-han ordularının içinde de bu 
memleketlere pek çok Türk gelmiştir. Ancak bunların, hiç olmazsa, 
bir kısmının Bulgar memleketinde kaldığına dair bir tarihî bilgi 
yoktur. Doğu Avrupa’ya 13. asırda gelen Tiirklcrin “Altın 
Ordu” devrinde yerli Türklerle karışıp-kaynaşmaları tedricen ve ba- 
rışlık yollarla husule gelmiş olacaktır. 

n 

BU TÜRKLER ESKİDEN DE MEDENİ BÎR KAVİMDİ 

iBİLf BULGARLARI : Yukarıda, Orta Idil’de Bulgar Türkleri¬ 
nin yaşadıklarını yazmıştık. Bunlar m.s. 5. asırda bir devlet 
kurmuşlardı. Tarihçilerin anlattıklarına göre, Kama ırmağının İdil 
nehrine döküldüğü noktayı çevreleyen yerler Bulgar ülkesinin mer¬ 
kezi olmuş, ve Bulgar devleti ilkin orada kurulmuş, ve muhtelif de¬ 
virlerde memleketin sınırları epey genişlemiştir. Ancak bugün bu 
sınırlan kat*î olarak tesbit etmek çok zordur. 

Yabancı tarihçilerin bile anlattıklarına göre, İdil Bulgarları ol¬ 
dukça medenî ve tüccar bir kavim olmuştur. Rus müsteşriki V. 
Grigoryev diyor ki : “İdil Bulgarları doğu Avrupa kavimlerinin 
hepsinden önce (Gene bir Türk kavmi olan Khazarlar müstesna) me¬ 
deniyete ermiş bir kavimdir” (5). Bulgar Türklerinin medenîliğini 
gösteren bir delil olarak, tarihçiler şunu da yazıyorlar ki, Rus “Le- 
topis" (Annales) lerinin kaydettiklerine bakılırsa, onlar çizme giyi¬ 
yorlarmış. Aynı Rus Vekayinamelerinin rivayetine göre, m.s. 985 
yılında bu hal Rusları pek yıldırmış ve onlar: “bunlar bize vergi 

(3) C»dex Comanicuş 1880 yılında kont Geza Kuhn tarafından neşrolunmuş¬ 
tur, 

(4) W. Hadl»ff: “Koman diki hakkında" s, 53. (Rusya Ulftm Akademisi der¬ 
pişinin 48. cildine ilâve), 

(5) V. Grigtryev : “îdil Bulgarları” makalesi (BiUiofceku dlia çtenia) derpi¬ 
şi, cilt İS, 


18 



ödemezler, biz çarıklıları arayalım 1” diyerek, Bulgarlara karşı sa¬ 
vaş açmaktan vazgeçerek, çekilip gitmişler (6). m,s. 10. asırda 
Bulgar köylerinde ilk mektepler vardı (7); Bulgar ülkesinde birçok 
şehirlerin de bulunduğu malûmdur (8). 

Bulgarlarda ticaret işlerinin de pek gelişmiş tlduğunu Arap 
müellifleri yazmaktadırlar. Onlara göre, Bulgarlar uzak ve yakın 
komşu kavimlerle alış-veriş yapıyorlardı. Arap gezmenlerinin anlat¬ 
tıklarına bakılırsa, yabancı memleketlerin tacirleri yalnız "Bulgar” 
şehrine kadar gidebildikleri halde, Bulgarlar kendileri tâ uzak şima- 
ledeğin giderek Yugra halkı (9) ile de alış-veriş yaparlarmış. 

Bulgarlarda çiftçilik de yeter derecede ilerlemişti, m.s, İt. 
asır gezgincisi Arap Ibnü Rüşte diyor, ki: "Bulgarlar çiftçi bir ka¬ 
vimdir. Buğday, arpa, darı gibi çeşitli şeyler ekerler” (10). Bulgar 
ülkesini m.s. 922 senesinde ziyaret eden Arap ulemasından İbn 
Fadian da Bulgar tarlalarından bol mahsul alındığını yazmakta¬ 
dır (11). Bulgarlar tarlalarından aldıkları hububatı, komşu kavim- 
lere, diyelim, Ruslara, da satıyorlardı (12). 

Ibnü FadJamn ve başka Arap müelliflerinin rivayetine göre, 
Bulgarlarda, çiftçilikle beraber, hayvan besleme ve yetiştirme işi de 
gelişmişti. Hükümdarlarına ödedikleri vergi maddeleri arasında 
öküz derisi de bulunuyordu; gerek bu deri, gerekse, koyun ve keçi 
derileri Şark tacirlerine de satılıyordu. Bulgar halkından vergi ola¬ 
rak at da alınıyormuş (bunu mezkûr Arap müellifi İbn Rusta yaz- 


<61 Kus Letopisleri (Vekayinamelcr) tam mecmuası, c. 1, s. 36. 

(7) "İbnü-Bastenin Kha 2 ar!ar r JBurtaslar, Bulgarlar, Macarlar, îslâvlat ve Rus- 
lar hakkındaki haberle/', Pr#f. Khvalson'un şerh ve izahları ile, Petersburg 1869, 
s. 23. 

Şunu da kaydetmek gerekmektedir ki, burada Arap müellifinin adı, İbn Baste 
diye yanlış okunmuştur. Son incelemeler sonucunda bu adın doğrusunun İbn Rusta 
olduğu anlaşıldı. Biz de ileride bu şekle bağlı kalacağız (Müellif). 

(8) Bk. D. Spilevskiy: "Kazan ilinde eski şehirler ve başka Bulgar-Tatar anıt¬ 
ları", Kazan 1877. 

(9) “Yugra" veya. "Uğra" Rusya Avrupasının kuzeyini, Batı Sibiryayı içine 
almış ve tâ Kuzey Buzdenizine kadar uzanmış olan bir ülkenin ve orada yaşayan 
bir Fin kavminin adıdır. 

110) İbnü-Dastc Haberleri, s. 23, 

(11) Ch. Fraehn: "Die altesten nrabisehen Nachrichten über die Wolga-Bulga- 
ren aus Îbn-Fazlans Reİseberichte (Memoires de lacademie imperiale des Sciences 
de Saint Peteı-sbourg", tom 1, sene 1832. 

(12) Tatişçev: "Rusya tarihi" ç. 3, s. 248; Moskova, 1774. 
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maktadır). Bu malûmat, Bulgar ilinde türlü cinsten sığır ve at sü¬ 
rüleri bulunduğunu göstermektedir. 

Bulgarlarda zamanına göre, endüstri de vardı. Kendi ham mad¬ 
delerini kendileri işlerlerdi. CH. Fraehnüıin tahminine göre, îbnü- 
Fad.lanun “her evden bir öküz derisi vergi olarak almıyor” sözün¬ 
deki “derimden murad işlenmiş (sepilenmiş) deri olacaktır. “Bu fik¬ 
ri Khvalson da desteklemektedir (13). Kazanlı tarihçi Mercanı de 
aynı düşünceyi ileri sürmektedir (14). Bulgar işi deri Şark’ta pek 
meşhurdu. Türkistanlılar ve Kazak-Kırgızlar işlenmiş öküz derisine 
(vidala) bugün dc “bulgari” derler. Bulgarların maden kazmak 
ve işlemek (metalorji) ile de uğraştıklarını Rus tarihçisi G* Likha- 
ç#v iddia etmektedir (15)- 

Eski Rusya Ulûm Akademisi üyelerinden P. Keppen Bulgar 
Türklcri arasına İslâm dininin m.s. 8. veya 9. asırlarda girmeye 
başladığını tahmin etmektedir (16). İslâm fatihlerinin ora¬ 
lara kadar gelmesi tarihen malûm olmadığından, bu Türk kavmi 
arasına İslâm dininin girmesi müsJümanlarla olan ticarî münasebet¬ 
lerin bir neticesi olsa gerektir, m.s. 10. asırda “Bulgarca 
gitmiş olan İbnü Rusta o zaman Bulgarların çokluğunun İslâm di¬ 
nimle olduğunu ve köylerinde camilerin ve ilk mekteplerin bulun¬ 
duğunu yazmaktadır (17). 

Biz tarihten şu hâdiseyi de öğreniyoruz: Bulgar hükümdarı 
Almaş Silgi oğlu m.s. 921 senesinde Abbasî halifelerinden Mukte¬ 
dir Billalı’a başvurarak, Bulgar memleketine İslâm dininin esasları¬ 
nı ve âyinlerini öğretmek, câmiler tesis eylemek için uzmanlar; ka¬ 
le ve istihkâmlar kurmak için mühendis ve mimarlar göndermesini 
rica etmişti. Halife bu şimal Tİirk hükümdarının ricasını iyi kabul 
ederek, Bulgar iline bir heyet göndermişti ki, heyetin başyazmanı 
Alımed Îbn-Fadlan adlı bir zat idi. İşte bu başyazman Bağdad’a 
dönünce bu yolculuk hakkında bir “Rihle” yazmıştır. Bu, Bağdad 
heyetinin yolculuğu üzerine bir rapor mahiyetinde olan “Rihle”nin 
içine aldığı bazı bilgileri 7. hicri yy. bilgin Arap müelliflerinden ün- 

(13) “fbnü-Baste Haberleri", s. 185. 

(14) Bu müverrih aynen ş#yle demektedir: “Bu öküz derisi dediği İşlenmiş, 
ve lisanınuzca bulsan tabir ediien k*lın, kaba deri •İsa gerektir. (Müstefad-al-ah- 
bar, fi ahval-i Kazan ve Bulgar", kısım 1, s. 62). 

(15) "İkinci arkeoloji kongresi mesaisi", Petersburg, 1876, s. 4, 

(16) P. Keppen: “İdil Bulgarları hakkında" (Rusya Maarif Nezareti dergisi, 
eild 1. yıl 1836). 

(17) "İbnü-Daste Haberleri^ s. 23. 
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lü Yakut Hamewî'nin bir ansiklopedi niteliğindeki Mucemül-Buldan 
adlı eserinden ancak öğrenebiliyorduk (18). 

Bu heyet Bulgar’a 922 yılının mayısında varmış, Bulgar hü¬ 
kümdarı ve ilin uluları tarafından törenle karşılanmıştır. Bulgar hü¬ 
kümdarı Arap elçilerinin tavsiyesi üzerine kendi adını Cafer'e, öl¬ 
müş babasının ismini de Abdullah'a çevirmiş, yani “Cafer bin Ab¬ 
dullah" ohıvermiştir. m.s. 14. asır müelliflerinden Şemseddin- 
Al-Dimeşkî, birçok Bulgarların hac maksadiyle Bağdad yoliyle 
Mekkeye gittiklerini de hikâye etmektedir (19). Bugün Ukrayna'nın 
merkezi olan Kiyef şehrindeki Rus kniazı (beği) Vladimir Sviatoslav 
oğlunun yeni din araştırdığı haberi yayılınca, tdil Bulgarlarının bu 
kniazı İslâm dinine döndürmek amaciyle Kiyef’e bir dinî heyet gön¬ 
dermiş olduklarını Rus Vekayinameleri rivayet etmektedir (20). 

Bulgarlar arasında İslâm diniyle birlikte Arap yazısı, İslâm me¬ 
deniyeti serpintileri ve o günlerde müslümanlara malûm ilimlerin 
yankıları da gelmiştir. Meşhur 'I'ürk bilgini Kâtip-Çelebi'nin anlat¬ 
tığına göre, bu ülkenin Burhaneddin İbrahim bin Yusuf isimli bir 
âlimi, Semerkandî'nin müslümanlar arasında pek maruf olan “Al- 
Âdab” adlı kitabiyle, cedeî^ ilmine dair “Fusul-Annesef î" adlı esere 
şerhler yazmıştır (21). 

M.s. 1136 yılında Bulgar'ı ziyaret etmiş olan îspanyalı Arap 
âlimi Abu-Hamid-Al-Endalusî Bulgar kadısı Yakup Numan oğlu¬ 
nu defalarca gördüğünü ve bu kadının “Bulgar tarihi" isimli bir 
eserinin de bulunduğunu yazmaktadır. Bir Bulgar âliminin Bulgar 
şehrinden 700 km. şimal cihetine giderek, astronomiye ait terassud- 
larda bulunduğu hakkında da bilgiler vardır (22). 

RUSLAR ve BULGARLAR : Rus kniazı (beği) Igor Rürik oğ¬ 
lunun Bulgar ülkesine yaptığı korkunç hücumunun Almaş Silgi oğlu 
zamanında vukua geldiğini hatırlarsak, bu hükümdarın Bağdad ha¬ 
lifesinden kaleler-istihkâmlar kurmak için mühendis ve mimarlar 
istemesinin mânası iyi anlaşılmış olur. Almaş öldükten sonra da 

(18) Tanınmış tarihçi Akmed Zeki Velidî İran’da Meşhed şehri kütüphanesin** 
de İbn Fadlan’ın bu Rihîe’sinin tam nüshasını fcutmuş ve yayımlamış da, bilim 
dünyasına mal etmiştir. Bir de bu tam nüshayı açıklayıp İbn Fadlans Reisebrichten 
adlı almanca bir eser ncş.retmiştir: Ldpzig 1939. 

(19) "Nukhbet-Al-Dehr fi acayiLakberri we-akbahr”, Mehren neşri, Peters- 
burg 1866, s, 264. 

(20) Rus Vekayinameleri, Tam mecmuası, cilt 1, s, 36. 

(21) Keşf-Al-Zunûn; Flugel neşri c. 1, s. 442-443. 

(22) Likhaçov vasıtasiyle: Notices et extraits des manuscrits, cild 13 r s. 
277 ve ilerisi. 
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Rusların Bulgara akın etmeleri birkaç defa tekrarlanmıştır. Rus 
Vekayinamelerinin anlattığına göre, Tatar-Moğol istilâsından önce 
Bulgarlar m,s. 912 senesinden itibaren ondört defa Rus baskınına uğ¬ 
ramışlardır. Bulgar başkendi de Ruslar tarafından birkaç defa yağ¬ 
ma edilmiştir. Rus tarihçisi Tatişçev Rus-Bulgar münasebetlerine 
dair şu sözleri yazmaktadır: “Idil Bulgarları Rus memleketi ile dai¬ 
ma alış-veriş ederlerdi. Gerek ekin ürünleri, gerek başka mallar ge¬ 
tirerek, İdil ve Oka nehirleri kıyılarındaki Rus şehirlerinde satar¬ 
lardı. Ruslar ise, gizlice toplanıp, Idil üzerindeki Bulgar tacirlerini 
soyarlar, sonra onların köylerini ve kentlerini yağma ederlerdi” (23). 
Rus Vekayinamcleri, 1024 olaylarını sayarken, Rus ülkesi Suzdal'de 
şiddetli açlık hüküm sürdüğüm.!, Bulgarların aç Ruslara çok mik- 
darda hububat getirdiklerini kaydetmiştir. Ancak Ruslar Bulgarlar 
için çok kötü komşu olmuşlardır ki, Batu-Han’m baskınına, kadar art- 
sız-arasız hücumları ve çapulları ile bu barışsever halkı bizar et¬ 
mişlerdir. Rusların bu hücumlarından gözledikleri asıl amaç, zengin 
Bulgar ülkesini tamamiyle ele geçirmek olmuştur. Rus profesörü 
Pcrctetkoviç Rusların şarka dtğru sistemli bir şekilde yürüyüşle¬ 
rinden bahsederken, arada şu sözleri de yazmaktadır: “Kuzey-doğu 
Ruslarmm ırmaklar boyunca şarka doğru yürüyüşleri bir hakikat¬ 
tir. Bana öyle geliyor ki, Fin kabileleriyle Bulgarlar bu yürüyüşü 
durduramazlardı. Ancak onu başka bir olay durdurdu” (24). Bu 
Rus müellifinin "başka bir olay” dediği yukarıda da anılan Batu-Han 
ordularının Doğu Avrupa'yı istilâ ederek, hem Bulgarları, lıem Rus¬ 
ları kendi hâkimiyetlerine boyun eğdirmeleri olayıdır. Bu suretle 
Orta Asyadan gelen Moğol-Türk kuvveti “Rusların şarka doğru yü¬ 
rüyüşünü” durdurdu ise de, bu durdurma muvakkat olmuştur. Çün¬ 
kü Ruslar bu kuvvetin güney steplerine çekilip gitmesinden sonra 
kendilerini bir parça toparlayınca Bulgar iline saldırışlarını yenile¬ 
diler. Altın Ordu’nun en kudretli günlerinde 1296 ve 1320 senelerin¬ 
de Rusların Bulgar üzerine baskm yaptıkları tarihten malûmdur. 
1359 yılından itibaren, yani Altın Orda’da taht kavgaları başladık¬ 
tan sonra ise, Rusların Bulgar üzerine saldırışları, çapul ve yağma¬ 
ları pek sıklaşıyor. “Orda”daki kargaşalık günlerinde 135$ ve 1398 
seneleri arasındaki devrede Ruslar Bulgar üzerine on kere akın et¬ 
mişlerdir. Bulgarların bu devredeki başlıca düşmanları “Uşkuyniki” 
denilen Novgorod eşkıyası ve Moskova kniazları olmuştur. 


(23) "Rusya tarihi", III, kitap, s, 248 (Moskova 1774). 

(24) XV, ve XVI. asırlarda Idilboyu” adJı eseri, s, 84. 
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BULGARLARIN SONU : Altın Orda egemenliği zamanında 
Bulgar ili kuzey ile güney arasında ticaret aracılığı rolünü kaybedi¬ 
yor, fakir düşüyor; “Orda”daki kargaşalık günlerinde ise, iktidar 
ve taht arayan birtakım maceracı mirzaların didişme ve çarpışma 
bölgesine dönüyor. Ancak o günlerde Bulgarların öteki Türk züm¬ 
releri ile karışıp-kaynaşması da devam edip duruyor. Akıbet, m.s. 
15. asrın başlarına doğru * ‘Bulgar” adını taşıyan bir kavim îdil 
bo^oı sahnesinden çekiliyor: buralarda “Bulgar’ r adı bile ortadan 
kalkıyor ve onun yerini “Kazanlı”, “Tatar” ve “Çuvaş” gibi isimler 
alıytr. 


İM 

KAZAN ORDASI (DEVLETÎ) 

BULGAR ÎLÎ ALTIN ORDA DEVRİNDE : Orta Asya’dan ge¬ 
len Türk-Moğollar Bulgar ilini hâkimiyetleri altına aldılarsa da, ora¬ 
daki içtimai kuruluşlara ilişmediler: şehirler ve şehir hayatı es¬ 
kisi gibi devam ediyordu. Memlekette kök salmış İslâmiyet, uzak 
illerden gelen müstevlileri de az bir zaman içinde kendi dairesine 
çekmişti. Köylü Türk ve Fin halkı da yerlerinde kalmışlardı, m.s. 
14. asrın ortalarına doğru Altın Orda'nm bu ülkedeki hâkimi¬ 
yeti yalnız sözde kalmıştı. Altın Orda zayıf düştükçe Rusların Bul¬ 
gar ülkesine karşı baskıları da artmakta idi. O devirde Bulgar İçti¬ 
maî kuruluşu çığırından çıkmış ve pek gevşemişti. Memleket kuv¬ 
vetli bir teşkilâtçıya ve başa muhtaç bir durumda idi. 

KAZAN DEVLETİNİN KURULMASI : Memleketin şu ağır 
günlerinde Uluğ Mehmet adlı bir prens Altuı Orda'dan ayrılarak, 
küçük bir askerî müfreze ile Bulgar ülkesine geldi ve m.s. 1439 da 
kendisini bağımsız Kazan hanlığının hükümdarı ilân etti. O tarihten 
7 yıl önce Kazan iline hücum ederek, büyük tahribat yapan Mosko¬ 
va kniazı Vasiliy Tiomnıy (Kör Vasiliy) ya karşı bir kuvvet göste¬ 
risi yapmak üzere, Kazan’a gelir-gelmez savaşçılar toplayıp, Mosko¬ 
va üzerine yürüdü... 

O sıralarda Altın Orda’nm kendisinde kargaşalık, hanlar ve 
prensler arasında kavgalar sürüp gittiğinden, Orda, uzak Bulgar- 
Kazan işleriyle meşgul olamıyordu. Memleket başsız kalmış ve peri¬ 
şan bir hale gelmişti; onun için Kazanlılar Uluğ Mehmet-Ham büyük 
bir sevinçle karşıladılar ve ona Ruslara karşı savaşlarında yardım 
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etmeyi üstlerine aldılar. Yeni hanın memlekette çığırından çıkmış 
olan işleri tanzim etmesi ve ahaliyi teşkilâtlandırması sayesindedir 
ki Ruslarm bu yöndeki tazyiklerine karşı bir karşı koyma barajı ya¬ 
ratılmış, ve ahali bir müddet rahat etmiştir. 

Kazan hanlığının sınırları pek belli olmamakla beraber, Prof. 
Fîrsov'un Kazan Bcvlctinin sınırlarına dair düşüncesi, V. Grigor- 
yevlıı Bulgar Bevleti hududlarına dair tahminlerine uymaktadır. 
Bıı konu üzerine Firsov diyor ki: “Kazan devletinin sınırlarını kesin 
olarak tâyin etmek kabil değilse de, şurası bellidir ki, bu devlet top¬ 
rakları Nijninovgorod ülkesinden başlayıp, İdil (Volga) nehrinin iki. 
kıyısı, boyunca şarka doğru uzanır; güneyde ve doğuda ıssız bozkır¬ 
lara, Şiban (Sibirya) ordası sınırlarına dayanır; kuzeyde ise, Viatka 
ve Perm ülkeleriyle bitişirdi 0 (25), Pek tabiîdir ki, o zamanlarda 
bunlar sabit ve devamlı sınırlar sayılamazdı. Takribi olarak sınırları 
çizilen bu saha, ahalisi ve idare şekli bakımından ikiye ayrılıyordu : 
1) Devletin asıl Türklerle meskûn olan merkez kısmı ve 2) Ka¬ 
zan hükümetine vergi ödeyip, iç işlerinde muhtariyetli, başka ka- 
vimlerle meskûn olan kısmı. Memleketin Türklerle meskûn olan or¬ 
ta kısmı onun yalnız beşte birini teşkil ediyordu. Memlekette müslü- 
man Türklerden başka Çuvaş Türkleri, Fin ırkına mensup kavim- 
lcrden Mordıvalar, Çirmişlcr (Mariler) Arlar (Yotiaklar) yaşıyor¬ 
lardı, 

MEMLEKETİN İKTİSABI DURUMU : Kazan hanhğında hal¬ 
kın yaşaıua. tarzı hemen-hemen Bulgar devrindeki gibi idi. Ahalinin 
başlıca işi çiftçilik olup, bu işle yalnız müsKıman Türkler değil, Çu« 
vaşlar ve Fin kavimlcri dc uğraşırdı. Sonraları Kazana alan Moskof 
ordusunun başbuğlarından prens A. Kurbskiy Arça eyaletini, yani 
Kazan ülkesinin kuzey bölgesini, tasvir ederken şu sözleri yazmak¬ 
tadır: “Oralarda tarlalar pek geniş olduğu gibi, mahsul de pek bol 
alınır. Mirzaların ve eşrafın malikâneleri şaşılacak derecede güzel¬ 
dir. Köylere sık-sık rastgelinmektedir. Hayvan sürüleri hesapsız¬ 
dır” (26). 

Altın Orda hâkimiyeti devrinde epey sönmüş olan ticaret Kazan 
devrinde hayli canlanmıştı. Kazan şehri Asya ve Avrupa mallarının 
aktarına ve değiştirme yeri olup, şehir yakınındaki bir adada (Vol- 
ga nehrinde olsa gerektir) her yaz büyük bir panayır kuruluyordu. 


(25) “Kuzcy-dtğu Busya gayri Kuşlarının Moskova devletindeki durumu” s. 

5-6. 

(2G) "Kniaz Kurbskiy Skazaniye'siı 3. basım, s, 23. 
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Kazan T a her zaman birçok Rus tüccarı da gelir, Avrupa mamûlâtı 
getirir, Kazan T dan ise, çeşitli deri ve Türkistan dokumaları alıp gö¬ 
türürlerdi (27). 

Rus kniazı 3. Vasiliy Kazan'a iktisadi yünden bir darbe in¬ 
dirmek maksadiyle 1523 yılında Rus tacirlerini Kazan panayırına 
gitmekten menetnıişti. Kazanın o zamanki bu panayırı Rusya'da 
çarlık devrindeki Nijninovgorod (Mekercc) panayırı yerini tutmak¬ 
taydı. 1552 senesinde Kazan şehri Ruslar tarafından kuşatıldığı sı¬ 
rada şehir içinde birçok yabancı tacirierin ie bulunduğunu Rus Ve- 
ka.yinameleri (Letopisleri) kaydetmiştir (28)* Kazan’da ticaretle 
uğraşan Krmenilerin ayrıca bir mahallesi vardı. 

Zanaatlara gelince, Kazan ülkesinde yapımhk (29) zanaattan 
ziyade üretimlik (30) zanaatlar göze çarpmaktadır. Bu çeşit zana¬ 
atların en önemlileri avcılık ile balıkçılık olmuştur. Memleketteki ge¬ 
niş ormanlarda yabanî hayvanların bolluğu bu ülke için biiyiik bir 
servet kaynağı olmuş ve dış ticaretin gelişmesine de yardım etmiş¬ 
tir, Kazan şehri yöresinde, Idil’in her iki kıyısında kunduzluklar da 
bulunuyordu. Ormanların çokluğu arıcılık ve kerestecilik işlerinin 
gelişmesine de yardım etmiştir, 

Yapımiık zanaatlar arasında dericilik birinci yeri tutuyordu. Bu 
zanaat Kazan’da pek ziyade ilerlemişti ve bunun ufak yapım yerle¬ 
ri vardı. Ufak zanaatlardan marangozluk, dülgerlik, kiremitçilik- 
çömlekçilik, bakırcılık, demircilik, çilingirlik, kuyumculuk, hakkak- 
lik ve hattatlık işleri gelişmişti. 

16, asır gezmen (31) lerinden nemse Ilerberstein diyor ki : 
"Kazanlılar öteki ırkdaşlarına nisbeten daha medenîdirler; çünkü 
onlar topraklarını sürüp, ekiyorlar, evlerde (yani çadırlarda, oba¬ 
larda değil: A. T.) yaşıyorlar ve çeşitli alış-verişle uğraşıyor- 
lar” (32). Firsov ise şunları yazıyor: “Kazan, amelî hayata ait her 
işte Bulgar'ın liyakatli varisi olmuştur; o, çiftçiliği sever ve zanaa^ 
tın kadrini bilirdi. Yabancı gezmenler Kazanlılarm tüccarlığını da 
överek anmaktadırlar” (33). 


(27) Fîrsov'un şimdi anılan eseri, s. 5-6. 

(28) Rus Vekayinamelcri. Tam mecmuası, cild Î6, s. 130. 

(29) "Yapımlık zanaat’* -= imali sanayi, 

(30) "Üretimlik zanaat' = istihsali sanayi, 

(31) Gezmen = seyyah. 

(32) “Moskovia hakkında notlar” (İ. Ananim#v tarafından yapılan rusça ter¬ 
cümesinden), s. 139. 

(33) Yukarıda anılan eseri. 
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MEDENİYEJT VE EDEBİYAT : Kazanlılar, ta Bulgar devrin¬ 
den beri müsiüman idiler. Rus Vakayinameleri Kazan ülkesinden 
bahsederken, orada “molna” (molla) ların çok bulunduğunu yazar¬ 
lar (34). Bundan, bu memlekette mabedlerin (cami ve meseidlerin) 
çok olduğunu da anlamak güç olmamakla beraber, bu Vakayiname¬ 
lerde camiler de zikredilmemiş değildir. Meselâ, Rus Vakayinamele¬ 
rinden “Nikonovskaya Letopis” de Dindar hükümdar (35) onların 
l kazantılarm) “misgit” (mescid) lerini yıktı” denilmektedir (36)- 
Aynı Letopis’tc “Molla Kulşerif” mescidi zikrediliyor ki, Rus muha¬ 
ripleri Kazan’m iç kalesini zaptederken bu mescidin yanma kadar 
gitmişlerdi (37). Kazan şehri yakınında “Han Çayırı” denilen ma- 
haldeki “Atuç mescidi*’ de zikredilmektedir. 

Her mescidin yanında bir mektep bulunduğunu iddia edersek, 
biç de lıakikata aykırı bir şey söylemiş olmayız. Çünkü Kazanlılar 
Bulgar geleneklerini devam ettiregelmişler. Bulgarlarda ise, her 
mescid yanında bir mektep bulunduğunu Arap gezmeni Ibnü-Rusta 
söylemektedir (38). Bütün karineler gösteriyor ki, İdil-Kazan Türk- 
leri “mescid” denilince daima mektebi de beraber düşünüyorlardı. 
18. asırda Kazan Türk köylerinde dolaşmış olan Rus subayı ve 
müellifi Rıçkov herbir Türk köyünde çocuklar için bir mektep bu¬ 
lunduğunu yazmaktadır (39). Bu gibi ilk okulların yalnız 18. 
asırdan başlayıp kurulduklarını zannetmek doğru olmayıp, bunun 
Bulgar devletiyle bağımsız Kazan hanlığı devirlerinden kalma bir 
medenî geleneğin devamından ibaret olduğunu kestirmek daha isa¬ 
betli olur. 

Kazan ülkesi, hele onun merkez kısmı, epeyce sıkı meskûn idi. 
Ancak bu mamur ülke Rus istilâsı günlerinde korkunç bir surette 
yakılıp-yıkılmıştır. Yukarıda sözlerini mükerreren naklettiğimiz 
Prof. Peretetktvjç diyor ki ; “16. asrın “Pistsovıye knigalar”- 

mda (4#) Kazan ve Züye (Sviajsk) ilçelerinde bulunan pek çok boş 

(34) "Kusskaya letopis po Nikonovu spisku’% Petersburg, 1791, çild 7, s: 81, 
86 vc 98. 

1351 Müdhiş İvan. 

(36ı s. 233. 

(371 Nikon Letopisi (Vekuyinamesi), cild 7, s. 178. 

ı38) Yukarıda anılan 'İbnü-Daste Haberleri’ 1 , s. 23. 

{39) '‘Yüzbaşı Rıçltov seyahatinin günlük notları’' adlı eseı'i, s. 5, 

(-101 “Pistsovıyc kni^i" ; Moskova devletindeki şehirlerin, ahalisinin, işgücü¬ 
nün, arazisinin ve işe yarayan topraklarının tescil ve tasvirini için# alan ve 16. 
ve 17 asırlardan kalan yazılardır ki, eski Moskof devietinin muhtelif demirler¬ 
deki iç durumunu iğrenmek için en kıymetli kaynaklardır. 
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arsalar kaydedilmişti r ki, bunlardan, Kazan zaptedilirken ve Mosko¬ 
va'ya karşı isyanlar sırasındaki muharebelerden önce bu ilçelerin ge¬ 
reği gibi meskûn olduğu anlaşılmaktadır. Kazan hanlığının özek kıs¬ 
mı oldukça medenî bir memleket kılığını arzediyordu: şöyle ki ora¬ 
larda pek geniş tarlalar, sivri minareli camileri içine alan büyük-bü- 
yük köyler, kasabalar; yollarda canlı geliş-gidiş; çarşı ve pazarlar¬ 
da alış-veriş faaliyeti; mirza ve beylerin mamur çiftlikleri göze çar¬ 
pıyordu, Müstakil Kazan devletinin parlak İktisadî durumunu göz¬ 
leriyle görmüş olan kniaz Kurbskiy de kaydetmektedir, idare örgüt¬ 
leri, hükümet kurumlan şebekesi, memurlar kadrosu, muntazam su¬ 
rette jşiiyen mahkemeler, vergi toplayan kurumlar bu memlekette 
devlet nizamının Rııs ülkesindekinden daha fena kurulmuş olmadığı¬ 
nı gösteriyordu. Kazan şehri büyüklüğü ve nüfus sayısı bakımından 
Doğu Avrupa şehirlerinden yalnız Moskova ile Novgorod’tan ve, 
muhtemel olarak Vilna’dan aşağı duruyordu. Lâkin şunu da unut¬ 
mamalıyız ki> Kazan Moskova’dan 2 buçuk asır, Novgorod’tan ise 
500 yıl daha genç idi (41). Kazanhlarm ötedenberi çiftçi bîr kavim 
olduğu onların “Saban toyu*' (Saban bayramı) denilen ilkbahar 
bayramlarından da anlaşılmaktadır. 

Edebiyata gelince, Kazancılarda, şüphesiz, bir çeşit edebiyat 
(yazılı şeyler) olmuştur. Tahmin olunduğuna göre, edebiyat eserle¬ 
ri, Kazan Moskoflar tarafından zaptedilirken ve edildikten sonra, 
ve aşağıda kısaca anlatacağımız beş sene süren kıyamı bastırırken 
müstevliler tarafından yakılmış ve yok edilmiş olabilir. Kazanhlarm 
edebiyatı çokluk dinî karakterde olduğu anlaşılıyor. Lâkin onlar 
gayri dinî edebiyata da büsbütün yabancı olmamışlardır. Bize bunu 
Kazan ülkesinde muhtelif nüshalarına tesadüf edilen türkçe vaka¬ 
yiname ve kıssa parçaları göstermektedir. Mercanîhıin 1. kısım 
“Müstefadülahbar'hnda zikredilen “mecma^lar da, şüphesiz, bu ka¬ 
bil şeyler olacaktır. Bu gibi vakayiname parçalarından biri Kazamda 
basılmıştır bile (42). Bir de "Ahval-i Çıngızdıan ve Aksak Timir" 
adını taşıyan yarı tarihî bir eser vardır ki, bunu 1819 senesinde bas¬ 
tırmış olan. Kazan üniversitesi Türk hocalarından İbrahim Halfeoğ- 
lu (HalfinL bu eserin Kazanlılar ile Rusların sürekli savaşları neti¬ 
cesinde dağılmış olan başka bir büyük eserin bir parçası olduğu fik- 


(41) Rus müellif M, Khodiakov : “Kazan hanlığı tarihine r.it taslaklar”, s. 
229-227; Kazan 1923. 

(42) 1819 senesi İbrahim Halfcoğlu (Hıılfin) nun neşrettirdiği “Ahval-i Çın- 
gız-han ve Aksak Timir” adlı esere bir ek olarak Cihanşahoğlu tarafından 1882 
yılında yayınlanmıştır. 
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rini ileri sürmektedir. Nihayet, kazanlılarda ayrıca işlenmiş bir res¬ 
mî ve kitabî dilin bulunduğu bazı mezar taşlarında rastlanan türkçe 
ibarelerden vc son zamanlarda M1922 yılında) meydana çıkarılan 
Sahip Giray-han yarlığından anlaşılmaktadır (43). 

KAZANLILAR VE RUSLAR : Rus tarihçilerini okuyan kimse 
öyle bir fikre gelir ki, Kazan devleti Rus ülkelerine baskınlar ve ça¬ 
pullar yapmak Rus halkını yağma etmek amaciyle kurulmuş bir 
devlettir. Bu tarihçiler, Kazanlılarm Moskoflar ile olan herbir çar¬ 
pışmasını birinciler in yağmakerliği ile izah eylemek isterler. Halbu¬ 
ki yukarıda gördüğümüz üzre, Rusların Bulgar-Kazan ülkesine kar¬ 
şı saldırganlık hareketleri tâ m,s. 10. asırdan başlamış ve Türk- 
Moğol istilâsına kadar ve ondan s«nra da. az bir ara ile, de¬ 
vam etmiştir. Rusların bu tecavüzî hareketi için Rus tarihçisi 
Solovvov doğrudan-d^ğruya “napor 1 ' (baskı) tabirini kullanmakta¬ 
dır vc şöyle demektedir: “bu tavaftan gelen Rus baskısı karşısında 
Asyayı ve islâmiyeti savunmak Bulgarlar için çok zor olacaktı; an¬ 
cak Asya Tatarları gönderdi vc bundan dolayı Rusluğun Idil mecra¬ 
sı botamca şarka doğru yürüyüşü uzun bir zaman için durmaya mec¬ 
bur olmuştu. Kazan devleti yaşadığı müddetçe Rus kolonizasyonu- 
ııun doğu yönünde ilerlemesi, yani Avrupa'nın Asya üzerine yürü¬ 
mesi, mümkün değildi” (44). Altın Orda hakimiyeti günlerinde Rus¬ 
ların Kazan ülkesine on defa hücumlarını Rus Vckayinameleri kay¬ 
detmiştir, Son hücum, yukarıda dahi anıldığı üzere, Uluğ Mehmedün 
Krzan ülkesine gelmesinden ancak birkaç yıl #nce (1431 de) yapıl¬ 
mıştı. Hele Moskof kniazları Dmitriy Ivan oğlu “Donskoy ,T ile Va- 
siliy Ivan oğlunun baskınlarından Kazan ülkesi ç*k çekmiştir. Uluğ 
Mchmcd’in biricik suçu Rus saldırganlığına karşı memleketin savun¬ 
ma kuvvetlerini teşkilâtlandırmaktan ibaretti. Bu hükümdarın ve an¬ 
dan sonra gelen hanların Ruslar ile olan muharebeleri asla tecavüzî 
olmayıp, hep tedafüi muharebeler olmuştur. Kazan Devletinin 100 
yıllık hayatı akıncı Moskof'a karşı istiklâlini korumak uğrunda art- 
sız-arasız çarpışmalarla geçmiştir. 


(43) Bu Yarlığın (ferman-nl kısaca muhtevası eksik bir şekilde ilk defo Hadi 
Atlası nin " Kazan hanlığı’' isimli eserinde çıkmıştı. 1922 yılında ise, Kazaıılı öğret¬ 
men Scyid Vahidoglu tarafından bunun asd nüshası bulunmuş vc benim tarafımdan 
' Türkiyat. Mecmuasının 1926 senesinde çıkan 2 nei cildinde bu tarihî vesikaya da¬ 
ir tadınca bir tahlil yazılmıştı (s. 75-101), 

(44) “Rusya tarihi”, cild 6, s. 86; Peicrsburf? “Obşçcstvennaya polza 11 yayın¬ 
larından. 
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Bulgar-Kazan Türklerinin yağmacı hayatı sürmeyip, medenî 
hayat sürdüklerini Rus müverrihi Solovyov bile itiraf etmeye mec¬ 
bur olmuştur. Şfcyle ki bu tarihçi Rusya devleti için Kazan'ı ele ge¬ 
çirmenin ehemmiyetinden bahsederken, arada diyor ki: "öteden be¬ 
ri burasını (îdil boyunu) Muhammedi Asya kendisine makar (otu¬ 
rulan yer) yapmıştı. Ancak bu artık bir göçebeler ordası olmayıp, 
bir medeniyet ocağı idi. Eskiden beri burada tüccar ve sanaatçı Bul¬ 
gar kavmi yerleşmişti. Rus Islâvının Oka kıyılarında hıristiyan kili¬ 
seleri tesis etmeye başlamasından çok evvel Bulgarlar îdil ve Kama 
sahillerinde Kur'an dinliyordu../' (45). işte gospoöin Solovyov’un 
milletine, ne bahasına olursa-olsun, şu "medeniyetti çiğnemek ve şu 
“tüccar” ve “sanaatçı" kavmi ezmek gerekmiştir ki, o, maalesef, 
16. asrın ortasında bu gayesine ermiş bulunuyordu. 

KAZAN DEVLETİNİN ZAYIF DÜŞMESİ : Saldırgan Moskof 
ile artsız-arasız çarpışmalar sonucunda Kazan devleti zayıf düş¬ 
müştü. Ülkenin batı kısmı Rus çapulcularının daimî baskınları neti¬ 
cesinde son derece harap olmuş, ahalisi de eksilmişti. Moskova kni- 
azları oralarda yavaş-yavaş istihkâmlar, kaleler kurmaya başlamış¬ 
lardı. Kazan'da türeyen ve birbirine zıd ve düşman olan aristokrasi 
partileri de devletin çözülmesine az yardım etmemiştir. Hele Rusla¬ 
rın gayretiyle meydana gelmiş olan Moskof taraf dan hainler parti¬ 
si, adetâ milletbyurdu Moskof çarlarına satmışlardı. 

RUSLARIN KAZANT ALMAYA HAZIRLANMALARI : Ka- 
zan devleti içeriden çözüldükçe Rusların küstahlıkları da artıyor ve 
devletin başkendini almak için teşebbüsleri-seferleri de sıklaşıyordu. 
Bu seferler başarısızlıkla bitiyor idiyse de, Ruslar için büsbütün fay¬ 
dasız da olmamıştır : Bu seferler sayesinde 16. asrın ortalarına 
doğru memleketin “Ta w Yağı” (Dağlık kısmı), demek Idil nehrinin 
sağ tarafında olan bölgeler, Moskova’nın “nüfuz btlgesi” oluver¬ 
miş, ve bu hal Rusların Kazan şehrini almak umudlarmı arttırmış¬ 
tır. Kazan şehrini almak ise, Ruslarca, bütün memleketi zaptetmeye 
denk sayılıyordu. İlk Rus çarı (ki ondan Önce Moskova hükümdar¬ 
ları yalmz “kniaz” veya “Velikiy kniaz” ruıvanını taşıyorlardı) 
4. tvan (sonraları “Miidhiş îvan”) henüz 17 yaşında iken, 1550 
sengsi kışında Kazan şehrini almak amaciylr! büyük bir ordunun ba¬ 
şında bizzat yola çıkmıştı; ancak başkendi bir hafta kadar muhasa¬ 
ra edip de, zapta muvaffak olamayınca şehrin duvarları dibinden 

(45) '"Rusya tarihi", cild 6i s, 116. 
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defolup gitmişti* IJıkin o zaman “Taw Yağlında Moskova'nın niıfu- 
zıı o derece kuvvetli olmalı ki, Ivan Kazan şehrinden 30-40 km. ka¬ 
dar batı tarafında Züyc çayının tdil nehrine döküldüğü yerdeki yük¬ 
sek bir tepe üzerine “Sviajsk” adiyle bir kale-istihkâm kurmaya 
karar vermişti. Ertesi yılın yazında bu kale kurulunca Idil’in sağ 
tarafında Moskova'nın hâkimiyeti tamamiyle yerleşmiş ve böyle¬ 
likle memleketin hemen-hemen yarısı düşman eline geçmiş bulunu¬ 
yordu, Tam o sıralarda Kazan'm içinde de kargaşalık almış yürü¬ 
müştü, Az-çok sabit ve nüfuzlu bir' hükümet ele yoktu. Kazanlıların 
hanı heuliz beşikte yatan #temiş Giray adlı bir çocuk olup, anası 
Süyüınbike-hatuıı vasi üegento) sayılıyordu. 

Sviajsk kalesi kurulup bİter-bitmez Moskova hükümeti Kazan- 
lıîara aşağıdaki üç maddeyi ihtiva eden bir ültimatom vermişti : 
1) ”Ta\v Yağı”nda Moskova’nın egemenliğini tanımak; 2) Çocuk 
han ile vasi Süyümbikeyi Moskova hükümetine teslim etmek; ve 
3) Kazan’daki bütün Elus esirlerini salıvermek. O zaman iş başın¬ 
da bulunan Kazan aristokratları tarafından bu taleplerin hepsi ol¬ 
duğu gibi kabul edilmiş, ve neticede Sıiyümbike İle oğlu Moskof voy¬ 
vodalarına teslim edilip 1552 yılı 18 Ağustosta Moskova'ya götürül¬ 
müşlerdir. 

SÜYÜMBİKE HATUN : Güzelliği, akıllılığı ve yurtseverliği ile 
tanınmış olan kara talihli bu Türk kadını Noğay Ordasından Yusuf 
mirzanın (46) kızı »lup, çocuk denilecek bir yaşta, Moskova taraflısı 


M6ı Bu münasebetle şuracıkta Nogayl&r ve Nogay Ordası hakkında kısaca 
bilgiler vermek istiyoruz: 16. asırda Türkistan'da Sırderya kıyılarından bütün 
Aval Golü yöresine ve batıda îdil (Volgu) ırmağına kadar olan yerlerde hâkim olan 
Mungıt-Nogayların bejlerinden Musa-boğin sekizinci oğlu ve sonraları beğ olan Yu- 
Mir-mivza Moskofları hiç sevmezdi, ve bundan dolayn kendisiyle Russever kardeşi 
İsmail mirza arasında kavgalar ve çatışmalar eksik olmazdı. Musa ve Yusıf-beğler 
devrinde İdil ırmağının yalnız doğu tarafına düşen yerler, demek bugünkü batı 
Kazak İli "Nogay Dalası*' (Bozkırı) veya *'Mansıt 0 admı taşıyordu. Bundan «türü 
îdiTin bu yanı "Nogay yağı’’ (yanıl; batı tarafı ise, ' Kırım yağı'* adlanıyordu. Mos¬ 
kof ditemam Yusuf mirza Yayık lüral> ve Cim lEmha} ırmakları boylarında yay¬ 
lar; kışları ise, Yayık kıyısındaki Sarayçık ve Karaduvan kasabalarında geçirirdi. 
Moskof dostu olan kardeşi İsmail 1556 yılında Yusuf-beği öldürtmüş vç Onun #ğul- 
Iarı olan İl-mirza ile İbrahim (tbray) mirzayı 1565 yılında Moskova'ya göndermişti. 
Bu iki mirzanın ahfadı Romanoflar sülâlesinin ikinci çarı #lan Aleksiy Mikhayloviç 
zamanında Ortodoks mezhebine geçmişler ve 16, asrın sonlarına kadar "knfc’ya 
YusupovV (prens Yusuf oğullar) diye tescil edilmişlerdir. Küçük adları, tabiatiyle, 
rusça oluyordu. Rus hükümdarlarından Deli Petro, Anna îon*vna vç Elisabeth Pet- 
nvııa (ki Deli Petronun kızıdır] zamanında “stolnik”lik (çavın sofra amirliği), se¬ 
firlik, senatörlük gibi büyük mansıplar işgal eden hıristiyan Prens YusuPovlur vardır. 
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Siiyömbüte Hatun 



mir/alaıın arzusu üzeıine ve Rus çarının ela uygun görmesi ile Ka¬ 
zan tahtına çıkarılmış olan seciyesiz Canali Aüahyar oğlu ile evlen- 
dirilmişti. Kazan’da birtakım hainlerin elinde oyuncak olan bu han 
parçası bazı yurtseverler tarafından •Idürülmüştü. Rivayetlere gö¬ 
re, Süyiİınbike-hatııı kocasının Moskof vasali durumunda bulunma¬ 
sına razı •lmamıştır. Moskof düşmanı olan yurtsever Safa Giray- 
hun ikinci defa Kazan tahtına çıkınca dul Süyümbike ona varmış ve 
ondan bir «ğul da doğurmuştur. Yukarıda anılan Ütemiş-Giray işte 
bu çocuk idi ki, Moskova’da anasından ayırıp vaftiz edilmiş ve ken¬ 
disine Alcksandr adı verilmiştir. Safa-Giray 1549 yılında ansızın #1- 
müş, Süyiiınbiyc iki yaşındaki oğlu ile dul kalmıştır. 

Siiyiimbike’nin Kazan'dan ayrılışını ve sevgili ikinci kocası Sa- 
fa-Gîray’ın mezarı, özyurdun başkendi ve Kazan halkı ile vedalaş¬ 
ması kadîm Rus kitap dili ile yazılmış olan ve '‘meçhul müellifin 
eseri” sayılan “Kazan devleti hakkında tarih ’* adlı, pek de tarihî ol¬ 
mayan bir kitapta şairane tasvir edilmiş ve o zaman gûya Süylimbi- 
ko’nin söylediği şairane ve hazin sözleri de yazılmıştır (47). 

SÜYÜMBİKE’DFJ'T SONRA : Süyümbike ile oğlunu alıp götür¬ 
mekle Kazan şehri ve ülkenin "Çayırlık tarafı” (Idil nehrinin sol 
vanıbaşmdaki topraklar) henüz Moskof hâkimiyeti altına düşmüş 
_ * 

1890- yılında Nikola Bcrisoviç adlı bir Yusupov ölünce, Yusuf-mirzadan neşet eden 
vc» nıslaşnn YusupovTarm erkek kolu kesiliyor; ancak o zamanki Rus imparatoru 1. 
Pavel (Paul)’in emriyle ölen son prens Yusupov’un damadı Hassa alayı teğmeni 
koni Filika Filiksoviç Sumarokov-Elston adlı kimseye isim ve unvanlarının önüne 
"Kniaz (prens) Yusujtov" sözlerini de ilâve etmeye müsaade edilmiştir. Ancak bu 
müsaade verilirken, “kniaz" unvanını ve “Yusupov” adını yalnız ailenin büyük oğ¬ 
lundan türeyenlerin taşıyabileceği şart koşulmuştu. Birinci’ cihan harbi günlerinde 
17. X 2.1916 tarihinde Çar II. Nikola’mn sarayındaki meşhur üfürükçü mujik 
Grifforiy Rasputin’i öldüren zümrenin başında bulunan prens Filiks FiliksovİÇ Yusu- 
pov-kont Sumartkov-Elston iki 1887 de doğmuştur) Vu “damadım oğlu id». Bu 
“einayeti’mlen dolayı halîf bir cez.a ile kurtulan prens Yusupov Bolşevik ihtilâlin¬ 
den sonra Amerika'ya sıkınmış ve orda bu ‘‘cinayet" üzerine İngilizce "Rasputin 
his Mıılignanat influence and his Assassinatfon" adlı bir eser yazıp neşretmiştir. 

(471 Kazanlı tarihçilerden molla Hadi Atlasî’nin “Süyümbike" adlı bir risalesi 
KazanMn basılmıştı. Süyümbike nin sözleri kısmen tercüme edilerek o risalede çık¬ 
mıştı. Biı de aslen hazunlı olan, jisc öğretmeni Bn. İlgaz Vahap da "Süyümbike" 
jıdlı bir tarihî hikâye yazıp 3945 dc lstanbulda bastırmıştı. Merhum Dr, A. LebiV 
Kanın da Süyümbike Han adiyle yazdığı 216 sahi Çelik manzum eseri (destanı) ölü¬ 
münden kiraz önce (öl. Temnuız 30-31 1964) İstanbul'da yayımlamayı başarmıştı 
(Toprağı nur olsun!). Bunlardan başka bizim ildeşimiz gazeteci Muharrem Feyzi 
Togay'ın da bu ünlü Türk hatunu üzerine uzunca bir etüdü çıkmıştı (Türk Amacı 
dergisi İstanbul, sayı 1, Temmuz 1942). 
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değildi. Kazanlılar iş işten geçtikten sonra olsa da, bu gidişle işin 
nerelere varacağını anlamışlar, geç de olsa akıllarını başlarına top¬ 
lamışlar: Süyümbike gittikten sonra Kazam tahtına çıkarılmış olan, 
meşhur korkak, ruhen ve bedenen sakat ve Moskova çarlarının za¬ 
vallı kölesi olan Şahali Allahyar oğlunu (üçüncü defa) koğmuşlar 
ve Nogay Ordasırıılan bir yeni han (Yadigar Kasım oğlunu) çağırıp 
getirmişler ve onun rehberliği altında Ruslara karşı son ilamla 
kanlarına kadar savaşacaklarına tirenle ant içmişlerdir. 

DÖRDÜNCÜ 1 VAN’IN KAZAN ÜZERİNE S#N SEFERİ : 
Burada şunu da kaydedelim ki, Kazan hanlığı epey zaman önce şi¬ 
mal tarafından kuşatılmış bir durumda bulunuyordu. Şöyle ki : 
Novgorodlu Kuşlar 13, asırdan beri şimaldeki Piçura ırmağı kı¬ 
yılarındaki Komilerden (48) haraç alıyorlardı. 14. asırda ise, 
Komiler arasında hıristiyanlık yayılmış ve bunun neticesinde onlar¬ 
la Moskoflar arasında bir manevî rabıta husule gelmiş bulunuyordu. 
Daha 13. asırda şimalde Rusların Velikiy Ustüğ adlı bir müs¬ 
tahkem kalesi bulunuyordu ki, oradan daha evvel birkaç defa 
Kazan üzerine Rus askerleri sevkedilmişti. 15. asırda ise, Mos¬ 
kof askerleri Kazanın şimalinden dolaşarak, tâ Kama. ırmağının 
başlarına kadar vardılar ve 1572 senesi o taraflardaki Komilerin 
merkez şehri olan Çırdmh ele geçirdiler. Kazanün kuzey-doğu tara¬ 
fındaki Viatka’da (yani Votiak-Ar ülkesinde) de Rus nüfuzu epey 
erken yayılmış ve Ar halkı (49) arasında “Votiç” adını alan Rus 
göçmenleri yerleşmişti. 

KAZAN ŞEHRİNİN ZOR DURUMU : İşte, Kazan ülkesinin böy- 
lece kuzeyden kuşatılmış bir durumda bulunuşu Rusların bu son se¬ 
ferinde onlara çok yardım etmiştir. Şöyle ki: Rus askerleri Kazan 
üzerine yalnız Volga'nm yukarı taraftndan değil, Nokrat (Viatka) 
ve Kama ırmakları boyunca (Ar ve Perm illeri tarafından) da yü¬ 
rümüşlerdi; Kazan adetâ her yandan kuşatılmış bir vaziyette bulu¬ 
nuyordu. Kama ve İdil ırmaklarının geçitleri Rus “strelets” (okçu) 
leri tarafından tutulmuştu. Kırımlılar Rusların Kazan seferine mâni 
olmak düşüncesiyle Moskova topraklarının güney kısmına baskın 

(48) Kuşlar bu Fiıı kavmiııiıı Perm ilinde yaşayanlöt'jna “Permiak” adım, 
VeJogda ilinde yaşayanlarına ise, Zinan” ismini vermişlerdir. Halhuki bunlar aynı 
.kavmin iki bölgede yaşayan zümrelerinden başka hir şey değildir. Bu kavim kendi- 
kendisini “Kemi" tesmiye etmektedir. 

(49) Bu kavim kendisini "Ud" tesmiye eder, #r>lara “Votiak” adı Kuşlar ta¬ 
rafından, "Ar” ismi de Kazanlılar tarafından verilmiştir, 
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yapmış idiyseler de, yenilgiye uğrayıp, çekilip gitmişlerdi (50) ve 
onlardan Kazan'a başka türlü bir tesirli yardım gelmemişti. 

KAZAN ŞEHRİNİN DÜŞMESİ : Kazanlılar, sayılarının azlığı¬ 
na rağmen, başkendi olağanüstü bir cesaretle müdafaa etmişler. Ka¬ 
zan şehrinin muhasara ve müdafaası Rus tarihçisi Karamzin tara¬ 
fından mufassalca ve şairane tasvir edilmiştir (51). Rus tarihçisi 
Solovyov ise, bu olay hakkında şu sözleri yazmaktadır : ‘Tatarla¬ 
rın Kazan ı müdafaa ederken mukavemeti, tarihçinin dikkat naza¬ 
rını çekecek mahiyettedir. Burada Orta Asya (sic!) Muhammed'in 
sancağı altında, Moskof çarının hıristiyan bayrağı altında yürüyen 
Avrupa'ya karşı son dayanağını koruma uğrunda dövüşüyordu. Ka¬ 
zan sukut edince biıtüıı İdil nehri Moskof devletinin eline geçmiş 
oldu. Astrahan hanlığının sukutu ise, Kazan devletinin sukutunun 
bir neticesinden başka bir şey değildi” (52). Aynı tarihçinin şeha- 
detine göre. Kazan mlidafilerinden kimse sağ kalmamıştır. Çünkü, 
Solovyov 1 un anlattığına göre, çar Miıdhiş îvan elinde silâh bulu¬ 
nanların hepsini öldürmeyi, yalnız kadınlarla çocukları esir almayı 
emretmişti (53), 

KAZAN ALINDIKTAN SONRA YAPILAN VAHŞETLER : 
Moskof çan 4. (Müdhiş) îvan kırk gün muhasaradan sonra Ka- 
zau’m iç kalesine girebilmiştir (rumî takvime göre 2.10.1552*de). 
Yaşı büyüdükçe artan canavarlıklan’yle şöhreti afaki tutmuş olan 
çar îvan, eli silâhlı Tiirklerin hepsini kılıçtan geçirdikten s#ııra esir 
edilen bütün kadınları, kızları ve çocukları Rus askerlerine dağıt¬ 
mıştı (51). Şehirdeki camilerin çoğunu yıktırdı ve bazılarını kilise¬ 
ye çevirdi (55), Rus tarihçisi Rıbuşkin diyor ki : “Kazan’ın müdhiş 
fatihi, yalnız oradaki evleri yıkmakla yetinmeyip, mabedleri ve han 
türbelerini de yer ile yeksan eyledi” (56). 

Sovyet devrinde Kazan hanlığına dair etraflı bir irdeleme (te¬ 
tebbu) eseri yazan tarihçi M. Khodiakov bu münasebetle şu sözleri 
yazmaktadır : “Zaptedilen Kazanan yerli ahalisini ktrkunç surette 
kırmak (kesmek), Rus tarihinin en ağır yapraklarını teşkil etmek- 


(50) S. S*İovyov: "Rusya tarihi”, c, 6, s. 73-74. 

(51 ) Kar.amzin : "Rusya devleti tarihi”, c. 8, fasıl 4. 

<521 "Rusya tarihî”, c. 6, s. 86. 

(531 Gene orada, s. 81, 

(541 Rusça "Tsarstvcrınaya Kniga”, s. 308-310, 

(551 Rıbuşkin : "Muhtasar Kazan tarihi”, c. 1, s. 34. Kasan 1834, 
(56) Gene orada, s. 85-86. 
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tedir. îsa muhibbi muhariplerin Kazanlılara karşı olan “Salip se¬ 
feri”, işte bu gibi hesapsız insan kurbanları salhanesiyle sona er¬ 
miştir. Kıyılan canlardan, dökülen gözyaşlanndan, çekilen felâket¬ 
lerden başka 2 Ekim günü birkaç nesiller tarafından biriktirilmiş 
olan maddi servetlerin, medenî-hayatî kıymetlerin yok edilmesini de 
mucip olmuştur. Bunlar muhafaza edildiği yerlerden amansızca çı¬ 
karılıp, kırılmış, bozulmuş ve yok edilmiştir. Epeyce bir uzluk (me- 
haret) ve san’at eseri olan kıymetli şeyler, kuyumculuk eserleri, 
mensucat v.s. hep tahrip edilmiştir. Halkın servetine öyle dehşetli 
bir darbe indirilmiştir ki, bundan s#nra ona belini doğrultmak pek 
güç •lmuştur. Büyük ve mamur bir şehir asker yağmasına kurban 
•Imuştur” (57). 


IV 

İSTİKLÂL SAVAŞININ DEVAMI VE KIRIM ÎLE 
İSTANBUL'UN GEÇ KALAN MÜDAHALESİ 

Kazan şehrinin düşmesiyle bütün Kazan ülkesi Rus egemen¬ 
liğine btyun eğmiş almadı. Kazanlılar ilk darbeden ayılarak, kuv¬ 
vetlerini toplar-toplamaz müstevliler ile yeniden dövüşmeye başla¬ 
dılar. İstiklâl savaşının devamından ibaret olan bu mücadele, he¬ 
men Kazan şehrinin sukutundan iki ay sonra, yani rumî takvime gö¬ 
re, 1552 yılı Aralık ayı iptidasında başlamış ve ancak 1557 senesi 
Mayıs ayında sona ermiştir, Rus müverrihi S. So!ovyov r Kazanlıların 
bu son mücadelesini anlattıktan sonra diyor ki : “Böylelikle, Kazan 
alındıktan s#nra eski Kazan devletine tabi olan kavimlerin hepsini 
teskin etmek için yeniden tam beş yıl süren yıkıcı muharebelere ih¬ 
tiyaç görülmüştü" (58). 

Bu son mücadele sırasında büyük faaliyet ve pek mühim ya¬ 
rarlıklar gtsteren Kazanlıların biri, Idil’in çayırlık tarafındaki yüz- 
beylerinden Memiş-Berdi adlı bir zattır. O, birkaç kişilik müfrezesi 
ile Kazan’dan yukarı Idil nehri kıyılarında İş görüyor; Ruslar için 
harp hareketleri bakımından çok önemli olan Vasilsorsk ile Sviajsk 
kalelerinin münasebetini kesiyordu. Yüksek Sundur Dağı üzerine ku¬ 
rulmuş ve tabiat eliyle de pek iyi korunmuş olan Çalım kalesini ken¬ 
disine karargâh edinmişti. 


(57) ”Kazan Hanlığı tarihine ait taslaklar”, s, 147*148. 
Î58) ”Rusya taViKi", c. s. 90, 
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Bu muharebelerde Moskoflardan "boyarin” (asilzade) Moro- 
zov sivrilmişti. Bu adam 1556 yılının ilkbaharında da muharebelere 
devam etmiş, hesapsız Kazanlı köylerini ve kasabalarını yakmış ve 
pek çok Kaz,anhlan yok etmişti. Aldığı esirler pek çok olmakla be¬ 
raber, hepsi kadm-kıziardaıı ve çoluk-çocuklarda.n ibaret idi. Çünkü 
Moruzov'ım. “ratnik' 1 (muharip) leri erkekleri esir etmiyor, ellerine 
geçenlerin hepsini hemen öldürüyorlardı (59). 

KAZ ANLILARIN YENİLMESİ ; 1556 senesi Nisanında boya¬ 
rın Morozov, Memiş-Birdi Beğin Çalım kalesine karşı da hücumla¬ 
rına haşlnmışlı. Alınmaz sayılan bu kale de —Kazan kalesi gibi— 
ancak yer altından lağımlar kazılıp, duvarları barut kuvvetiyle ha¬ 
vaya uçurulduktan sonra alınabildi. Çalım kalesi alınınca, Ruslar 
ağır basmaya başladılar ve istiklâl mücadelesi ağır vc umutsuz 
satha,sına girmiş oldu. Gayri müslimler, hele Çuvallar, Ruslar tara¬ 
fına geçmeye başladılar. Hatta mücadelenin rehberi Memiş-Birdi 
Boğ, hain Çııvaşlar tarafından yakalanıp, alçakça Moskof voyvoda¬ 
larına teslim, edildi (Moskova'ya gönderilen bu yurtsever kahra¬ 
man orada idam edilmiştir). Memiş-Birdiden s#nra savaşın rehber¬ 
liğini Aiımed-Batır adlı bir yurtsever üzerine almış idiyse de, akı¬ 
bet, o da Rusların eline esir düşerek öldürülmüştür. 

Beş yıl siiren bu kanlı savaşlar neticesinde memleket bir hara¬ 
beye dönmüş ve halkın mukavemet gücü büsbütün tükenmiş idi. 
Bundun dolayıdır ki, halk umutsuzluğa düşerek, mücadeleyi devam 
ettireninmiş ve 1557 senesinde artık Ruslarla yeniden muharebeye tu¬ 
tunamamıştır. 

REHBERLERİN YOK EDİLMESİ : Kazanlıların beş yıl süren 
bu mücadelesini anlatırken, yukarıda stzlerini birkaç vesileyle nak¬ 
lettiğimiz Rus müverrihi Prof. G. Perctetkoviç harfi-harfine şu söz¬ 
leri yazmaktadır : “Rus başbuğları ayaklanan yerlilere karşı müca¬ 
dele ederken, kıyamın rehberleri olan beğlere, mirzalara ve yiizbeğ- 
Icrine ayrıca dikkat ediyorlardı: Bunları katiyen esirgemeyip, istis¬ 
nasız öldürüyorlardı. Öldürülenlerin malum olan sayısı, bu ülkede 
adlrsanlı kimselerin çokluğunu ve kuvvetini göstermektedir. Mese¬ 
lâ. 1555 senesinin sonbaharında 1560 namdar kimse (beğler, mirza¬ 
lar, yiizbcğlcri vc ileri gelen Kazaklar) öldürülmüştü, Rus başbuğla¬ 
rının gayretiyle Kazan’ın ileri gelen adamları (rehberleri) büsbü¬ 
tün yok edildikten sonradır ki, bu kıyamlar yatıştırılabüdi. Ancak 

(59) Gene orada. 
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bu yok etme amel iyesinden sonradır ki t ülkenin ammesi (kalabalık 
kütlesi) üzerine kulluk ve haraç boyunduruğu vurulabildi” (60). 

GEÇ KAĞAN MÜDAHALELER : K&z&n’ı zapteden Müdhiş 
tvaıı, iki yıl sonra, demek 1554 senesinde, Nogay bejleriyle mırzalan- 
ıım da yardımiylc Astrahan şehrini de almış bulunuyordu. Bir yandan 
Kırım ham Dcvlet-Giray’ın, öbür yandan Rusya ile araları açık bu¬ 
lunan kimi Nogav heğleri ve mirzalarının kışkırtması neticesinde 
burada da bazı kıyamlar vukua geldi ise de, bundan iyi bir netice 
alınmayıp, 1556 yılında Astrahan hanlığı da tamamiyle Rusya'ya il¬ 
hak edilmişti. Rus egemenliğinin Idil ağzında yerleşmesi, Moskova için 
geniş ufuklar açıyordu: Rusya zengin Kafkasya ülkesine yaklaşmış, 
Karadeniz’in kuzey-doğu kıyılarındaki Türkiye topraklarının yanı- 
başına gelmiş ve Kırıntın da sağ cenahından girmiş bulunuyordu, 
Moskova’nın Türk-müslüman iiikeierine doğru bu derece ilerlemesi, 
tabi atiyle, İstanbul ile Kırım’ın da rahatını az-çok kaçırmıştı. Üste¬ 
lik. Kazan Türklerinin, hatta İdil boyunda yaşayan Fin uluslarının 
elçileri, Bahçesar&ya ve İstanbul’a kadar giderek, Orta Idil’i istilâ 
eden Rusların zulüm ve vahşetlerinden şikâyet ediyorlar ve yardım 
istiyorlardı. İşte, şu sebeplerden ötürü Müdhiş İv an* m B altık kıyıl a« 
rında genişleme meşguliyetinden, faydalanarak, Kırım ve İstanbul 
hükümetleri İş işten geçtikten sonra olsa da, Astrahan ve Kazan dâ¬ 
vası iîe uğraşmaya başlamışlardı. 

Moskof çarı ağır, lâkin emin adımlarla şarka, Türk ülkelerine 
doğru yürüyerek, Kazan memleketine artsız-arasız darbeler İndirir¬ 
ken, kudretli Kanunî Sultan Süleyman bu Rus genişlemesine karşı 
hiç olmazsa, ciddî bir siyasî adım bile atmamıştı* işte, bu meşhur 
Türk hükümdarı Avrupa seferlerinden bıktıktan sonra şimal Türk 
yurdu dâvası ile meşgul olmak ve bu maksadla Astrahaııh zaptet¬ 
mek için oralara ordu sevkeylemek istiyordu. Sultan 1563 senesinde 
Kırım’a Dcvlct-Giray Hana çavuş gönderip, ona ilkbahara erzak ve 
atlar hazırlamasını emretmiş ve İstanbul’dan şehzadeler komutasın¬ 
da yeniçeriler gönderileceğini vadeylemiş idiyse de, Dcvlet-Gîray bıı 
teşebbüsün son derece ağır, zahmetli ve hasaratlı olmakla beraber, 
faydasız olacağım söyleyip, padişahı bu fikrinden vazgeçirmeye mu¬ 
vaffak olmuş ve bu muvaffakiyetini çar İvan'a da haber vermiş¬ 
ti (61)* Bununla beraber, Devlet-Giray kendisinin bası şahsî meıı- 
faatlanm düşünerek, Moskova çarından Kasan ile Astrahan’ı geri 

f 60) rr 15. ve 16. asırlarda îdilboyıı”, s. 233-234. 

(61) S. Solövyov : "Rusya tarihi”, c. 6, &. 215, Petersburg basımı. 
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istemekte devam etmiş ise de, bu İsrarlı talebin, sadece çardan 
“Mchmet-Giray armağanı” ve hiç olmazsa, “Sahip-Giray tartı- 
ğı” (02) koparmak için bir 'bahane olduğu, Moskof çarı ile Kırım 
hanının muhaberelerinden anlaşılmaktadır. Çar “pominki” (arma¬ 
ğan) gönderince, han, Astrahan ve Kazan dâvasını ileri sürmekten 
vazgeçiyor; bir müddet sonra gene o dâvayı ortaya atıyor, tâ ki çar 
kendisine yeniden armağan göndermeye mecbur olsun. 

İKÎNCÎ SULTAN SELİMİN ASTRAHAN SEFERİ : Kanuni 
Süleyman’ın halefi Sultan Selim, Astrahan! zaptetmeye karar vermiş¬ 
ti. 1567 yılmın ilkbaharında Kırım hacına gönderdiği fermanında, 
İstanbul'a gelen Hive ve Buhara hacılarının ağzından naklen, Moskova 
çarının Kazan ile Astrahan! zaptettikten sonra bu ülkelerde islâmi- 
yeti ortadan kaldırmak ve hıristiyanlığı üstün çıkarmak ile uğraş¬ 
tığı ve öteki müsliiman ülkelerini de tehdid etmekte bulunduğu ve 
Astrahan iskelesine pek çok tüccar gemileri gelip-gitmekte ve bun¬ 
dan Moskof hâzinesine külliyetli gelir sağlanmakta olduğu hatırla¬ 
tılmaktaydı. Aynı fermanda sultan, Kırım hanına ilkbaharda Astra¬ 
han üzerine yürümeği emrediyor ve kendisinin de asker gönderece¬ 
ğini bildiriyordu. Bevlet-Giray, Sultan Selimi de bu fikrinden cay¬ 
dırmaya çalışmış ise de, bu sefer muvaffak olamamış, fakat sultanm 
bu plânını Moskof çarına bildirmekten de geri durmamış ve Astra- 
han’ın kavgasız Kırım’a terkedilmesini istemiş; çar ise, Kırım hanı¬ 
nın bu manevralarına kulak asmamıştır. Gerçekten, 1569 senesinin 
ilkbaharında Kefe (bugünkü Feodosiya) şehrine 17 bin Türk askeri 
gelmiştir. Kefe valisi Kasım Paşa bu orduya başkomutan olacak ve 
askerini İdil ile Bon ırmaklarının birbirine yaklaştığı yere götürüp 
orada bir kanal kazacak, bu iki ırmağı birleştirecek, sonra gemilerle 
giderek, Astrahan! alacak veya, hiç olmazsa, o şehrin yakınlarında 
bir kale kuracaktı. Kınm hanı Devîet-Giray da elli bin askeriyle bu 
sefere katılmaya mecbur olmuştu. Toplar yüklenmiş gemiler Azak 
Denizinden girerek, Bon boyunca yukarıya doğru hareket etmiş, İs¬ 
tanbul ve Kınm orduları rumî takvime göre, Ağustos ortalarında 
matlup noktaya gelmişler ve kanal kazmaya girişmişler. Ancak bu 
kanal kazma işini devam ettirmenin imkânı yoktu, çünkü Bevlet-Gi- 
ray, bu işin içinden çıkılamıyacağını ileri sürerek, boyuna geri dön¬ 
meyi tavsiye ediyordu. Nihayet, Kasım Paşa Astrahanlıların da ri¬ 
cası üzerine kanal kazmaktan vazgeçerek, Astrahan üzerine kara¬ 
dan yürümüş ve Eylül ortalarına dığru şehre yaklaşmış ise de, bas- 

(62) Tartık — hediye, armağan. "Tartık tartmak” s# peşkeş çekmek. 
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kın yapmaya cesaret edememiş ve orada bir istihkâm kurup kışla¬ 
maya, Kırım hanını da geri memleketine göndermeye karar vermiş. 
Ancak bu karara askerler razı olmamış ve orduda kargaşalık baş 
göstermiş. Derken çok mikdarda Moskof ve İran askeri gelmekte ol¬ 
duğuna dair bir söylenti çıkmış; gerçekten, ertesi gün Kus askerle¬ 
rinin gelmekte olduğu haberi tahakkuk etmiş. Bunun üzerine Kasım 
Faşa ağaçtan yapılmış «lan istihkâmlarını, rumî takvime göre, 20 
Eylülde yaktıktan sonra, Kırım ham ile birlikte acele çekilip gitmiş 
ve soluğu Kırım'da almıştır. Rus müverrihi S, Solovyov: ' 'Böylelik¬ 
le Kırım hanının arzusu yerine gelmişti' r diyor. Bu uğursuz sefer¬ 
den sonra Osmanlı sultanlarının îdil boyunda yeniden bir müslü- 
man-Turk devleti kurmak arzuları sönmüş, fakat Kırım ham Mos¬ 
kof çarı karşısında müşkül durumda kalmıştı. Çünkü o, eskiden çan 
Tiirk sultanı ile korkutuyordu; halbuki bu sefer sultanın tehdidi de 
suya düşmüş bulunuyordu. Bununla beraber açgözlü Devlet-Giray, 
Moskova’ya elçiler gönderip, Kazan ile Astrahan'ı, hakikatte ise, 
asıl gayesi olan bin ruble akçe ile kürklerle doğanlan istemekten 
de geri durmamıştı. İki yüzlü hanın bu isteklerini şiddet ve nefretle 
reddetmek pek mümkün iken, çar, sultanın Astralıan’a yeniden sal¬ 
dırmak ihtimalini ve o takdirde DcvJet-Giray’ın kendisine faydalı 
bir âlet olabileceğini göz önünde tutarak, bu istekleri mülâyemetle 
reddetmiş ve cevabının sonunda hanın hırsını tatmin etmek için 
umud kapılarını açık bırakmıştır. S. Solovyov diyor ki : 

4 ‘Lâkin Moskova için asıl tehlike İstanbul tarafından geliyordu. 
Livonya (Baltık kıyıları) savaşları sırasında ve daimi ordu bulun¬ 
mayan bir devirde, Kırım hanına karşı Oka Irmağı kıyılarında asker 
bulundurmak da zor bir iş olmakla beraber, uzak Astralıan’da bir¬ 
kaç alay asker tutmak daha fazla güç bir işti, tvan biliyordu ki, 
sultan ilkbaharda Astrahan seferini yenilemek fikrindedir. O za¬ 
man Kırım ham Moskova üzerine yürüyecek; bundan başka, sultan 
ordularının İdil ağzı çevresinde ufak bir başarısı, zaten Kuşlardan 
hoşnud olmayan Kazanlılarm ayaklanmasını da mucip olacak¬ 
tı" (63). 

Gözlerini daima Baltık kıyılarına diken, Litvanya ve Polonya’¬ 
daki mühim olaylara karşı tetikte bulunan ve memleketin içindeki 
karışıklıkları da hesaba katan Miidlılş Ivan, Kırım ile Türkiye’ye 
karşı büyük fedakârlıklar yapmak zorunda kalmıştı, Kırım hanına 
“Mehmet-Gıray tartığı” vermeye razı olduğu gibi, 1570 senesinde 

(63) Solovyov tarihî: c. 6, s. 222, aym basım. 
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yeni sultam kutlamak bahanesiyle 'İstanbul’a Ntvoseltscv adlı biri¬ 
sini elci gönderdi. Bu elçi Kazaıı meselesi hakkında Sultan Selim’e 
arada şu sözleri dc söylemişti : ‘'Hükümdarımıza sadakatla hizmet 
eden Kazanlılar onun atıfeti sayesinde kendi yerlerinde yaşıyorlar. 
Hükümdarımız oıılarııı dinlerine dokunmuyor, ibadethanelerini yık¬ 
mıyor. Çarımız şu günlerde Sayuıbolat Sultanı (64), Kasım (Han- 
kİnııcn) tartma çıkardı ve orada İslâm dini gereğince camiler, kâşa¬ 
neler (Ö3) kurmayı emretti, Hükümdarımız hiçbir hususta onun 
hürriyetini sclbetmiş değildir. Eğer bizim hükümdarımız İslâm dini¬ 
ne takibatta bulunsaydı. Sayuıbolat Sultana memleketimizin orta¬ 
sında ınüsiimuıııca yerleşmeye müsaade eder miydi? (66) Bu elçi 
sultandan lal müh fahri cevap almamış olacaktır ki, ertesi vıl (T)7I 
dol İstanbul'u Moskova'dan Kuzminskiy adlı yoni bir elçi gönderil¬ 
mişti. Sultan Selim, daima Kazan il« Astralıaıı talebinde İsrar edip 
durmuştur ((>7). 

DEVLKT-GİRAY1N MOSKOVA SEFERİ VE ÜTESİ : İstan¬ 
bul'un emriyle olacaktır ki, Kırım hanı lt571 senesi ilkbaharında 
120 bin asker ile Moskova üzerine yürümüştü. Kırımlılar Moskova'ya 
yaklaşırken, İvan muharebeden çekinip şimale doğru, Rostov şehri¬ 
ne kaçtı. Kının askeri, müdafaasız kalan Moskova şehrine hücum 
oderek, pek çok Rus'u kırmışlar ve hesapsız ganimetler elde ederek 
çekilmiştir. Devlet-Giray bu seferinden dönerken, çar îvan'a şu me¬ 
alde bir mektup bırakmıştı: “Kazan ile Astrahan’dan dolayı lıer şe¬ 
yi yakacağım, yıkacağım. Yüce Taıınya güvenerek, bütün cihan 
servetini yer ile bir edeceğim. Ben senin üzerine, geldim, başkendini 
yaktım; tacını ve başını da alacaktım, sen bize karşı çıkmadın, da¬ 
yanamadın; halbuki hükümdarlık taslıyorsun; sende lıaya ve hay- 


tfî'1'1 O gftmnnEarrîa. Altınorda'nm psırenİFinmasımhın s»nra Peyda tlan han^ 
lıklm cüv "sıılbuf sözü şehzade jnânnsivle kullanılmışlar 

t65> Sol o vy ov bu sözü ‘'mezarlık” diye tercüme ediyorsa do. doğrusu üır- 
!'•' drnıt-ktir. 

(<>6) Soîovyov tarihi: e. fi, s. 222-223, aynı basım, 

U)T1 Şurasına dikkat çimek gerektir ki, elçi Novosoltscv İvan tavafından 
yıkılmış »lan Kazan ibadethanelerini kale almayı*. yalnız Mosk»va‘nın yanı-ba- 
ştnek Kuşluk siyasetine hizmet, ettirmek için kurulan yapmacık “hanlığın”' satıl¬ 
mış han parçalarının düzine mcseidleTİndcn bahsediyor, Tilrk sultanını kandırmak 
nıaksadivl* adı ağza alınmış olan Saymbolatm ne savdan bîr nûislümfm olduğu 
şundan bellidir ki. bu alçak 1Ö73 yılının ortasında, demede Moskova elçisinin Sul~ 
lan Selimle olan mülakatından bir buçuk sene s«nva Hıristiyanlığa dönüp S^mçın 
Dikbuküovuı adını almıştır. 


40 



siyet bulunsaydı, çıkardın, bize karşı koyardın. Bizimle candan dost 
olmak istersen, bizim yurtlarımız dam Kazan ile Astrahanı geri ver! 
Bizim hedefimiz Kazan ile Astralıandır. Akçe ve hazine ile yakayı 
kurtaramazsın, dünya servetini versen dahi kabul etmem. Devleti¬ 
nin yollarım ise, ben gdrdiim ve bildim’' (68). 

Bu hâdiseden sonra İvan Kırım'a elçiler göndererek ve mektup¬ 
lar yazarak, han ile müzakerelere girişmiş: bir yandan Astrahanh 
Kırım hanına verir gibi tavırlar takınarak onu oyalamak, zaman 
kazanmak istemiş; üt e yandan büyük tartık (armağan) 1ar vadede- 
ıek, hanı ne bahasına olursa-olsun, Kazan-Astrnhan dâvasından vaz 
geçirmeye çal işmişim. Çnruı bu kurnazlığının farkına varan Dcvlet- 
Giray İT>72 yılı ilkbaharında bir daha 120 bin kişilik ordu ile Mosko¬ 
va ürerine yürümüş idiyse de, Oka Irmağı kıyısında vukua gelen 
muharebede bozguna uğrayıp, hiçbir iş beceremedcn çekilip gitmiş¬ 
tir, Bu bozgundan sonra lıanm İvan’a başvurmalarındaki eda deği¬ 
şiyor, Meselâ, o, bir defa Moskova’ya yolladığı elçisine, car İvan’a şu 
sözleri söylemeyi emretmişti: ,£ îyi biliyorum ki, çarın memleketi ge¬ 
niş ve raiyeti hesapsızdır. Memleketinin ucu-bucağı yokken, o bana 
Kazan ile Astralıanh bile vermiyor. Bana bu şehirleri verdikten son¬ 
ra da onun elinde pek çok şehirler kalacaktır. Hiç olmazsa Astra- 
han'ı verse idi. Ben Türk sultanından utanıyorum. Çünkü o benim 
için: “Çar ile mücadele ediyorsa da, Kazan ile Astralıanh geri ala¬ 
mıyor, çara karşı hiçbir şey yapamıyor* 1 diyecek. Eğer çar bana 
Astrahan'ı geri verirse, tâ ölünceye kadar onun yurdu üzerine sal¬ 
dırmaydım” (6§). Lâkin bu sefer tvau da edayı değiştirmiş ve hana 
verdiği cevabında onun vaidlerine inanmadığını, Kazan ile Astra- 
lıan'dan vazgeçmekle kendisine karşı Kırım’dan başka daha iki 
kılıcın meydana gelmesine muvafakat edemiycceğini anlatmış, ve 
pek az mikdarda armağan göndermiş ve mektubunun sonunda “vak¬ 
tiyle dünya malı kabul etmiyeceğini yazmıştın da, onun için az he¬ 
diye gönderdim” diyerek, hanla alay etmiş, 

1584 yılının yazında III. Sultan Muracl zamanında, çar Feodorhırı 
tahta çıktığını bildirmek için İstanbul'a gönderilen elçi Blagov ora¬ 
da gene mezkûr Kasım hanlığındaki Moskof işi “müslümanlığı” ileri 
sürerek “Rusya’da İslâm dinine karşı hiçbir türlü baskı yoktur; çün¬ 
kü Kasım şehrinde camiler vardır ve orada Mustafa Ali adlı müslü- 
man hanı hükümet sürmektedir” demişti. Bu defa “Bab-ı Ali” pa- 


^68) SoUvyov tarihi: c, 6, s. 225. 
(69) Gene orada, s, 227. 
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1591 yıjıııın yazında Moskova ürerine yürümüş idiy^se de, boş elle 
dönmüş. #ndan sonra han kendisi münasebetleri yenilemek amaciy- 
le Moskova’ya elçi göndermiş ve bu elçiye çara; “Artık bizim hanı¬ 
mız Kazan*] da, Astrahanl da istemiyor; yalnız çar, hanımızın is¬ 
tediği armağanları göndersin...” diye söylemeyi emretmiştir. Ondan 
sonra artık İstanbul ile Bahçesaray Astrahan ile Kazan’ı büsbütün 
unutmuştur. 







İKİNCİ KISIM 


İSTİLÂBAN SBNRA 


A* 


İBRET ALINACAK BİR KIYASLAMA 

M.s. 13. acırda şamanist Mogol-Tatarlar, Rus ilini zaptedince, 
onu belirli bir mikdar haraca bağladılar, lâkin ülkenin iç kuruluşu- 
nu değiştirmediler, içtimaLsiyasî kurumlarma dokunmadılar. Rus¬ 
ların papazları, rahipleri, kilise ve manastır mülkleri vergilerden 
muaf tutuldular. Rus ruhanîlerine ve dinî kurumlarma, dinî akide 
ve âyinlere Tatarlar hürmet ederlerdi. Rus ili hakkmdaki bu siyaset, 
sonraları Altın Orda'nm müslüman hanları zamanında da değişme¬ 
miştir. Meselâ, Orda’nın kudretli müslüman ham Özbek, metropolid 
Petro adına verdiği varlığında (fermanında) Rus ruhanîleriyle kili¬ 
se ve manastırların her nevi vergilerden muaf olduğunu tekid edi¬ 
yordu. Bu yarlıkta arada şöyle denilmektedir; “Metıopolid Petro’- 
nun büyük kilisesi ve onun bütün ruhanî kurulu, bize dua ve himmet 
ediyorlar, askerlerimize manevî kuvvet veriyorlar. Onların dinî ni¬ 
zamlarını kimse tahkir etmesin! Tahkir edenler asla affedilmezler 
ve ölüm cezasına Çarpılırlar" (70). Biz, Allah’a aid olan şeyi koruyo¬ 
ruz; Allah'a bağışlananı almayız, Allah'a aid olan bir şeyi almak 
günâhdır. Onu alan Allah’ın kahrına uğrar, bizim tarafımızdan ise, 
idama mahkûm olur” (71). 

Bu suretle Altmorda devletinde, Rus ruhanîleriyle dinî kurum- 
larmın hukuk ve imtiyazları, hanların fermanlariyle tesbit ve kanun 
ile temin •lunmuş idi. Orda’nın müslüman hanları tarafından tebaa- 

(Tt) Karanızın: “Rusya devleti tarihî” c. 4, not: 245. 

(71) V, Grigor’yev: “Rusya vc Asya" mecmuasındaki “Han yarlıklarının 
doğruluğu" başlıklı makale, s, 245 (Petersburg 1879). 
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lan olan lııristiyanları tatarlaştırmak yahut İslâmlaştırmak teşcb- 
hrt'Sİori do asla yapılmamıştır. Bu hal nvs, İX ve 14. asırlarda idi, 

Tiirk padişahı 11. Mohmecl (Batilı) m,s, 1453 senesinde Bizans 
hnskendini fethedince, Şarkî kilise [nitrikliğine yalnız dinî işlerde de¬ 
ğil. mektep ve eğitim işlerinde dahi gayet geniş imtiyazlar vermiş, 
yani Faliîı, patrikliğe verdiği imtiyazlar vasıtasiyle adeta İstanbullu 
Eumlara geniş bir millî ve medenî muhtariyet bağışlamış oluyordu. 
Bu hal ise, m.s. 15. asırda idi. 

işte, r riirk ve Tatar hükiimdarlarınuı, tebaaları olan hıristiyan- 
1 a ra karşı siyasetleri böyle olmuştu. Bir de 16. ve 17. asırlarda Mos¬ 
kof çarlarımı», zaptettikleri Kazalı devletinin dinî kuramlarına ve 
ahalinin dinî akidelerine ve İçtimaî gelmeklerine karşı ne gibi bir 
siyaset takip ottiklerini gözden geçirelim. Buruda şunu kaydedelim 
ki, Türk illerinde uygulanan Rus siyasetinin niteliğini ve oralarda 
kurulan Rus idaresinin mahiyetini yalnız Rııs tarihî kaynaklarına 
dayanmak suretiyle isbat vc tesbit edeceğiz. îşto bu kaynaklardan 
öğrendiğimize göre. Kazardı alan Moskof çarı Miidhiş îvan, müsliî- 
man ruhanîleriyle mabed ve medreselerin hukukî durumunu düşün¬ 
mek şöyle dursun, kendi devletinin sınırları içinde İslâm dininin 
mevcudiyetini bile tanımamıştır. Benıck ki, Moskof devletinde İslâm 
din kişileriyle dinî kurumlan hiçbir türlü ayrıca hukuk ve imtiyaz¬ 
lara malik olmadıklarından başka, onlar* için bu devlette hayat hak¬ 
kı bile tanınmamıştı. Onlar gayri kanunî olarak yaşıyorlardı. Şıı 
bolde İslam din kişilerini tahkir etmek, İslâm ibadethanelerini leke¬ 
lemek. İslâm dinine söğüp-saymak için herkese cevaz ve müsaade 
Vardı, Islâm için devletin kanunlarından himaye aramak abes idi. O 
zamanki Rus Vekayinantelori, Moskof resmî evrakı, ahbar (iskaza- 
niyHİ yazanlar, nınslümaıılan "pagan * (putperest), camileri “kapiş- 
çr 4 ’ {pul hane) tesmiye ederlerdi. İslâm dini Miidhiş îvan’ın halefle¬ 
ri devrinde de kanunî yaşama bakkınn malik olmamıştır. Sonraları 
Moskof devletinde İslâm dininin tanınması, yalnız onun varlığını ta¬ 
nımaktan ibaret olup, asla mııı kanunen tanımak değildi. 

Virttin, Rus kumaları (beyleri) Altmorda hanlarının huzuruna 
sadakat arzrtmek için gitmeye mecbur tutulmuşlardı; ancak sonra¬ 
kin Kazan Türk beylerinin çoğu ya kılıçtan geçirilmişler veya zorla 
oı todnksluğd çevrilmişlerdi. Vakıa, Rus yurdıı Altıuorda banları ta¬ 
rafından kaımııen belirli nıikdar haraca bağlanmış idi; anıma son¬ 
raları Kazan yurdu Rus voyvodaları, dia klan ve başkalarının kor¬ 
kunç yağmaları yüzünden bir harabeliğe dönmüştü. Altınorda han- 


ları ve hükümeti Rusların dinî akidelerine tam bir saygı ile bakmış, 
Rus ruhanî kişilerini ve kurumlanm vergilerden muaf tutmuş idi; 
bııııa mukabil Ruslar Kazan İslâm kunımlarım barbarca tahrip 'et¬ 
mişler, din reislerini kesmişler, cami ve medreseleri yakmışlar, yık¬ 
mışlar; müslüman dinî akidelerine tam bir hakaret gözü ile bak¬ 
mışlar; Türkün en mukaddes geleneklerini çiğnemişler; yerli aha¬ 
liyi en aslî hukuklardan mahrum ederek gerçek mânasiyle bir köle 
haline sokmuşlar. Tatarların Ruslar hakkındaki siyaseti, imtiyaz ve 
muhtariyet siyaseti olmuşken, Rusların Kazanlılar hakkındaki poli¬ 
tikası, yutmak ve yoketmek politikası olmuştur. Altmorda’mn Rus 
yurdundaki idaresine 'Tatar boyunduruğu” (72) demek caiz ise, Rus¬ 
ların Kazan yurdundaki idaresine lıakkiyle "Rus cehennemi” demek 
yerinde olur. 




TÜRK ÜLKÜLERİNDEKİ MOSKOF İDARESİ 

T#PRAĞA HUSUSÎ MÜLKİYETİN KALDIRILMASI : "Ulu 
Moskof hükümdarı” (velikiy gosuda.r), istilâ ettiği toprakların asıl 
sahibi sayılır, onları uygun bulduğu şartlarla kime isterse, ona ve¬ 
rir ve bu hususta, asıl toprak sahiplerinin rızası sorulmazdı. Moskof 
çarları kendilerini yalnız boş arazinin değil, yerli ahali tarafından 
işgal edilmiş, işlenmiş olan ve mahsul veren toprakların da kayıd- 
sız-şartsız sahibi sayarlardı (73). Meselâ, Müdhiş îvan Kazan şehri 
yöresinde, Züye Kalesi etrafında, Mişe Irmağı kıyılarında ve Kama 
Nehri mansabı civarında bulunan 2000 çetvert (71) toprağı bir "ih- 
sanname” ile Kazamın baş piskoposuna bağışlamıştı. Bu topraklar¬ 
da çift sürülür yerler, tarlalar, ormanlar, çayırlıklar, balığı bol göl¬ 
ler, kovanlıklar, su kunduzu bulunan mahaller ve nihayet, ahalisiy¬ 
le* beraber birçok köyler bulunmaktaydı. 

Genelce, Kazanlılar m İdil ve Kama Nehirleri kıyılarındaki en 
verimli ve bereketli toprakları Rus ruhanîlerine ve manastırlarına; 
boş arazinin en iyi ve bitek (miinbit) olanları Rus göçmenlerine ve 
yerlilerden hıristiyanhk kabul edenlere "ihsan edildikten” sonra 

(72) Rus tarihlfiidndftkı rusça ‘Ttftarsktye ıgd".nun tercümesidir. 

(73) N. Fivsov: “Şiroal-i-sarkî Rusya gayri Ruslarmm Moskof devletindeki 
vaziyeti", s. 183-184. 

(74) Vladinıir Dal'in '‘Yaşayan Veliktrus dilinin izahlı sözlüğü M nfi göre, bir 
çetvert yarım desetina, demek 0,4[>6 hektar, teşkil eder. 
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asıl toprak sahipleri içerilere, kurak ve çorak yerlere k«ğuluyorlar- 
fİK Eski Kazan hanlığının başkendi olan Kazan şehrinin 50 km. den 
daha yakınlarda bugün Tiirk-müslüman köyü bulunmaz. Eski Bul¬ 
gar devletinin yüreği mesabesinde olan şimdiki Ispas ilçesinde de 
Tiirkmıüsliiman köyleri azdır. 

“ULU HÜKÜMDARIN KtLELERÎ” : Moskof çarları ferman¬ 
larında İdil, Ural ve Sibirya kavimlerinin Moskof idaresi altındaki 
durumunu “kholopstvo” diye; o kavimlere mensup insanları “Mos¬ 
kof ulu hükümdarının kholoplarr diye tabir ederler. Eski rusçada 
“kholopstvo” kölelik, “kholop" da köle mânalarına gelir (75). Aşa¬ 
ğıda Moskof hükümetinin bu kavhnlcrin emeklerini nasıl sömürdüğü 
anlatılınca bu tabirlerin pek yerinde olduğu açıkça anlaşılacaktır. 
Şimdi bunların hikâyesini dinliydim : 

“YASAK" ; Moskofların istilâsına uğrayan bu kavimler her 
şeyden önce Moskof hükümetinin resmi lisanında da “Yasak” (76) 
tabir edilen vergiyi ödemekle mükellef idiler. Bundan dolayı onların 
kendileri de “yasaklı” (rusçası “yaşaçnıy”) tesmiye olunurlardı. An¬ 
cak bu vergi, belirli ve sınırlı bir şey olmayıp, onun mikdarı ve öl¬ 
çüsü, ahalinin Ruslara boyun eğme derecesine göre değişirdi. Rus 
memurlarının tamahkârlığına karşı koymaya mütemayil ve mukte¬ 
dir olanlardan az yasak almakla yetinilirken, bu gibi karşı koymak¬ 
tan âciz olanların bütün kazançları “Yasak” olarak alınır, kendile¬ 
rine yalnız eski ve yırtık kürkleri bırakılırdı (77). 

“Yasaklı” kişi yalnız kendisi için değil, ailesinin ergin erkek 
üyelerinin hepsi için de yasak ödemeye mecbur tutuluyordu. Önce 
ailenin herbir üyesinden yadsak alınır, çocukluk, hastalık, ihtiyarlık 
gibi çalışmaya engel olan haller asla dikkate alınmazdı. Yalnız çar 
Boris Godunov (78) zamanından başlayarak, çocuklar, hastalar, 
son derece ihtiyarlar ve pek fakirler yasaktan muaf tutulmuşlar¬ 
dı (79). “Yasaklı" kişi mutad yasağı ödedikten sonra çara, onun 
veliahdine ve voy vidalara mahsus “takdime yasağı” ödemeye de 

nr>) Gene ay m sözlüğe gire. 

(76^ Türkçe yasak kelimesi istilâya uğrayan ülkelerde M#sk#va idaresi dev¬ 
rinde vergi, haraç anlamiyle kullanılmıştır. 

N. Firscıv: "Şimal-i-sjnvla Rusya gayri Rumlarının Moskof devletindeki 
vaziyeti 1 ', s. 27İ. 

ı7 8ı Türk ırkından Olan bu çar 1598 senesinden 1805 yılına kadar hüküm 
sürmüştü. 

179 ı Firsav'un aynı eseri, s. 26*k 
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mecbur idi. Başta bu “yasak" mecburi bir şey olmayıp, ihtiyari bir 
hediyeden ibaret «Imuşsa da, gît-gide “yasaklılar 11 bu "hediye”yi 
muntazam surette ödemek zorunda idiler. Bu gibi eleştirmelerden 
sonra "yasaklı” elinde kalan kazancını yalnız hükümet tarafından 
gösterilen tüccara satabilirdi. Fakat asıl yasağı ve "takdime yasa¬ 
ğını ödemeden onlara da hiçbir şey satamazdı. Yasaklıdan mat sa¬ 
tın alan tüccar ise, bu malın hepsini belirli bir yerde, narh memurla* 
rı tarafından tâyin edilen fiat üzerinden hükümete teslim etmeye ka¬ 
nunen mecbur idi ve o sırada hükümet memurları malın onda birini 
gene bedava alırlardı. Buna rusça "desiatiçnıy yasak” (uşrî yasak) 
denirdi. Bu "onda bir" görünüşte tüccardan alınır idiyse de, gerçek¬ 
te bunun ağırlığı gene "yasaklanın sırtına yüklenirdi. Çünkü tüc¬ 
car âdet olduğu üzere, malın onda birini "yaSakh”dan bedava alır¬ 
dı (8t). 

"Yasak”, kürklük av (tilki, sansar, sincap, kakım, ak tilki, kurt, 
samur, pars, kunduz, tavşan v.s.) derileri şeklinde ödeniyordu. 
N. Firsov diyor ki: "Yasak, Moskof hâzinesinin en zengin gelir kay¬ 
nağı idi. Büyükleri "elde etmek”, usta, savaşçıları celbeylemek, kom¬ 
şu devletlerin nüfuzlu adamlarını "avlamak” için şu, yasaklıların 
ağır emeğiyle kazanılan metalar kullanıldığı gibi, çarların sofraları¬ 
nı dolduran yabancı memleket içkileri ve tatlılar, sarayda giyilen 
pahalı kaftanlar dahi "ulu hükümdar”ın köleleri diyarından getiri¬ 
len tilki ve samur kürkleri mukabilinde satın almıyordu” (Sİ). 

Çarların hâzinesini dolduran ve ecnebileri hayretler içinde bı¬ 
rakan attın ve gümüş yığınları da "yasak” olarak toplanan kürkler 
bedeline elde edilmişti. Çar, kendisinin sağlığım, dedelerinin ruh is- 
tirahatini dileyip dua eden rahiplere, savaş meydanlarında yararlık¬ 
lar gösteren cengâverlere, kayıtsız-şartsız boyun eğen ve kulluk 
eden "bendeleri”ne de tilki ve samur kürkler ihsan ederdi (82). 

ANGARYALAR : "Yasaklıların devlet faydasına çalışması yal¬ 
nız yasak ödemek için geceyi gündüze katarak av peşinde koşmak¬ 
tan ibaret olmayıp, onlara birçok başka mükellefiyetler de yükletil- 
mişti ki, o devirde bu angaryalara "devletlik hizmetler” denirdi. Hü¬ 
kümet onlara istihkâmlar, tabyalar, kaleler inşa ettiriyor, yollar 


(80) Aynı eser. s. 2«6-2«7. 

(81) Aynı eser, s. 265. 

(82) N, Firsöv’un aynı eseri, s. 2G5 
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yaptırıyordu ki, buna karşılık olarak, onları bazan yasaktan muaf 
tutar ve bazan da tutmazdı (83). 

Bir bölgeyi düşman tclıdid ettiğinde belirli bir yerde toplanmak 
ve llus komutanların idaresi altında “ulu hükümdardın düşmanları 
ile döğüşmeyc gitmek “yasaklı" ların boynunun borcu idi. Sonraları 
Moskof lıükûmnti herhangi bir harbe katılınca asıl Kazan Türkle¬ 
rinden, ÇuvaşUırla Başkıırtlardan. Ar, Çirmiş ve Mordova gibi Fin 
uluslarından Özel “opolçcııiycHcr (askerî fırkalar) teşkil edilirdi. 
Her üç evin bir “ratnik" (nefer) vermesi mecburi idi. 17. asırda 
muntazam asker alayları teşkil edilmeye başlayınca eski Kazan dev¬ 
letinin yerli halkları da (bu arada Kazan Tiirklcri de) kura nefer¬ 
leri vermeye mecbur kılınmışlardı. Bir de hükümet, Rus çiftlik sa¬ 
hiplerinin miri hizmetlerine karşılık olmak üzere, "yasaklıları onla¬ 
rın işlerinde de kullanmaya başlamıştı. 

İBARE SİSTEMİ : Moskof devleti, istilâ ettiği İdil ve TJral 
gayri Rııs ülkelerinde “gorod” (kent), “ostrog” (çitle çevrilmiş olan 
köy) ve “zimov’ye” (avcı durakları) denilen müstahkem noktalan 
içine alan “uyczd" (daire) ler vücuda getirmişti. Bu İdarî bölüşlerde 
ırk ayrılıkları hesaba katılmadığı gibi, alınan yerleri riyazi (hesap 
ve ölçü) bakımından e#it kısımlara bölmek de göz önünde tutulma¬ 
mış ve bu ülkelerde Kuşlar gelmeden evvelki idari bölünüşlere de 
pek az ehemmiyet verilmiş; şehir, kale ve köyler kurarken gayri 
Rus ahaliyi coğrafî cihetten parçalamak ve onların birleşmesine mâ¬ 
ni olmak amaçlan göz önünde tutulmuştur. 

Şehirlerde ve vilâyetlerde İdarî vc adli yetkinin her ikisi voy¬ 
vodaların elinde bulunup, onların yardımcıları ve “diakları” (başkâ¬ 
tipleri ) vardı. Gayri Rus ülkelerini idare etmek için özel kaideler ve 
usuller vardı ki, bunlardan başlıca iki gaye göz önünde tutuluyor¬ 
du : Biri, yerli halkın emeğinden mümkün olduğu kadar fazla gelir 
almak; İkincisi, bu halkın itaatsizlik ve serkeşlik göstermelerine ve 
e İçle silâh ayaklanmalarına mâni olmak. Moskof memurlarının 
"yasağı” (vergiyi) ne şekilde topladıklarını yukarıda gördük. Yerli 
ahalinin ayaklanmalarının öniinc geçmek için ise, arada şu aşağıda¬ 
ki tedbirle}; kullanılırdı: Şehirler daima sıkı yönetim altında tutulu¬ 
yordu: yerlilerin hallerini vc hareketlerini yoklamak (tecessüs et¬ 
mek) her bir hükümet: memurunun borcu idi; hükümet, memurları¬ 
na bu tecessüs işi için “yasaklıların kendi aralarından “yardııncı- 

(83) Jlusga "Toribî Akllara ilâve", e, 6. s. 119, 
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lar tJ veya hafiyeler bulmayı tavsiye ediyordu. Bu gibi alçak hainler 
ya para ile yahud aleyhinde ihbarlarda bulunan kimsenin müsadere 
olunan mülkünü vermek vadi ile satuı alınırlardı. Her bir nahiyede 
yerli ahalinin hükümete sadakatim sağlamak maksadiyle halkın ile¬ 
ri gelenleri içinden “emanetler” (84) alınırdı ki, bu rehineler şehir¬ 
lerde nezaret altında, tutulurlardı (85). Yerlilerin şehre toplu veya 
silâhlı olarak gelmelerine asla müsaade edilmezdi. Onlara şehirlerde 
geç kalmak ve hele gecelemek yasaktı, Ituslar da şehre gelen yerli¬ 
lerle sıkı münasebetlerde bulunamazlar ve onlarla bir sofraya otu¬ 
ramazlardı. Gayri Ruslara silâh ve maden satılmamasma ayrıca dik¬ 
kat etmek her bir voyvodanın vazifesi idi (86); fakat voyvodaların 
idaresi, aşağıda göreceğimiz üzere, o kadar tahammül edilmez bir 
derecede olmuştur ki, hükümetin gayri Rusların “lıiyanetleri” ne 
karşı alınan şiddetli ve sıkı tedbirleri bile tesirsiz kalıyordu. Voyvo¬ 
dalar ve ücretli hafiyeler ne kadar çalışsalar da ? her zaman “yasak- 
lığların bütün hal ve hareketlerine muttali olamıyorlardı: “emanet” 
ler kalelerden kaçıyorlardı; “yasaklılar bazan çok mikdarda barut, 
kurşun ve silâh elde ediyorlardı. Hattâ bu metalan elde etmek için 
onların ajanları Rus başkendi Moskova’ya kadar gitmek zahmetine 
bile katlanırlardı (87), 

YARGI İŞLERİ: Gayri Ruslara ait yargı (mahkeme) işlerinin 
en yüksek mercii Moskova şehrindeki “Kazan prikazı” ve ona mül¬ 
hak “Sikir prikazı” idi (88). Fakat oralara yalnız olağanüstü mühim 
işler havale olunuyordu. Hakikatta, yukarıda dahi andığımız üzere, 
yargı işleri de mahalli voyvodaların eline verilmiş bulunuyordu. Bir 
voyvoda, hem sorgu hâkimi, hem savcı, hem yargıç Ödevlerini görü¬ 
yordu. 

Sibirya ve Astrahan voyvodaları, çarın iradesini beklemeksi¬ 
zin, orta halli “yasaklı’’yı idam etmek yetkisine bile malik bulunu¬ 
yorlardı ki T yalnız kimin, niçin ve nasıl idam edildiğini Moskova'ya 
(merkeze) bildirmeye mecbur idiler (89). Voyvodalar bu korkunç 
yetkilerini şahsî hırsları uğrunda kötüye kullanıyorlar, sorgu sırasın- 

(84) Rus tarihî edebiyatında bu kellimi “rehine” mânasında #îmak üzere, 
"amanat 1 * şeklinde yazılmaktadır. 

(85) Rusça “Tarihi Aktlar", ç. 3^ sayılar: X3-l vo 15-1, 

(86) Gene #rada, e. 4, sayılar: 252-255-256. 

(87) Gene #rada. c, 4, sayı 252 ve c. 5. sayı 237. 

(88) “Prikaz” zamanımızın nezaretline (bakanlığına) denktir, 

(89) Kataşikhin: “Aleksiv Mikha.vloviç devrindeki Rusya hakkında.”, s. 102, 
Petersbur.g 1859, 
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da tatbik ettikleri işkencelerin yardımiyle nahaktan başlayan bir dâ¬ 
vayı haklı bir dâva kalıbına dökebiliyorlardı. Bunun neticesinde za~ 
vallı gayri Kuşlar perişan olurlar, “yasak” ödeyemezler ve canların¬ 
dan bezerlerdi. Bir yerli, müstebid yargıcın adaletsiz hükmünden şi¬ 
kâyet edebiliyor idiyse de, Moskova'nın uzaklığı, çarm ıraklığı (90) 
ve şikâyetin sürüncemede kalması yüzünden bu şikâyetlerden pek 
de iyi sonuçlar alınamazdı. Kanun gereğince voyvodalardan şikâyet¬ 
ler, yalnız onların memuriyet müddeti bittikten sonra incelendiğin¬ 
den (91) T onlar o zamana kadar adaletsizce hükümlerinin ip ucunu 
mükemmel surette gizliyebiliyorlardı. 

MOSKOF SATRAPLARI : Ruslar tarafından zaptedilmiş olan 
Kazan vc diğer ülkelerin toprakları “Moskof satrapları” unvanına 
lâyık olan voyvodalara geçinme (92), daha doğrusu tam bir yağma, 
maddesi olarak verilmişti. İdarî ve adlî yetki ile mücehhez olan bu 
adamlar hakikî mânasiyle bir despot (müstebid) olup, keyfî idarele¬ 
ri hiçbir kayıdla sınırlanmış değildi. Gayri Kus ülkelerindeki mos- 
kof voyvodalarının kötü idaresine ve mezalimine dair Rus tarihî ede¬ 
biyatında pek çok şeyler yazılmıştır. Biz de şurada bu mesele üze¬ 
rine bir parça bilgi vermeyi uygun bulduk. 

Voyvodalar iki yıl süre ile, onlara tabi olan askeri “sterclets” 
başlan (komutanlar), yasakçılar (vergi memurları) ve başkaları, 
gene kısa bir zaman için gayri Rus ülkelerine gönderiliyorlardı* Bun¬ 
dan dolayı bu memurlar şahsî gayelerine ermek için aldatmak, zor¬ 
lamak, sıkıştırmak gibi, bir insanı kısa bir zaman içinde başkaları 
hesabına “tüylendirecek” olan gayri meşru çarelerin hepsine baş¬ 
vurmaktan geri durmuyorlardı (93). Bu maksad ile onlar “yasak¬ 
lıdan korkutarak onlardan îiara veya kürklük av derileri koparır¬ 
lar; hatta açıktamaçığa onların mülklerini yağma ederler (94); ka¬ 
rılarını, kızlarını cebren alıp götürürler; yasaklıların nüfus sayısını 
saklamakla hükümeti aldatırlardı (95). Bn kudsî duyguları tahkir 


(901 Bu zeminde Ruslarda bir atalarsözü vardır: 'Tanrı yüksekte, çar ırak¬ 
ta.” derler. 

(91.1 Aşağıda göreceğimiz üzere v» 5 "v»dalar yalnız iki sene müddetle tâyin 
edilirlerdi. 

(92) Rusçası ,f pr»k#rmleniye” *lup beslenme, geçinme demektir. 

(931 N. Firs»v; “Şimal-i-şarkî Rusya gayri Ruslannm M#sk#f devletindeki 
vaziyeti”, s. 237. 

(94ı Fişer: “Sibirya tarihi” (Rusça tercümesi; Rus Ulûm Akademisi neşri, 
1774) s. 378. 

(95) “Rusyn imparatorluğunun tam kanunlar mecmuası” c. 3, sayt 1511. 
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olunan, malı mülkü yağma edilen yerli ahali için himaye arayıp baş¬ 
vuracak hiçbir sığınak yoktu. 

Yerli “yasaklı 11 ahaliyi çeşitli bahanelerle yahut hiçbir bahane- 
siz soymak, yerlilerin karılarını, çoluk-çocuklarmı aşırmak bir sistem 
haline gelmişti. 

Mutad olduğu iizere. yağmacıların başında bizzat voyvodalar 
duruyordu. Yerli ahalinin gasbedilen veya dolandırma suretiyle ele 
geçirilen malı mülkünden kendilerine hisse çıkarıldığı takdirde her- 
bir yıkıcıyı, herbir dolandırıcıyı himaye etmeye amade idiler. Onlar, 
yasaklıları alabildiğine soyan tüccarın da, hırsız vergi ve gümrük 
memurlarının da suç ortakları idiler. Tecessüs ve yargı işlerinde de 
gayet çirkin ve insafsızca fenalıklar yapılıyordu. Yerli ahalinin ha¬ 
yatına hiçbir kıymet verümezdi. Bu gibi idarecilerden bazıları yerli¬ 
lerin işkence sırasındaki iniltileri ile de eğleniyorlardı (96). 

RUS M UMURLARININ AKLİ-AHLÂKÎ SEVİYESİ : N. Fir- 
sov diyor ki : “Moskof memurlarının aklî gelişmesi o derece nakıs 
idi ki, onlar servet edinmek için aldatmaktan ve zorlamaktan başka 
çare bilmezler ve kendilerinin İçtimaî ahlâksızlıklarının farkına bile 
varmazlardı' 1 (97). Gayri Rus ülkelerine memur olarak Rus “bo¬ 
yarları (o zamanın zadeganı), “okolniçiy'üer (ikinci derecedeki bo¬ 
yarlar), “stolnikler” (çarın kilerci başıları), “prikaz” (nezaret) me¬ 
murları, “boyar” (zadegân) oğulları gönderildiği gibi, bu memurlar 
arasında menşei ve İçtimaî mevkii bakımından çeşitli cinsten adam¬ 
lar da bulunuyordu: Rus serüvenciler ($8), türlü milletten tutsak¬ 
lar, yerli ahali içinden hıristiyanhk kabul edenler bu alanda kendi¬ 
lerine iş buldukları gibi, oralara sürülen kimi canilere de memur¬ 
luklar verilebiliyordu (99). Bu adamlar İnsanî duygulara yabancı 
olup, kabadayılığa ve zorbalığa pek fazla mütemayil idiler. Bunlar 
kendi haysiyetini hissetmek, insana karşı hürmet beslemek gibi yü¬ 
ce duyguların ne olduğunu bilmezlerdi. Amma başkalarına tahak¬ 
küm etmek için gereken vasıflar bu Rus memurlarında hiç de eksik 
değildi, #nlar pek cahil idilerse de, bilgileri “yasaklılara tistün gel¬ 
mek için kâfi derecede idi. Meselâ, bu memurlar istihkâmları, tabya¬ 
ları daha sağlam inşa ederler, ateşli silâhları daha iyi kullanırlar; 

(96) N. Fİrsov: Aynı kitap, s. 232-233. 

( 8 ?) Gene orada, s. 238, 

(98) Maceraperestler. 

(99) Rusça 'Tarihi aktlara ilâve*' c. 3, sayı 63 ve c. 6. sayı 136. 
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ve bu gibi silâh onlarda her zaman fazla bulunurdu. Yerli ahali 
ise r bunları bin bir türlü meşakkat ile ve büyük fedakârlıklar baba¬ 
sına ancak elde edebiliyorlardı. 

Moskof voyvodaları pek cahil ve bazan okumaz-yazmaz adam¬ 
lardan olurlardı. Hükümet kurulularının yazı işlerini başarmak ve 
kanunları anlayıp uygulamak “prikaz memurları” denilen kimsele¬ 
rin elindeydi. Demek, idare ve hüküm işlerinin asıl ruhunu ve aklî 
kuvvetini bunlar teşkil ediyordu. Bunlar ise, kanunları o yana, bu 
yana çekmek marifetine mükemmel surette vâkıf idiler. Okuma¬ 
yanına hüneri bunların elinde rusça yazı-çizi bilmiyen yerli ahaliyi 
soymak için korkunç bir vasıta olmuştu. Yurdun bütün serveti, yer¬ 
li ahalinin ağır emeği ile kazanılan şeylerin hepsi, Moskof memurla¬ 
rının eline akıp geliyordu. Bunların hiçbir şeyle mahdud olmayan 
kötü idaresi neticesinde yerli halk korkunç sefalete düşmüşken, zu¬ 
lüm, ihtiyaç ve bunların doğurduğu kanlı kıyamlar ve yabancıların 
getirdiği çeşitli hastalıklar; bazı yerlilerin kendi arzulariyle öz kav- 
mine veda etmesi; bazılarının ise, cebren alıp götürülmesi yüzünden 
yerli halkın sayısı boyuna eksilirken, bu ülkelerdeki Rus memurla¬ 
rının tahakküm yetkisi ve serveti arttıkça artıyordu... 

ÎÇTÎMAÎ HAYATTAKİ DEĞİŞMELER ; İstilâ edilen ülkeler¬ 
de kurulan yeni Moskof rejimi, yerlilerin içtimaa hayatında da tesir¬ 
siz kalmamıştır. Yeni rejim yeni zaptettiği kavimleri başsız bırak¬ 
maya ve onların İçtimaî kuvvetlerini darma-dağımk bir hale koyma¬ 
ya pek ziyade özenmiştir. Moskof voyvodalarının Kazan Türklerinin 
rehber kimselerini nasıl yok ettiklerini yukarıda gördük. G, Peretet- 
koviç’e göre (100) Müdhiş îvan, Kazan Türlderi büyüklerinin kıyam¬ 
lara katışmayanlarım Moskova, Novgorod, Pıskov gibi halis Rus 
eyaletlerine sürmüş ve onların yerine Kazan ülkesine Rus zadegânı- 
nı ve adî göçmenlerini getirmiştir. Görülüyor ki, Moskof çarı bu ted¬ 
biriyle bir taşla iki kuş vurmuş: bir yandan Kazan ulularım halis 
Rus eyaletlerine sürmekle Kazanlıları başsız bırakmış ve o uluların 
tedricen ruslaşmasım temin eylemiş; öte yandan, Kazun ülkesini 
Rus unsuru ile doldurmuştur (101). Rehberlerinden mahrum kalan 
halk kütlesi son derece müşkül bir duruma düşmüş ve yeni Moskof 


(100) G. Peretetkoviç; “15. ve 16. asırlarda İdilboyu” s. 270. 

(101) Anlaşılan, Moskof Çarları “millî siyaset/’in ne olduğunu bizim sultan 
ve hanlarımızdan daha iyi anlamışlardır. 
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nizamlarına uygunlaşmaya mahkûm «{muştur ki, o günlerde bu ni¬ 
zamlara yabancılar değil, Ruslar bile uygunlaşamıyorlardı (102), 

Moskof hükümeti Kazan ülkesinde yasaklıları Rus çiftlik sahip¬ 
lerine dağıtmakla gayri Ruslar dünyasına serflik (çiftçi köleliği) 
sokmaya da çalışmıştır. Adî Rus göçmenleri ise, bu ülkelere iyi bir 
şey getirmemekle beraber, kötü ahlâklariyle yerli ahalinin sağlam 
içtimai bünyesini çürütmeye pek çok hizmet etmişlerdir. 


İ 


C. 


MİSYONERLİK 

1555 senesinde Moskova'da, yeni raptedilmiş olan Karan ülke¬ 
sinde bir piskoposluk kurmaya karar verildi ve ilk piskopos olarak 
Guriy adlı bir papaz tâyin edildi. Bilindiği üzere, Kazan! alan Rus 
çarı Müdhiş Ivan son derece ahlâksızlığına rağmen, çılgınca dinî 
taassup taslıyordu. #nun için bu adamdan, hıristiyanlıktan başka 
dinlere hoşgörürlük beklemek beyhude idi. Kazan şehri alındıktan 
sonra onun emriyle bütün camilerin tahrip edilmiş olduğunu yukarı¬ 
da gördük. Dinî siyasette IV. îvan’ın halefleri de onun açtığı çığırda 
yürümüşlerdir. Moskof hükümeti tabiatiyle keskin bir Ortodoksluk 
temeline kurulmuş olan theocratıe olduğundan, yeni “köle”lerini de 
•rtodoksluğu kabul etmiş ve ruslaşmış görmek istiyordu. Onun için 
gayri Rus ülkelerine gönderilen papazlar, misyonerlik faaliyetlerin¬ 
de, işte, hükümetin işbu görüşünü ve temayülünü göz önünde tut¬ 
maya mecbur idiler. Çünkü bu "ruhanî babalar” aynı zamanda hü¬ 
kümetin dünyevî ajanları da idiler. Kazan ülkesine tâyin edilen pis¬ 
kopos kendi dairesindeki dinî işleri idare etmekten başka, dünya iş¬ 
lerinin gidişini de gözetlemek ve onlara kilise için elverişli istikamet 
vermek görevleri ile de mükellef idi (103). 

ilk Kazan piskoposuna misyonerlik faaliyetine dair mufassal 
bir öğretki verilmişti ki, bu öğretki Solovyov Tarihinde yazılı¬ 
dır (104). 


(1#2) G. Peretetkoviçln aynı eseri, s. 2S9. 

(103) S. Solovyov; “Rusya tarihi”, c. 7, s. 90-91, 

(104) c. 7, s, 89-90. 
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Bu talimatta yerli halkın zorla hıristiyanlığa dönderilmesi em- 
redilmiyorsa da, bu yolda Öğütten başka, ziyafetler çekmek, yerlile¬ 
rin hatırlarım hoş etmek, onlara hediyeler dağıtmak, ayrıca hukuk¬ 
lar bağışlamak, hattâ suçlarını affetmek gibi çarelere başvurulması 
tavsiye edilmektedir. Bu talimatta denilmektedir ki; “Piskopos yeni 
vaftiz edilenleri sık-sık öğle yemeğine çağırsın; kendi sofrasında on¬ 
lara “kıyas” 1105) içirsin; ondan sonra bal içirmek (106) için şehir 
dışındaki alana göndersin. Eğer piskopos huzuruna müslüman ta¬ 
tarlar gelerek müracaat ederlerse, onlara da piskoposluk dairesinde 
“kîvas'ö şehir haricindeki alanda bal içirilmeli! Bir tatar bir suç iş¬ 
leyip de, dünyevî memurların takibinden kaçarak, piskoposa sığına¬ 
rak, vaftiz edilmek isterse, o tatar katiyen voyvodalara teslim olun- 
mavıp, vaftiz edilir ve kendisine piskoposluk dairesinde sığınak ve¬ 
riliri". 

Yerlileri Ortodoksluğa döndermek maksadivle hediyeler dağıt¬ 
manın hükümete ç#k masraflı olduğu anlaşılınca Romaııovlar sülâ¬ 
lesinden Feodor Aleksiy oğlu hükümeti, 1681 yılında bu “hediyeler” 
dağıtmayı kaldırarak, onıın yerine yeni hıristiyanların “yumuşlu” 
(memur) sınıfından olanlarını “hizmeticri’den, “yasaklıdan ise, ver¬ 
gilerden altı yıl müddetle muaf tutmayı emretmiştir (107). Lâkin bıı 
ziyafetler, hediyeler ve imtiyazlar maksada pek de erdiremiyordıı. 
Çünkü maddî menfaatlardan dolayı hıristiyanlığı kabııl eder gibi gö¬ 
rünen gayri Kuşlar, bu nıenfaatları elde edince tekrar eski dinlerine 
dönüyorlardı. Genelce, Rus papazlarının Kazan ülkesinde 16. asır¬ 
daki misyonerlik faaliyeti muvaffak olmamıştır. Kazan piskoposu 
Gennagen 1593 senesinde Müdlıiş îvan’ın oğlu çar Feodar'a gönder¬ 
diği bir raporunda Kazan ülkesinde misyonerlik işlerinin gayet acık¬ 
lı durumda bulunduğunu vana-yakıla anlatıyor; yeni hıristiyanların 
kötü ahlâkından, geri eski dinlerine denmelerinden şikâyet ediyor; 
Kazan alındığından beri geçen kırk yıl içinde orada tek bir tane mes- 
dd bulunmamışken, şimdi Kazan Türklerinin kendi mahallerinde 
nıescidlcr kıırmava cesaret ettiklerini yanık bir lisanla anlatı¬ 
yor (108). 


* 1051 Çavdar unundan yapılan bir çeşit içecektir, alkolsüzdür vc Kazan 
Un'kçosinde “açıtW denir. 

( 100 ^ Bundan murnd baldan yapılan alk«llu içki #lsa gerektir. 

Mt"> Huşça 'Tarihî akllara ilâve* **, c. 8. sayı SS1. 

ılOSı '‘Arkhoogranço.'skaya ekspuditsiynmn akdarı", o. 1, sayı 858. 




Çar bu raporu alır-almaz Kazan’da hıristiyantığı himaye etmek 
için “mülki” tedbirler almaya karar verdi: Yeni hıristiyanlar bir 
araya toplanılıp, Kazan şehrinde ayrıca bir mahalleye yerleştirile¬ 
ceklerdi; oraya yerleşmek Istemiycnler ise, kefalete bağlanacak ve 
zindana, atılacaklardı. Ku mahalle bir “boyar oğlu”nun nezareti al¬ 
tına konulacaktı, tâ ki yeni hıristiyanlar yeni dinlerine bağlı kalsın¬ 
lar, Rus kadmlariyle evlensinler, kendi kızlarım da Ruslara versin¬ 
ler! Hıristiyanlığı dikkatlice tutmıyanlar ise, zindana atılacaklar, 
zincirbend edilecekler ve dövülcceklerdi (103). Kazan’da yeni açıl- . 
mış camileri yıkmak, müslümanları şehirden kovmak hususunda 
emir verildi (110). Çarın iradesi yerine getirildi: Müslümanların 
hepsini şehirden kovdular, yeni camileri yıktılar (111). Rus tarihçi¬ 
si Bajcncv diyor ki: “O günden başlayıp, tâ Mikhayil Feodoroviç hü¬ 
kümdarlığının son yıllarına kadar Tatarlar bu şehirde gözükmeye 
bile cesaret edemezlerdi’ 1 (112). Ancak bu gibi şiddetli tedbirlere 
bakmaksızın misyonerlik faaliyeti 17. asırda dahi pek ehemmiyetsiz 
neticeler vermiştir. 17* asrın sonlarına doğru, yani 1681 senesinde 
Peodor Alcksiy oğlunun bir fermanı yayınlanmıştı ki, bu fermana 
göre, Tatar mirzaları, onların karıları, dulları, erkek ve kız Çocuk¬ 
ları ya hıristiyaniığı kabul etmeye veya taşınmaz mülklerinden vaz¬ 
geçmeye mecbur idiler ki, bu şıklardan birini seçmek için kendileri¬ 
ne yalnız bir ay müddet verilmişti (113). 

MİSYONERLİK NEDEN MUVAFFAK OLAMADI? Kazan 
yurdunda yerliler arasında misyonerlik faaliyetinin muvaffak olma¬ 
masına umumî sebep olarak şunu göstermek mümkündür ki, yerli¬ 
ler etraflarındaki hıristiyanlıkta (ne bu dini tutanların ahlâkların¬ 
da, ne dc misyoner papazların tavrı hareketlerinde) beğenilecek ve 
hoşa gidecek bir şey görmüyorlardı. Kazan ülkesindeki Rus ruhanî¬ 
lerinin ahlâki seviyesi hakkında N. Firsov diyor ki: “Rus ruhanile¬ 
rinin ahlâki seviyesi hiç de memnun edici değildi. Her yandan pa¬ 
pazların, mahallelerine tabi ahaliden fazla para koparmaları; aç¬ 
gözlülüklerinden dolayı ahali arasında batıl itikadların sürüp gitmesi¬ 
ne göz yummaları: kilise âyinleri icra ederken ve ev hayatında ter- 


t!09) Aynı |£ Aktlar“ın aynı sayısı. 

(110) Gene «rarîa. 

(111) Gene orada. 

(112) Bajenev; “Kazan tarihi”, c. 2, s. 31, 

(113) M. Pinegin: “Kazan geçmişte ve bu gün”, s. 124-125. 
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biyesizce ve halka fena örnek olureasına davranmaları; pisboğazlık¬ 
ları yüzünden sokaklarda sarhoş ve nara atarak dolaşmaları; ma¬ 
halle kişilerinin evlerinde yemek yerken amiyane kavga etmeleri; 
fazla yiyecek ve içecek istemeleri; ziyafetlerde içkiye düşkünlükle¬ 
ri; mukaddes şeylere hürmetsizlik göstermeleri; gizlice rakı satma¬ 
ları; iftira vc jurnalcilik ile uğraşmaları hakkında şikayetler işitil¬ 
mekteydi’’ (114). Pinegin ise, buna ilâveten: “Okuyup-yazması kıt 
olan papazlar eksik değildi; kimi papazlar ise, büsbütün okumak- 
yazmak bilmezler, ibadet sözlerinin yalnız ağızdan bellediklerini oku¬ 
makla yetinirlerdi’ r demektedir (115), 

Kazan ülkesine göçen adî muhacirlerin dinî-ahlâkî seviyesinin 
nasıl olduğunu ise, biz müverrih Firsov'un aşağıdaki sözlerinden öğ^ 
reniyoruz : 

“Kilise hadimlerine (ruhanîlere) ve kilisece mukaddes sayılan 
şeylere karşı hürmetsizlik; ibadete kayıpsızlık; büyücülere inanma; 
içkiye ve kumara düşkünlük ve bunlardan doğan kanlı kavgalar ve 
dövüşmeler; bazan en çirkin şekiller alan sefahat; doğruluk yerine 
zorbalık itiyadı; alış-verişte dolandırma; pisağtzlık... İşte Rus adı 
göçmenleri, gayri Rus ülkelerine çalışkanlık, tahammül vc merdane- 
lik ile beraber, bu âdetleri de getirmişlerdi” (116), 

Ancak Rus göçmenlerinin, Rus müverrihi tarafından şuracıkta 
zikredilen iyi vasıflarından da yerli ahali için hiçbir türlü fayda gel¬ 
memiş olsa gerektir kî, bu, aynı müverrihin, aynı eserinin 253, salıi- 
fesinde yazılan şu sözlerinden anlaşılmaktadır: “Moskof devrinde 
gayri Rus topraklarındaki Rus halkı henüz gereği gibi yerleşmiş de¬ 
ğildi. Bunlar bir yerden bir yere, bir bölgeden bir bölgeye göçer du¬ 
rurlardı. Bundan dolayı Inkr yerli ahali gözünde yurdun menfaat- 
larını müdafaa edecek bir il kuvveti sayılamadıkları gibi, kendilerin¬ 
den medenî cesaret ve çalışkanlık Öğrenilebilecek vatandaşlar da 
değillerdi” (117), 

CU4) N, Firsov: "Eski Karan padişahlığın m gajTİ Rus ahalisi yeni Rus¬ 
ya'da" adlı başka bir eseri, s. 148. 

(115) "Kazan geçmişte vc bugün", s. 129. 

(116) "Şimal-İ şarkî gayri Rumlarının m*sk#f devletindeki vaziyeti", s. 183- 

184 . 

(1171 Rus halkının ebedi "göçebeligi"ne ve "göçmenliği 1 'ne dair bakınız: 
Zeki Vcüdi T#gan: "Bugünkü Türkistan ve yakın mazisi", Kahire basımı, 1929- 
1940; s. 609-614. 


56 




MİSYONERLİK VE MÜSLÜMANLAR : Kazan müslüman 
Türklerinde öteden beri sağlam bir dinî kuruluş mevcuttu. Bu ku* 
ruluşun başında duranlar oldukça düzgün, sistemli bir din talim 
ederlerdi. Bundan dolayıdır ki, onlar Rus ortodoks misyonerlerine 
ciddî mukavemet gösterebildiler. Bu mukavemetin niteliği hakkında 
Deli Petro ile imparatoriçe Anna İvanovna zamanındaki Rus misyo¬ 
nerliğinden bahsederken, bilgiler vereceğiz. Burada ise, yalnız şu 
aşağıdaki sözlerle iktifa edeceğiz ; 

Rus müverrihlerinin de şahadeti üzerine, Rus hâkimiyetinin} 
Moskof devrinde Kazan ülkesinde bir yandan Moskofun misyonerle¬ 
ri ile, öte yandan Kazan isiâm din rehberleri arasında amansız mü¬ 
cadele cereyan etmiştir. Ancak kuvvetler arasındaki fark pek bü¬ 
yüktü: Bir tarafta yalnız iman ve itikad kuvveti bulunduğu halde» 
öte tarafın kuvvetini korkunç hükümet, taş yürekli voyvodalar, 
“sterelets” askerleri, toplar, gülleler, kırbaçlar, zincirler ve zindan¬ 
lar teşkil ediyordu. Lâkin Kazan müslümanlarındaki iman ve kana¬ 
at kuvveti, Moskoflulann demir zincirlerinden daha sağlam çıkmış¬ 
tır. Bu münasebetle M. Pinegin diyor ki: “Bu ülkede İslâm yalnız 
hıristiyanlığa karşı koymakla kalmamış, putperestler arasında din 
yaymakla da uğraşmış ve bu yolda epey muvaffak da olmuştur. Ba,- 
zan •rtodoksiar bile İslâmlaşmak tehlikesine maruz kalıyorlar- 
di*’ (118). Firsov ise, söz arasında: “Müdhiş Ivan zamanında 30 bin 
tatar vaftiz edilmiş idiyse de, sonraları bunların bir kısmı müslü- 
manlığa dönmüştür” diyor (119). Fakat müellif bu istatistik bilgi¬ 
lerini ne gibi kaynaktan aldığını söylemiyor. Ben ise, bu rakamı ol¬ 
dukça mübalâğalı sayıyorum. Çünkü Rus papazlarının ve hüküme¬ 
tinin Kazan ülkesindeki misyonerlik faaliyetini irdeliyenlerin hemen 
hepsi 16. ve 17. asırlarda bu faaliyetin pek ehemmiyetsiz neticeler 
verdiğini kaydetmişlerdir. Eğer Müdhiş îvan devrinde yalnız müslü- 
manlardan 30 bin kişi hıristiyanlığa döndürülmüş olsaydı, bu “ehem¬ 
miyetsiz” değil, gayet mühim bir netice olurdu. Bu takdirde putpe¬ 
restlerden döndürülenlerin sayısı daha fazla olmak lâzım gelirdi; zi¬ 
ra, bilindiği üzere, onlar misyoner tuzağına daha kolay düşüyor¬ 
lardı. Halbuki 16. ve 17. asırlarda ve hattâ 18. asrın evvelki yarısın¬ 
da İdilhoyunda putperestlerin hıristiyanlığa dönmesi de pek ağır 
cereyan etmiştir... 


(118) "Kazan geçmişte ve bugün", s. 126. 

(119) "Eski Kazan padişahlığının gayri Rus ahalisi Yeni Rusya'da" s, 133. 
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ç. 

BAŞKURTLAR VE ÜLKELERİ ÜZERİNE 


BİR PARÇA TARİH : Başkurt (Başkırt-Başkir), Orta ve Gü¬ 
ney Krallarda yaşayan bir Türk kavminin adıdır. Bazı komşu Türk 
zümreleri (meselâ Nogaylar ve Kazaklar) bu kavmi, nedense, Iştek 
(İsteki diye tesmiye ederlerdi.. Nitekim Evliya Çelebi Seyahatname¬ 
sinde Hiştek okunacak bir şekilde yazılan isim de Başkurtlardan 
başka bir kavmin adı olamaz. Rusya'da ilk defa 1897 yılında milliyet 
temeline güre: yapılan sayım sırasında Başkurtların nüfusunun 
1.182.94 1 kişiden ibaret olduğu anlaşılmıştı. Bunların- da hepsi etnik 
mânası vle halis Başkurt olmayıp, bu rakamın iğinde 117.737 kadar 
“Tipter" de vardı (120). “Tipter”lerin ise, Başkurt iline sonraları 
Kazan ülkesinden göçen Türkler olduğu malûmdur. Başkurtlar ara¬ 
sında İslâm dininin ne zaman yayıldığı ap-açık belli değilse de, Mo- 
ğollar hâkimiyeti devrinde, demek m.s. 13. yüzyılda, Başkurtlar ar¬ 
tık çoktan İslâm dinini kabul etmiş bulunuyorlardı. Başkurt ülkesi 
Çingiz oğullarının yaylası olup, Başkurtlar da, başka birçok Türk 
zümreleri gibi, Batu-han ordularına katılmak zorunda kalmışlardır. 

Cengâver bir kavim olmakla beraber, Başkurtların hiçbir za¬ 
man tek bir devlet kılığında organlaşmayıp, dâima çeşitli uruğlar 
(aşiretleri halinde, ayrı-ayrı beğlerin, aksakalların idaresi altında, 
dağınık yaşadıkları anlatılmaktadır. İnun içindir ki, Urallara gelen 
herbir basman (müstevli) bu dağınık kabilelere kolayca tahakküm 
etmiş ve onların savaşkanlığmdan, kendi emelleri uğrunda fayda¬ 
lanmıştır. Pek eski zamanlara ait halleri bilmiyoruz. Moğollar dev¬ 
rindeki durumu şimdicik andık. Idil’in aşağı mecrasında kurulan 
Altm-Orda Bevletinin dağılmasından sonra ise, Başkurtların doğu 
kısmı Şibanoğulları (Sibirya-Tura hanları) egemenliği altına; gü¬ 
neybatı bölümü ise, Nogay beyleri idaresi altına düşmüşler; Kazan 
hanı İbrahim'in Ruslara karşı seferlerine de Başkurtlar katışmalar¬ 
dır. Başkurtluk 15., 16. asırlarda Sibirya-Tura hanlarının hâkimiyeti 
altında kalmıştır. Güney-batı Başkurtlarına hâkim olan Nogay mir¬ 
zalarının meşhurları Edüge ve onun oğlu Nureddin (Muradin) dir. 
16. asmı ortalarında Başkurt ilini Kazak ham Haknazar istilâ et- 


(1201 ‘İslam Ansiklopedisi, cüz 15, s. 328 (''Başkırf maddesi: Zeki Velidi 
Tognn\ TsU\nhul 1943. 
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miştL.. Tam o sıralarda Moskoflarm şarka doğru, yani Türk illerine 
saldırıları da başlamış, 1552 de Kazan, 1558 de Astrahan hanlıkları 
ortadan kaldırılmıştı. Ondan s#nra ise. ne kendi aralarında birlik ve 
beraberlikten mahrum olan Nogay mirzalarının çırpınmaları; ne de 
çok zayıf teşkilâtlı Tura-Sibirya hanlarının karşı koymaları Rus is* 
tilâ hareketini durduramamış ve Moskoflar ağır-ağır olsa da, Urab 
lara doğru yürüyüşlerine devam etmişlerdir. 

Başkurtlar savaşkan ve yurtsever bir kavim olmakla beraber, 
kuvvetli bir devlet şeklinde taazzi etmiş bir topluluk olmadıkları^ 
dan; saflık, cehalet, belki de İktisadî düşkünlük ve bir de siyasî-iç 
timaî sorumluluk duygusuna biganelik yüzünden ara-sıra kendi ka- 
vimlerine ve yurtlarına zararlı hareketlerden de sakınamamışlar. 
Meselâ, daha Rus tabiyetine girmedikleri devirde bile kendi ayak' 
lariyle gidip, Ruslara ve Sibirya sınırlarındaki Rus tacirlerine ücret¬ 
le askerlik ve muhafızlık ederlerdi (121). Öte yandan, Başkurt kabi¬ 
lelerinin kimi beyleri tâbi oldukları Tura hanlariyle Nogay mirzala- 
rina darıldıkları zaman Ruslara başvurup vergi öderlerdi (122); 
hattâ bazı Başkurtlar 17, asırda gönüllü sıfatiyle Rusların Kırım ve 
İsveç seferlerine de katışmışlardır (123), Başkurtlar 1661 7 den iti¬ 
baren tâ 18, asırda imparatoriçe İkinci Katerına günlerine kadar 
Rus hâkimiyetine karşı birkaç defa ayaklanmışlar ve “Pugaçov is¬ 
yanına da iştirak etmişler ise de, o zamanlar artık iş işten geçmiş 
bulunuyordu. Bu kıyamlar Petersburg Hükümetini müslümanlarla 
“uzlaşma” politikası takip eylemeye şevketmiş ise de, Başkurtlar 
için pek büyük felâketler ve korkunç sefaletler getirmekten de geri 
kalmamıştır (124), Bu kıvamların gaddarane bir surette tenkil edb 
lişindcn sonra Başkurtlar son derece perişan olmuşlar, İktisadî ba* 
kımdan çok gerilemişler: Geniş ormanlar içinde, zengin madenler 
saklayan topraklar üzerinde fakirane bir hayat sürmeye başlamış¬ 
lardır, Birçok geniş Başkurt toprakları Rus zadeganlarının eline 
geçmiş ve o topraklarda bir yığın “zavodlar" (imalâthaneler) kurul- 
muş ve "zavodlar" yanında da birtakım Rus köyleri ve kasabaları 
meydana gelmiştir. Git-gide, vaktiyle Başkurtlara, verilen imtiyazlar 
da birer-birer geri alınmış ve bu cengâver ve başı yüksek Türk kav- 

(121) Zeki Velidi Togtın: “Bugünkü Türkistan vc yakın mazisi 1 ', s. 207-208; 
Kahire. 1929-1939. 

(122) Gene orada, s, 208. 

(123) Gene orada. 

(124) Gene erada. 
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mi dc, başkaları gibi, Rus boyunduruğu altında yaşamak zorunda 
kalmıştır. Medenileşme ve içtimai yükselme babında ise, Alp Dağ¬ 
larının İsviçrelilere yaptığı tesir ve telkini, ne yazık, Ural Dağları 
Başkurtlara yapamamıştır (125). 

BAŞKURTLUKTA İLK AYAKLANMA : M.s. İd. asrın yarı¬ 
sından sonra İdil ve Kama ırmakları arasına düşen; güneyde Şamar 
Irmağına ve Cayık Irmağının orta ve yukarı akımına; doğuda Mi- 
yas, İşet, Pijma, Uy vc Tobul sularına ulaşan topraklar Başkurt ül¬ 
kesi sayılıyordu. Kazanlıların yukarıda söylenilen beş yıllık savaşı 
bastırıldıktan sonra, yani 1557 yılında Ural dağlığının beri yanında¬ 
ki Başkurtlar dahi “Moskof ulu hükümdarının ebedî kölelerine çev¬ 
rilmişler ve “yasağa** bağlanmışlardı. 1572 senesinde Müdhiş îvan, 
oğlu vc veliahdı Feodor için yazdığı vasiyetnamede kendisine Ka¬ 
zan ülkesini “Başkirda” (Başkurtluk) ile beraber tevdi eylemiş¬ 
ti (126). 1579 senesinde Başkurt yurdunun ortasında (“Uba” tepe¬ 
sine) Ruslar tarafından Ufa Kalesi kurulmuştu. Ondan sonra Baş¬ 
kurt yurduna Rus savaşçıları (“Stereletsler”, “puşkarlar ”), boyar- 
oğulları, “padyaçiler** (kâtipler) ve diğer memurlar gelmeye başla¬ 
mışlar ve Başkurt topraklarını da zaptetmeye girişmişlerdi. Yerlile¬ 
rin toprakları, memurlara rütbelerine, hizmet derecelerine ve paye¬ 
lerine göre, türlü Ölçümde üleştiriliyordu. Memurların peşinden ar- 
dı~arası kesilmeksizin başıbozuk Ruslar gelmeye başlamışlardı ki, 
bunların en büyük kısmı açgöz kimseler olup, asıl hedefleri külah 
kapmak ve servet edinmek idi (127), Bununla beraber, Moskof hü¬ 
kümeti başta Başkurtlarla olan muamelelerinde epey ihtiyatlı dav¬ 
ranıyor ve onlardan nisbeten az yasak alıyordu. Başkurtlar Moskof 
hükümetine boyun eğdikten sonra da pek zengin ve geniş topraklara 
malik oldukları halde hükümete pek az yasak verdiklerini, “Moskof 
devletinin raiyelerYnden hiçbirinin malik olmadığı imtiyazlara ma¬ 
lik olduklarım kimi Rus tarihçileri Moskof çarlarının büyük atıfet¬ 
lerinden sayarlar. Gerçekte ise, Moskof hükümetinin gayri Kuşlar¬ 
dan aldığı verginin mikdarı, yukarıda da işaret ettiğimiz üzere, on¬ 
ların hükümete itaat derecesiyle mütenasip oluyordu. Anlaşılan, 
Başkurtlar Moskof hükümetine boyun eğmiş idiyseler de, büsbütün 
“zararsız 11 , ve tehlikesiz sayılmamışlardır ki, hükümet onlara nis- 

(1251 Başkurt isyanları ileride bu eserin çeşitli yerlerinde anlatılacaktır. 

(12S) Karanan: “Rusya devleti tarihi", c. 10 (ilâvenin 159. sahifesi). 

(127) D. Nikolskiy: “Başkirı" (Başkurtlar) adlı rusça eseri, Pctersburg 
1899, s. 10. 
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beten az “yasak” yükletmeye mecbur olmuştur. Ancak sonraları 
orada da Başkurt topraklarını keyfi bir tarzda zaptetmeler, rüşvet¬ 
ler. enva türlü baskı ve sıkıştırmalar başlamıştır. Müstevlilerin ida¬ 
resi bu yolda olunca, onlantı yerlilere medenî tesiri olamaz, bunlar 
da Rus halkına ve hükümetine ısınamazlar ve dostça münasebetler¬ 
de bulunamazlardı. Başkurtlar Rusların kendilerine karşı himayeci 
olmalarından umud keserek, gittikçe onların yırtıcılık ve soygun¬ 
culuk temayüllerini anlamışlardı. Neticede Başkurdun Ruslara iti¬ 
madı kalmamış ve yavaş-yavaş Başkurtlar arasında kımıldanmalar 
başlamış: İlkönce Rus karakollarına gizlice yapılan münferid bas¬ 
kınlar şeklinde başlayan çeteci savaşları, git-gtoe Başkurt halkının 
öz toprakları, baba ve dedelerin yabancıların tahkirine uğrayan me¬ 
zarları ve nihayet yurdun bağımsızlığı için açıktan-açığa cidali şek¬ 
lini almıştır. Rus tarihçilerinden Dubrovin diyor ki: “Haddi zatında 
barışçı ve durgun olan bu kavim Moskof voyvodalarının kötü idare¬ 
si yüzünden yavaş-yavaş en taşkın ve Rus hâkimiyetine en düşman 
bir kavme dönmüştür” (128). Yabancıların Başkurt topraklarını in¬ 
safsızca zaptetmeleri Ufa ilindeki Başkurtların ayaklanmalarını 
mucip olmuştur. O zaman kıyamcılar Minzele Kalesine yaklaşmış 
idiylerse de, defedilmişler ve birçoklan Rusların eline geçip boyun¬ 
ları vurulmuştur (129). 1662 yılında Ufa Başkurtları bir daha baş 
kaldırmışlardı ki, bu kıyamı bastırmak için Moskova'dan “stolnik” 
Yazıkov komutası altında asker sevkedilmişti (130). Dubrovin’in an¬ 
lattığına göre, Başkurtluğu idare eden Rus memurları, Ruslardan 
gayri memnunların sayısını arttıracak her kötülüğü yapıyorlardı: 
Dini, örf ve âdetleri hafifsiyorlar, ahalinin mülklerine el uzatıyorlar¬ 
dı (131). 1664 yılında Seyid adlı aksakalın rehberliği altında patlak 
veren Başkurt ayaklanması epey ciddî bir şekil almıştı. Bu kıyam 
tarihte “Seyid kıyamı” diye tanınmıştır. Rus müellifi N. Rıçkov di¬ 
yor ki : “Seyid bütün Başkurt ülkesini ayaklandırmış; Kazak-Kır- 
gızlar ile de münasebetlere girişmiş; Kama ötesindeki Rus karakol 
noktalarının hepsini tahrip eylemişti. Bu isyanı bastırmak için Mos¬ 
kova'dan Feodor Zelinin komutası altında “strelets” alayları sevke- 


(128) Dubrovin: "PugaS#v ve keldaşlan" adlı eseri, c. 1, s. 253; Petershurg 

1884. 

(129) A. Alektrov: “Orenburg vilâyetinin tarihi", s. 12. 

(130) V. Vitevslöy: “î. Neplüyev ve Orenburg ülkesi", c. 1, s. 130; Kazan 
1897. 

(131) "Pugaçov ve koldaşları", c. 1, s. 253. 
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dilmiş vc bunlar Don, Cayık ve Ukrayna Kazakları ile takviye edil¬ 
mişlerdi” (132). 

Buna bakmaksızın, Scyid kıyamı ilç yıl sürmüş ve Moskof hü¬ 
kümetini hayliclcn-hayliye uğraştırmıştı. Bundan başka, Başkurtlar, 
çar A.leksiy Mikhayloviç Romanov zamanında vukua gelen meşhur 
Stenka Raziıı isyanına da katılmışlardı, Uralların öte yanındaki 
Başkurtlar ise, 1662-1665 yıllarında Köçüm-hanın oğulları tarafın¬ 
dan şevki idare edilen Rus aleyhtarı savaşlarda da büyük gayretle 
iş görmüşlerdir. Ib79-lb8.1 yıllarında da Başkurtlukta kargaşalık 
vardı (133). 


V 

KUZEYLİ TÜRKLER RUS İMPARATORLARI 
HAKİMİYETİ ALTINDA 


A, 


“DELL PETRO GÜNLERİ 

Birinci (“Beli”) Petro, Rusya’yı yenilemiş, Rus şairi Puşkin’in 
dediği gibi, memleketi için Avrupa’ya pencere açmış”, donanma 
kurmuş, Itus ordusunu İslah etmiş, Rus kadınma o zamanki asrı kı¬ 
yafete bürünerek, toplantılara gitmesini öğretmiş, Rusya’da endüst¬ 
ri kurmak yolunda önayaklık etmiş, memleketinin uluslararası mev¬ 
kiini yükseltmiş; kısası; Rusya Bevleti için birçok faydalı ve iyi 
işler görmüştür. Ancak yıllarca süren harpleri, pek pahalıya mal 
olan “reforma'ları (ıslâhatı) ile köylüyü perişan etmiş; hedeflerine 
doğru yürürken halka hiç de acımamış ve onu amansız surette har¬ 
camaktan çekinmemiştir, #, halkın son iliğini emerek, devletin dış 
prestijini yükseltmişse de, memleketin İktisadî ve manevî yoksulluk¬ 
larına pek az ehemmiyet vermiştir, Bu umum RusyalIlar hakkında. 
"Büyük'’ Petro’rmn gayri Ruslar, hele kuzeyli Türkler hakkındaki 
siyaseti ise, gerçek mâııasiyle ezici, boğucu ve yıkıcı bir siyaset ol¬ 
muştur. P>ıı birinci Rus imparatoru, eski Kazan devletinin yerlileri 
için özel ağır hizmetler (angaryalar) icad etmiş; açıktan-açığa ku¬ 
zeyli Tiirklerin ileri gelenlerini yoketmek politikasını uygulamıştır, 

I l,H2l "Orenburg vilâyetinin topografyası" adlı eseri, s. 62. •renburg 1887. 

(J3:3> S. SoJovyov tarihi, <j, 13, s. 266-3M. 



Bundan başka, o olanca gayretiyle misyonerlikle de iştigal ederek. 
Kazan müslüman Türklerini Ortodoksluğa döndermeye çalışmıştır. 
Birinci Petro, Rusya devleti için yaptığı önemli işlerinden dolayı 
“Büyük” ve “refarmatuer” unvanlarına hak kazanmış ise, Tiırkler 
hakkındaki zalimce siyasetinden ötürü ona “Boğucu”, “Öldürücü 1 ' 
unvanları daha uygun olacaktır. 

“Deli” Petro kuzeyli Türklere karşı ne gibi gaddarca tedbirler 
almış, ne gibi zalimce bir politika tatbik etmişti? Aşağıda bu soru¬ 
ların cevabını vermeye çalışacağız ve bunda da yalnız Rus tarihî 
kaynaklarına dayanarak söz soyliyeceğiz. 

MÜSLÜMAN “YUMUŞLÜLARA KARŞI ALINAN TEDBÎR* 
LER : Moskova devrinde gayri Ruslar kümesi içinde bir “gayri Rus 
yumuşluları” (memurları) sınıfı ayrılmıştı ki, bu sınıf mensuplan 
Moskof ordusunda ayrı bir zümre teşkil ederek hizmet etmeye mec¬ 
bur idiler. Bu “yumuşlu”ların bir kısmına hizmetlerinin karşılığı 
olarak, çiftlik ve toprak veriliyordu. Bu kabil “yumuşturlar çokluk, 
halis Rus bölgelerinde yaşamaya mecbur edildiklerinden ve bundan 
dolayı yavaş-yavaş kendiliklerinden ruslaşmaya mahkûm bulun¬ 
duklarından, Rus Hükümeti bunların din ve mezheplerine karşı baş¬ 
ta bir dereceye kadar müsamaha gösteriyordu. Lâkin RomanOvlar 
sülâlesinden Feodor Aleksiy oğlu zamanında, yani 1676 yılında. Mos¬ 
kof hükümeti, ne pahasına olursa-olsun, gayri Rus emlâk sahiple¬ 
rini Ortodoksluğa geçirmeye karar verdiğinden, bu maksada ermek 
için yeni hıristiyan olanlara imtiyazlar bağışlamaya, hıristiyan ol¬ 
mayanların ise, medenî hukukları tahdid edilmeye başlamıştı. 1681 
yılında ise, Moskof hükümeti, hıristiyan olmayan mülk sahiplerinin 
ortodoks rençberlerle meskûn olan çiftliklerini müsadere etmeye ka¬ 
rar vermiş ve bu karar, çarın özel fermaniyle 16 Mayısta ilân olun¬ 
muştu (134). Bu çiftliklerin çoğu Rus bölgelerinde bulunduğundan, 
tabiatiyle, Rus rençberlerle meskûn idiler. Hükümet bu mağdur 
adamlara hıristiyan olmayan rençberlerle meskûn olan çiftlikler ve¬ 
rileceğini vadediyor idiyse de, onlar hükümetin bu “lütfu”nu bek¬ 
lerken, Moskof memurları köyleri dolaşarak, “mirzalara, tatarlara, 
onların karılarına, dullarına, erkek ve kız çocuklarına” çar'ın fer¬ 
manını bildiriyorlar; onlara inadlarından vazgeçerek, Rum-ortodoks 
mezhebini kabul etmeyi ve 25 Şubattan önce toprakları ve mülkleri 
hakkında “ulu hiikümdar”a başvurmayı tavsiye ediyorlardı.., Son- 

(134) "Rıısya imparatorluğunun tam kanunlar mecmuası”, c. 2, sayı H57. 
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raları çocuk hükümdar îon 3 un vasiyesi olan Sofia Aleksiy kızı, kimi 
siyasî mülâhazalardan dolayı hıristiyan olmayan emlâk sahiplerine 
ameli neticeleri çok Önemsiz olan bazı müsamahalarda bulunmuş 
idi... Ancak uysal Feodor tarafından başlanmış işi onun kabadayı 
kardeşi tamamladı. Şöyle ki, gayri Rus “yumuşlu”larm tasarruf 
hakları "Deli” Petroüıun 1713 senesi 3 Kasımında çıkmış olan ferma- 
niyle tahdid edilmişti. Bu fermanda: "Çiftliklerinde ve köylerinde 
Ortodoks rençberler ve işçiler bulunan müslüman yumuşlular altı 
ay içinde hıristiyanhğı kabul edeceklerdir. Bu müddet içinde hıris- 
tiyanlığa geçerlerse, rençber ve ırgatları eskisi gibi yerlerinde kala¬ 
cak; aksi takdirde toprakları, adamlariyle birlikte, müsadere edile¬ 
cek ve ulu hükümdarın tasarrufuna geçecek ve onun emri olmaksı¬ 
zın kimseye verilmiyecek” deniliyordu (135b 

' l *eli’' Petro'nun işbu fermanı müslüman Türk zadegan (soylu¬ 
lar) sınıfı için öldürücü bir darbe olmuştur. Çünkü onlar bundan 
sonra ya hıristiyanlığı kabul edip, Rus zadeganı kümesine katılma¬ 
ya veya müslüman kalarak, "yasaklı” sınıfı derecesine inmeye mah¬ 
kûm idiler. Öyle de oldu: Birinci (Deli) Petro'nun, halefleri tarafın¬ 
dan da kaldırılmamış olan bu zalimane tedbiri yüzünden, o zamana 
kadar imtiyazlı bir sınıf sayılan Tiirk “yumuşluları” büyük bir hızla 
ortadan kaydolmuş, bir kısmı Rus zadeganı, bir kısmı da yerli ya¬ 
saklılar tarafından yutulmuştur (138). 

"DELİ” PETRO ZAMANIN*A YASAKLILAR : “Yasaklıla¬ 
rın Moskova devrindeki acıklı halini yukarıda anlatmıştık- Islahatçı 
imparator günlerinde ise, onların durumu daha ziyade fenalaşmıştır. 
Bilindiği üzere, Birinci Petro günlerinde Rusya'nın ihtiyaç ve istek¬ 
leri eskisine nisbeten pek çok artmış ve bunun neticesinde Petro 
Hükümetinin ahaliden ve bu arada gayri Ruslardan talepleri de pek 
çoğalmıştı. Petro'nun kuzey-doğuya doğru ilerlemesi ve bu yüzden 
doğan sürekli harpler; orduyu tensik ve ıslâh mecburiyeti; donan¬ 
ma kurmak zarureti; Petersburg şehrini kurma; onu şenlendirme 
ve niifuslandırma teşebbüsü; bu teşebbüsün icap ettirdiği bataklık¬ 
ları kurutma, yollar açma ve kanallar kazma gibi işlerin hepsi o za¬ 
manki Rus Hükümetini halktan kat-kat vergiler toplamaya ve ağır 
hizmetler istemeye mecbur etmişti. Orta Idil'in yerli ahalisi de is- 
ter-istemez bu işlere karışmışlar: Onlar da asker verirler, Peters- 


(135) Gene *rada, c. 5, sayı 2734. 

(136) N. Firstv: "'Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi Yem Rusya'da", 

s. 5. 
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burg’da çalışmak için kafile-kafile işçiler gönderirlerdi ki, hizmetin 
zorluğu, iklimin kötülüğü, yiyecek ve içeceğin fenalığı yüzünden, bu 
işçilerin çoğu kendi yurtlarına dönemezler, Neva kıyılarında mahvo¬ 
lup giderlerdi (137). 

ANGARYALAR r Rusya’nın "dâhi ıslahatçısı" gayri Rus ka- 
vimleri, hele eski Kazan yurdunun müslüman Türklerini, perişan ve 
yoketmek için pek tesirli bir çare icad etmişti. Şüyle ki, gayri Rus 
ahali, hele müslüman Türkler kümesi içinden büyük bir kısmını se¬ 
çerek, belirli, mecburî ve ağır “devletlik hizmetlere” (angaryalara^ 
bağlamıştı. Kazanlılar arasında “Laşman tartmak” (çekmek) is¬ 
miyle maruf olan bu angaryalar hakkında geçmiş nesillerde gayet 
acı ve iğrenç hatıralar devam ediyordu. 

Bu hizmetlerden biri gemi kerestesi angaryasıdır. Kazan ülke¬ 
sinde ormanlar pek bol olduğundan, "Deli” Petro Kazan’da gemiler 
inşa etmek için bir tersane kurmuştu. Bu münasebetle hükümdarın 
"ağaç kesmek, yontmak, taşımak ve buna benzer işler" hakkındaki 
fermanı 1718 yılı 30 Ocağında çıkmıştı. Kuzeyli Türklerin ileri gelen 
kimselerini büsbütün yoketmek maksadiyle olacaktır ki, Petro’nun 
bu fermanında bu angaryaları başarmak için başlıca “yumuşlu mir¬ 
zalarla beyleri celbetmek” emrediliyordu. Gereken kadar işçi kadro¬ 
sunu doldurmak için onlara yasaklı Tatarlar, Çuvaşlar ve Mordvalar 
da katılabilecekti. Orman angaryalarına 15 yaşındakilerden 60 ya¬ 
şındakilere kadar 56.113 kişi toplanmıştı (138). Bunlara lalşman- 
lar denirdi ki, bu adamlar "Admiveraltiyskaya kontora” denilen bir 
kuruma bağlı idiler. 

MİSYONERDİK FAALİYETİ : ldilb#yundaki yerli kavimleri 
hıristıyanlığa döndürmek teşebbüsleri 18. asrın başına doğru epey 
durgunluğa uğramışken, "Avrupa'ya pencere açan" ve pek de din¬ 
darlıkla temayüz etmiyen ilk Rus imparatoru, bu işi büyük bir özen¬ 
le ele almıştır. Bu imparatorun emriyle bu işe, 1699 senesinde Ka¬ 
zan metropolidliğine tâyin edilmiş olan Tikhon girişmiştir. Fakat iş¬ 
ler pek yavaş yürüdüğünden, metropolid bu hususta "yardımcı" ted¬ 
birler kullanmak için müsaade istemiş ve ona bu müsaade verilmiş¬ 
tir. 1720 senesi 1 Eylülünde çıkan Senato fermanı gereğince, hıristf- 
yanlığı kabul edenler üç yıl müddetle bütün vergilerden ve devlet 
angaryalarından muaf tutulacaklardı, tâ kî Rum ortodoks mezhebi- 

(137) Weber: “Das veranderte Russland “ s. 447, 

(138) N. Firsovi “Kazan padişahlığının yerli ahal.si Yeni Rusya'da”, 8. 37. 
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ni kabule heves artsın! (139). Aynı Senato fermanında, yeni hıris- 
liya.nla.ra üleştirmek ve «nlar iğin kiliseler kurmak iğin Kazan met- 
ropolidiııe her yıl 1000 ruble' ödenek verileceği de bildiriliyordu. 

“Deli” Petro 1722 senesi 2 Kasımda Kazan valisine verdiği bir 
emirnamede Ortodoksluğa geçen müslümanları askerlikten muaf tut¬ 
mayı ve Kazan garnizonunda bulunanlarını salıvermeyi de emret¬ 
mişti (140). j 722 yılı 2 Haziranda neşrolunan Senato fermanında 
ise vaftiz edilmeye razı olan suçluların cezalarının affedilmesi cm- 
i''ediliyordu (141), Metropolit Tikhon misyonerlik maksatlariyle 
mektepler de açmıştı. Ancak bu teşebbüsün neticesi o kadar gülünç 
olnııışfm ki, o zamanki (IH. asır) Kus rnhmülcrinin beceriksizliğine 
ve bilgisizliğine şaşmamak kabil değildir (142). 

Moskova devrinde Rus papazlarının Kazan ülkesindeki misyo¬ 
nerlik faaliyetinin muvaffak olmamasının sebeplerini yukarıda gör¬ 
dük. Deli Petro ve yakın halefleri zamanında da bu iş aynı sebep¬ 
lerden ötürü pek ehemmiyetsiz neticeler vermiştir. 

L PETRO ZAMANINDA BAŞKURTLOKTA KIYAMLAR : 
Başkurtlukta ikinci büyük ayaklanma 1707 senesinde “Deli” Petro 
günlerinde vukua gelmiş ve bu kıyamı da Ufa’daki Rus memurları¬ 
nın kötü idaresi doğurmuştur (143). N. Popov adlı Rus müellif bu 
hikâyeyi şöyle anlatıyor ; 

İlkönce Mikhayil Dulov ve Andrey Çikharov adlı memurlar 
Başkurtlardan fazla, vergi istemişlerdi. Ondan sonra voyvoda Alek- 
sandr Sergiyev, Ufa şehrine gelir gelmez seleflerinin âdetince, Baş¬ 
kurt temsilcilerini (batırları ve tarharüan) Ufa'ya çağırdı ve onla¬ 
ra korkunç bir istikbal töreni tertip etti: Voyvoda konağına götüren 
yolun iki tarafına toplar ve silâhlı askerler dizilmiş ve Başkurt mu¬ 
rahhasları onlnrın arasından geçirilmişti. Bu kabul töreniyle kor¬ 
kutulmuş olan Başkurt temsilcileri, mıidhiş voyvodaya başvurarak 
409 ruble kıymetinde 22 baş at takdim ettiler. Lâkin Sergiyev buna 
kanaat etmedi ve Başkurtlan ne kadar soymak mümkün olacağını 
anlamak maksadiyle yanma bir askerî müfreze alarak vilâyet içinde 
seyahate çıktı. Bu korkunç seyahati haber alan Başkurtlar ve diğer 
"yasaklılar, voyvodanın yaklaştığını duyunca meskenlerini bırakıp, 

(13!)) Rusya imparatorluğunun tam kanunlar mecmuası, c, 6, sayı 3637. 

(1401 Gene oradaj ç. 6, sayı 4123, 

fl 11 i Gene Orada, c. 7, sayı 4254, 

1İ42) Buna dair N, Firsov’un şimdi anılan eserinin 138 Ve 146, s, bak. 

(143) N. Popov: ‘‘V, N. Tatişçev ve zamanı" adlı eseri, s, 1S5. 
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çoluk çocuklariyle birlikte ormanlara, dağlara ve kırlara kaçıyorlar¬ 
dı. Bu panik günlerinde pek çok insan olmuş ve hesapsız mal-u meta 
telef olmuştu. Voyvoda Ufa’ya dönünce, Başkurt temsilcilerini bir 
dalıa çağırdı; bu sefer pek az kişi geldi; gelenler de isteksiz gelmiş¬ 
lerdi, Bu defa daha fazla canavarlaşmış voyvoda, sokaklardan, çar¬ 
şı ve pazarlardan, hanlardan rastgele Başkurtları toplamayı emret¬ 
ti. Toplanmış olan Başkurtların hepsini bir avluya kapatarak, mu¬ 
hafaza altına koydu. Sonra voyvoda konağının kilerinden birkaç 
fıçı içki çıkartıp, içine bir çeşit bayıltıcı ilâç attırdıktan sonra, top¬ 
lanmış adamların hepsine zorla içirdi. Butun geçmiş ömründe ağzına 
bir damla içki koymayan kimseler bile affedilmediler, içmek istemi- 
yenlere dayak atarak, zorla içiriyorlardı. Böylelikle mecburî işrete 
mahkûm olan Başkurtlar, adamakıllı sarhoş olup, baygın bir halde 
yatıyorlardı; voyvoda ise, bu baygın adamlara türlü-türlü işkence¬ 
ler yaptırıyordu. Sonra aynı avluya on tane top getirterek, oradaki 
Başkurtları korkutmak için, akşama kadar ateş ettirip, hayvanlar 
gibi kapatılmış insanları asmak kesmek ile telıdid ediyorlardı. Bay¬ 
gınlardan biri kımıldamaya başladığı zaman, #na bir daha öteki ilâç 
karışık içkiden içiriyorlardı. 

Rus müellifin anlattığına göre, bütün bu sahneyi tertip etmek¬ 
ten maksad, hükümdara 5İ0 at vermek ve Başkurtluğa sığınmış 


Başkurtlar kımız hazırlıyorlar. 
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olan 1000 mülteciyi Ruslara teslim etmek hakkında Başkurt mü¬ 
messillerinden im 2 a almak idi. Bu gaddarane işkencelerden sonra, 
Başkurt temsilcileri bu imzayı vermeye mecbur olmuşlardı. Voyvoda 
Sergiyev, Ufa’da bu gibi “tedbirler 5 ' aldığı sırada, Khokhlov ve Sidor 
Aristov aıllı voyvodalar, Başkurtları “Nogay Yolu’üda yağma ve 
talan etmekle meşgul illiler (144). 

Rusların bu baskı ve sıkıştırmalarına, Başkurtlar “AJdar Kösüm 
kıyamı” ile cevap vermişlerdi ki, kıyamı Aldar ve Kösüm adlı iki 
yurtsever idare ettiğinden bu adı almıştır, N. Firsovün anlattığına 
göre, bu kıyamdan asıl hedef, Rusya’dan büsbütün ayrılmak ve ba¬ 
ğımsızcık elde etmek idi (145) < Khokhlov komutası altında gönde¬ 
rilen Itus askeri fırkasını, kıyamcılar mahvetmişler ve Kazan’a doğ¬ 
ru ilerlemeye başlamışlardı. Kıyamcılar Kazan şehrine yalnız 30-35 
km. kadar yaklaşınca, kıyamın alaıu gittikçe genişliyordu. O zaman¬ 
ki Kazan vali muavini Kudriavtsev, “Deli” Petro’ya gönderdiği bir 
raporda, Kazan ilçesi Türklerinin de asi Başkurtlara katıldığım, 
Başkurtların Çuvaşlan da kışkırtmakta olduklarını yazıyordu. Ka- 
zan’dan kıyamcılara karşı gönderüen Rus askerî fırkasına Kazan 
Türklerini de katmışlar ve aynı zamanda onlanıı kanlarım ve ço¬ 
luk çtcuklarını rehine almayı da unutmamışlardı (146). 

Bu ayaklanma bastırıldı ise de, Başkurtlukta huzur uzun sür¬ 
medi. Çünkü 1709 yılında Başkurtlar gene bağımsızlık şiarını ileri 
sürerek bir daha ayaktandılar. O günlerde Petro, İsveç kıralı Demir¬ 
baş XII. Şarl ile harp halinde bulunduğundan, Başkurtluk kıyama- 
larına karşı muntazam asker gönderemiyordu. Bu yüzden o, Baş- 
kurtlara karşı savaşmak için gönüllü fırkalar teşkiline müsaade ede¬ 
rek, asi Başkurtlan kılıç ile de, ateş ile de yok etmenin caiz olduğu¬ 
nu ve bir gönüllü muharip, B&şkurtlardan her ne zaptederse, onun 
kendi mülküne geçeceğini ilân ettirdi, imparatorun bu fermanı Kal- 
mıklara da ulaştırıldı. Fırsatı ganimet bilen Çapulcu Kalmıklar, on 
bin kişilik başıbozuk fırkasiyîe Ba-şkurt yurduna akın ederek, bütün 
ülkeyi tarumar ettiler. Başkurtlar bu sefer savaştan vazgeçtilerse 
dc, 171t senesinde Başkurtluğa bir daha Kalmıklann gönderilmesi¬ 
ne ihtiyaç düşmüştü (147). 


(1441 N. Popov ; <r V. N. Tatişçev ve zamanı” s. 166. 

(145) N. Firsov: ' Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya'da”, s. 

219. 

(146) Gene orada, s. 132 

(147) Gene orada, s. 222. 
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B. 

"DELİ” PETRO’DAN SONRA 

“ORMANCILARIN AĞIR DURUMU : Petro öldükten sonra, 
haleflerinin barbarca "tedbirleri" yüzünden Orta tdilboyu yerli aha¬ 
lisinin, hele Türklerin, içtimaî-iktisadi durumu o derece ağırlaşnuş- 
tı ki, o zaman dedelerimiz, hattâ "Büyük" zâlimlerini överek anma¬ 
ya mecbur olmuşlardı. Çünkü Petro öllir-ölmez gemi kerestesi işçi- | 
lerinin duıumunda şu gibi bir değişiklik husule gelmişti: Onlar üzer¬ 
lerine yükletilmiş olan orman işlerini başaramamakla beraber, baş¬ 
ka yasaklıların ödemekte oldukları vergileri ödemeye de ve başka 
devlet angaryalarını başarmaya da mecbur idiler. Halbuki "Deli" 
Petro zamanında devlet hizmetlerine bağlanmış kimseler, o hizmet¬ 
leri bir angarya olarak görmeye mecbur idiyseler de, vergilerden ve 
başka devlet işlerinden muaf tutuluyorlardı. Türklerin bu husustaki 
acı-acı şikâyetlerine Senato kulak asmamış, onları orman işlerinden 
de serbest bırakmamış, vergileri de hafifletmemiştir. Bu suretle 
"yumuşlu Tatarlar ve mirzalar" ve onlara katılmış olan bazı yasak¬ 
lılar, başkalarına nisbeten, iki kat angarya ile mükellef idiler (148). 
Bu münasebetle N. Firsov diyor ki: "imparatorluğun gayri Rus 
ahalisi içinde en münevver unsurunu teşkil etmiş olan şu, gemi ke¬ 
restesi işçilerinin feci durumunu, sadece, o zamanki, vergiye bağlan¬ 
mış olan başka gayri Rusların ağır durumunu tasavvur etmekle de 
iyi anlamış oluruz" (149). 

TAHAMMÜL EDİLMEZ ASKERLİK : 18. asırda askerlik hiz¬ 
metinin Kazan Türklerinin hayatındaki elim neticelerim de kaydet¬ 
mek gerektir. 1736 senesi fermaniyle askere alman gayri Rusların, 
Baltık Denizi kıyılarına sevkedilmeleri emredilmişti. Bir kere asker¬ 
lik hizmeti gayet uzun sürüyordu; öte yandan, gayri Rus asker (er), 
hizmet süresini bitirdikten sonra da ana yurduna kolay-kolay döne¬ 
mezdi; çünkü onu "öğretim-eğitim" maksadiyle "Soldatskoye pose- 
leniye" denilen asker kamplarına yollarlardı ki, onu oradan yalnız 
sakatlık (malûllük) kurtarabilirdi (150). 


(148) N. Firsov: "Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya'da” s, 
38. 

(149) Gene orada. 

(150) Gene orada: s, 43, 
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İKİ İMPARATORİÇENİN MİSYONERLİĞİ : Rus müellif ve 
müverrihlerinin anlattıklarına göre, 17S1 senesinden başlamak üze¬ 
re. 15. asrın ilk yarısında, Rus misyoner papaslarma çok elverişli 
faaliyet imkânları açılmıştı. Mezkûr yılda Kazan ve Nijninovgorod 
müslümaıtlarmı ve diğer yerlileri Ortodoksluğa döndürme faaliyeti¬ 
ni çevirmek için özel bir komisyon kurulmuş ve bu kurul Züye 
(Sviajsk) kalabasındaki Bügorodit.skiy mana-stırmda faaliyete geç¬ 
miş ve 1734 senesinde komisyona "Yeni dönmeler kontorası” adı ve- 
rilmişü, İmparatoriçe Anna îon kızı, ömrünün sanlarına doğru dinî 
cezbeye tutularak. Kazan ülkesindeki misyonerlik faaliyetine fazla 
biz vennipti. 1710 senesinin Eylülünde, 23 maddeden ibaret bir- f er¬ 
inim çıkarılıp, bunda "Y eni dönmeler kontorası”na mükemmel bir iş 
programı, diistıır ve öğretki verilmişti. Kazan ülkesinde 19. asrın 
maruf misyonerlerinden papas muharrir Yefim Malov, bu 11 Eylül 
fermanını naklettikten sonra diyor ki: "Görülüyor ki, misyonerlik 
kurulu için geniş bir plân tanzim edilmiştir. 1740 senesi 11 Eylül fer¬ 
manının 23 ımd.desinin herbiri birer nevi misyonerlik usulünü gös¬ 
termektedir 5 * (.151). 

"Yeni dönmeler kontorası” için bir program mahiyetinde olan 
bu fenuan neşredildikten beş hafta sonra, Anna lon km ölmüş idiy¬ 
se de T onun ölümünden bir yıl sonra tahta çıkan, Deli Petro kızı 
Elesabotb, öteki imparatoriçeııin başladığı "kutsal” işi, büyük bir 
gayretkeşlikle devam ettirmiştir. 

Bu sefer işler epey muvaffakiyetli gidiyordu: 15-16 yıl içinde 
Rus kilisesi Orta İdil bölgesinin yerli ahalisi arasından 4 yüz bin ye¬ 
ni iiyc kazanmıştı. Acaba, bu muvaffakiyetin sebebi ne idi? Müver¬ 
rih N. Pirsov. dinî cihetten pek gevşek olan yerli putperestlere. Ka¬ 
zan ülkesinde yerleşmiş olan Rus göçmenleri tesirinin ve hükümet 
tarafından misyonerleri desteklemek için kullanılan "yardımcı ted¬ 
birlerin bu muvaffakiyette büyük rol oynadığını iddia etmektedir. 
Hükümetin, bu devredeki "yardımcı tedbirleri” nelerden ibaretti? 
Rus kaynaklarında bunlar hakkında, şu aşağıdaki bilgiler verilmek¬ 
tedir: 

"Yeni dönmeler kontorası”nın ruhanî ajanı, gayri Rus köylerne 
nasihat m.aksadiyle giderken, kendisini korumak için beraberinde bir¬ 
kaç nefer asker alırdı. Mahallî memurlar ellerinde bulunan bütün va- 

(151ı Y. M al ov: “Yeni dönmeler konterası hakkında” adlı eseri, s. 3, Kanın 

1878. 


70 




sılalarla ona yardım etmeye borçlu idiler (152). Müslüman mülk sa¬ 
hiplerinin Ortodoksluğu kabul eden kaleleri, emlâk sahipleri müslü- 
man kaldıkları takdirde, kölelikten azad ediliyorlardı (153). Müslü- 
manlar veya, putperestler ile bir köyde yaşayan yeni dönmeleri, Rus 
yahut yeni hıristı yan köylerine göçürmek hükümet memurlarının öde¬ 
vi idi (154), Fakat bu göçürme işinin, göçenlerin perişanlığına sebep 
•lduğu görülünce, 1743 yılı 28 Eylülünde bir ferman çıkanlıp, yeni 
hıristiyanları yerlerinde bırakıp, eski dinlerinde kalanların başka yer¬ 
lere göçürülmelerinin lüzumu emredilmişti (155); 11 Eylül fermanı¬ 
nın 13. maddesi gereğince “Rıım-ortodoks mezhebini kabule kandır¬ 
mak (156) için “her yeni hıristiyan, her nevi vergi ve angaryadan üç 
yıl müddetle, askerlikten ise, müddeusiz olarak muaf tutulacaktı. Aym 
maddeden anlaşıldığına göre, affedilen bu vergilerle angaryaların 
hepsi, eski dinlerinde kalanların sırtına yükletiliyordu (157). 

"Kontora”nın müdürü Demitriv Seçenov, cezaevlerinde yatan ba¬ 
zı gayri Rusların hapisten çıkarıldıkları takdirde hıristiyanlığı kabul 
etmek istediklerini, ancak bu işe cezaevleri idaresinin mâni olduğunu 
bildirip merkezi hükümete bir rapor göndermişti. Senato ile Sinod, 
sözbirliğiyle “bu gibi gayri Ruslar cezaevlerinden çıkarılsınlar, vaftiz 
edilsinler ve hapisten, hıristiyanlığı kabul ettiklerinden dolayı çıkarıl¬ 
dıkları kendilerine gereği gibi anlatılsın! 11 diye emretmişlerdi (158). 
Bu sıralarda, böylelikle katilleri ve başka türlü cinayet işliyenleri, hı- 
ristiyanlığı kabul edince cezadan affederlerdi (159). 

11 Eylül fermanının 15. maddesinde “mukaddes vaftizi” kabul 
edenlere verilecek hediyeler ş#yle sayılmıştır: Her adama altı miskal 
ağırlığında bir bakır haç, bir tane keten gömlek, bir tane şayak kaf¬ 
tan, bir tane kalpak, bir çift eldiven, bir çift çorap ve bir çift çank ve¬ 
rilir, Bellübaşlı kimselere ise, dörder miskal ağırlığında gümüş haç, 
arşını elli kapeklik renkli çuhadan kaftan, çank yerine kırkbeş kapek- 
lik bir çift çizme verilir. Kadınların her birine birer başörtüsü ve birer 


(152) 

167. 

(153) 

(154) 

(155) 

(156) 

(157) 
(15$) 
(155) 

s. 169. 


N. Firsov: "Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya'da", s. 

Y. Malov'un yukarıda anılan eseri; s. 50. 

Gene orada, s. 185. 

1740 senesi 11 Eylül fermanının 6. maddesi. 

Rusya imparatorluğunun tam kanunlar mecmuası: c. U, sayı 8236. 
Kındırmak: Teşvik etmek. 

Y. Malov’un aynı eseri, s. 49. 

N. Firsov: "Eski Kazan padişahlığının, yerli ahalisi yeni Rusya'da”, 
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keten entari verilir. Para yardımı ise aşağıdaki ölçümde üleştirilir: 
15 yaşından yukarı erkeklerin her birine birer ruble ellişer kapek; 10 
yaşından 15 yaşma kadar olan çocuklara birer ruble; 10 yaşından 
aşağı çocuklara ise, ellişer kapek; 12 yaşından yukan kadınlara birer 
ruble; 12 yaşından aşağı kız çocuklara ise, ellişer kapek dağıtı¬ 
lır (160). 


(160) Rusra imparatorluğunun tam kanunlar mecmuası, c, II, sayı 8238. 
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VI 


18, ASRIN 30. YILLARINCA BAŞKURTLUKTA KIYAMLAR 

! 

ÎLK KIYAM NASHv BAŞLAMIŞI!? Rııs hükümeti, Başkurtla- 
n Kazak-Kırgızlardan coğrafî yönden ayırmak ve Başkurtları ar¬ 
kadan kuşatmak düşüncesiyle 1734 senesinde Cayık (Ural) ırma¬ 
ğına dökülen Or çayının ağzında bir kale kurmaya karar vermiş¬ 
ti (161). O günlerde Petersburg'da bulunan Başkurt aksakalı Tile- 
key Tokçuraoğlu, hükümetin bu kararını duyunca, Başkurtların ile¬ 
ri gelenlerinden Kilmek-abız’ı (162) bir mektupla bu karardan ha¬ 
berdar etmiş, bu teşebbüsten asıl hedefin ne olduğunu bildirmiş ve 
kinayeli cümlelerle Rusların bu teşebbüsüne elde silâh karşı koyma¬ 
nın lüzumunu anlatmıştır. Rus müellifi V. Vitevskiy diyor ki: "Ca- 
yık ve Or ırmaklarının kavşağında bir kale kurulunca, kendilerinin 
her yandan kuşatılmış bir duruma düşeceklerini Başkırtlar doğru 
tahmin etmişlerdir” (163). Kiîmek-abız, derhal Tokçuraoğlu’nun ih¬ 
tarına uygun bir surette hazırlıklara başladı. Pepen Cıyanguloğlu, 
Seyidbay Iratkuloğlu, Isenbay Kemetoğlu adlı aksakallar ile Ka- 
zan’dan kaçmış olan mülteci Emin ismindeki kimse, Kümek-abız'm 
ilk arkadaşları idiler. "Nogay Yolu”ndaki “Hacı Meçiti” (Mescidi) 
denilen yerde müstevlilere karşı başlayacak olan kıyamın ilk plânla¬ 
rı Çizilmişti- Burada yapılan ilk müşavere meclisinin kararma göre, 
kıyam, 1735 yılında Or çayı ağzına kale kurmak fikrini ortaya atan 


(161) Bu kale, ilkönce Orenburg tesmiye edilmiiş idiyse de, sonraları şimdiki 
Orenburg kurulunca, Or çayı ağzındaki şehir Orsk adını almıştı. 

(3 62) Bizim dedelerimiz maruf din âlimlerine ,r abıa M derlermiş (Bunun 
arapça '‘hâfız”dan bozulmuş olması mümkündür). Sonraları bu sözün yerine Tür* 
kis-tandan getirilen “molla”, "‘damolla” ve "hazret” sözleri geçmiştir. "Abız” kö¬ 
kü ise, yalnız ağabey mânasında kullanılan ”abzıy” ile "abla”, "bacı” mânasına 
gelen “abiztey” sözlerinde kalmıştır. Bununla beraber ”abzıy” sözü, Mişerlerde 
bugün de ‘"hafız” sözünün ifade ettiği mânaya yakın bir mâna ile kullanılmaktadır. 

(163) V. Vitevskiy: "A. A. Neplüyev vo Orenburg ülkesi” adlı eseri, c. I, 
s, 141. 
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ve “Orenburgskaya ekspeditsia” (Oreııburg seferi heyeti) nın başı 
olan tvîm Kirillov'un Ufaklan Cayık ırmağına doğru yürüyecek olan 
kafilesine saldırmakla, başlayacak ve onun ilerlemesine mâni olma¬ 
ya ^aluşılacaktı. Gerçekten, Kilmek-abız, Ufa kalesinden 160 çağ¬ 
rım (16'!) mesafede Kirillov kafilesine hücum etmiş, fakat onun iler¬ 
lemesine mâni olamamış; 1735 yılının 15 Ağustosunda, eski Ören- 
bıırg kalesinin temeli atılmıştır. Buna rağmen Başkurtluk, kazan gi- 
bi kaynıyordu: her yanda Rus tenkil birlikleriyle çarpışmalar ve 
Rus kale ve karakollarına kahramanca saldırışlar devam ediyordu. 

RUS HÜKÜMETİNİN YAPTIĞI GADDARLIKLAR : Bu kıya¬ 
rın bastırırken Rus komutanlar ı o zamana kadar benzeri işitilmemiş 
vahşetler icra etmişlerdi. Kıyamcı Başkurtlara karşı At Nogay Yolu” 
tu İn iş gören Mayor Stankov, Cayık ve Sakmar ırmakları arasında 
600 Başkurt esirini kılıçtan geçirmişti ki, bunlar arasında kadınlar 
ve kız çocukları da eksik değildi (165). Aynı komutan, Sakmar ka- 
leşinden Tabinsk kalesine yürürken, 1739 senesi Temmuzunun 3* *ü 
ile 8’i arasında 20S Başkurt esirini öldürtmüş, köylerde 3# Başkur- 
dıı kazığa vurdurmuş ve 12 köyü ateşe vermiştir (166). General 
Sovmonov adlı bir komutan, eline geçirdiği Başkurt kıyamcıiarını, 
ellerini, ayaklarım, dillerini ve burunlarını kesmek suretiyle işken¬ 
ce ede-ede öldürtüyordu (167). Aleksiy Tef kile v adındaki bir komu¬ 
tan (168), “Sibir Yolu”nda, elli Başkurt köyünü yaktıktan başka, 
Siyantos adlı köyde Başkurt evlerini karanlık gecede ateşlemişti. 
Bu sefer köyün bin kişilik ahalisinden büyük bir kısmı öldürülmüş 
ve bundan başka, anlaşılan, sonuna kadar mukavemete karar ver¬ 
miş olan 105 kişi, gıri^ kapandıkları bir anbarda diri-diri yakılmış¬ 
lardı (169). General Rumiantsev tarafından tutsak edilen Başkurt- 
lardan 500 kişi, Minzele kalesinde asılmışlardı. Ancak bütün bu gad¬ 
darlıklar. Başkurtların dinmesini değil, tersine taşkınlığını mucip 
oluyordu. 


ı l'îl) Çağrım, 1,06 1 km. yc denktir. 
ılf>r>l Rıçk#v: "Örenburg tarihi". $. 215. 

(1661 Gene orada, s. 116. 

*167) N- Ftrsov: “Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya'da", 
s. 283. 

(168) Rus hizmetinde bulunan bir hain Tatar mirzasıdır ki, müslümanca adı 
Katluit’Mchmet «lup, efendileri tarafından bir "cemile” olmak üzere, kendisine 
rusçn Aleksiy adı verilmiştir. 

Ü69) N. Firsov'un aynı eseri, s. 267. 


74 








Imparatoriçe Anna lon kızı» 1736 senesi 23 Mayısında neşret¬ 
tiği bir fermanında, yaptıkları gaddarlıklardan dolayı komutanları¬ 
na medihler yağdırdıktan sonra, mümkün olduğu kadar tezelden 
kıyanun baş rehberi olan Kilmek-abız’ı yakalamayı emrediyordu. 
Nihayet, 1737 senesi iptidalarında Başkurtlann mukavemeti kırıldı 
ve kıyamın rehberleri olan Kilmek-abız, Akay Kösüm, Yusuf ve 
başkaları Ruslar tarafından ele geçirildiler (170). 

Ondan sonra amansız “tedipler" başladı. “Asilerdin atlarını, 
paralarını ve hattâ, Rus subaylarına köleliğe dağıtmak için, kanla- • 
rını ve çocuklarını aldıktan sonra, kendilerini gayet şiddetli cezala¬ 
ra çarptırıyorlardı. Pek çok Başkurt korkunç işkencelerle öldürül¬ 
düler; birçokları sorgu esnasındaki işkenceler neticesinde öldüler; 5 
bin kadar kişi, askerlik hizmetine alındılar veya Baltık Denizi kıyı¬ 
sındaki Rugervik limanına kürek cezasına gönderildiler (171). 

İÇTİMAİ VE İKTİSADÎ TEDBİRLER : Bu kıyamın tam alev- 
lendiği sırada Petersburg hükümeti, 1736 senesinin iptidasında Baş¬ 
kurtların bir daha ayaklanmalarına mâni olmak düşüncesiyle, yu¬ 
karıda anılan Kirillov'un tertip eylediği İçtimaî ve İktisadî tedbirler 
tasarısını tasdik etmişti. Bu tedbirler şunlardan ibaretti: Tarhanla- 
nn (172) imtiyazlarım ilga ederek, bütün Başkurtları “yasaklı" sı¬ 
nıfına çevirmek; Mişerlerle Tipterlerin ve "BobıHarın (173) Baş- 
kurtlardan kiraladıkları toprakları kendilerine mülk olarak vermek; 
evlerde silâh, köylerde demirciler ve demirci dükkânı bulundurul¬ 
masına müsaade etmemek; şehirlerden köylere demircileri, kuyum¬ 
cuları bırakmamak; suçluları sürgüne göndermek yahut doğrudan* 
doğruya idam etmek; baş rehberleri ise, evvelce affedilmiş olsalar 
dahi, “ibret verici" bir şekilde id:\m etmek; Başkurt köylerinin or¬ 
tasına karakolhaneler dikmek; Başkurt “Cıyınlan”nı (danışma top¬ 
lantılarım) menetmek; her bir “Yol" (174) için yalnız birer tane 


070) Kilmek-abız. Tabinsk kalesi civarında 1737 senesinin Şubatında yaka¬ 
lanmıştı; burada isimleri anılan üç rehber. Petersburg'a gönderildiler; başkalar, 
ise, Minzele’de idam edildiler. 

(171) V. Vitevskiy'nin mezkûr eseri, c. T, s. 151 ve N. Firsov’un şimdi anı¬ 
lan eseri, s. 275. 

(172) Tarhan, eski tıirkçede, verdilerden ve devlet lıizmctlerinden muaf tu¬ 
tulan kimseye denirdi. 

(173) Topraksız köylü mânasına gelen rusça bir kelimedir. 

(174) Başkurtlık, idare^d kolaylaştırmak için, “Usu Y#lu” ( “Sibir Yolu' 1 , 
“Nogay Yolu 5 ' ve “Kazan Yolu” adlariyle dört eyalete ayrılmıştı. 
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ahund bırakmak; bu ahundlara, çarın emri olmaksızın, yeni camiler 
ve mektepler açmamak ve İslâm dinî propagandası yapmamak hu¬ 
susunda yemin ettirmek; Başkurtlara, Kazan valisinden müsaade 
almadan Kazan Türkieriyle evlenme münasebetlerinde bulunmayı 
yasak etinek; valinin müsaadesiyle yapılan evlenmelerin her biri 
için vergi olarak, bir baş dragun atı, müsaadesiz evlenmeler için ise, 
üç dragun atı almak ve Başkurt topraklanın satmalmaya herkese 
müsaade etmek (175), 

İSYANIN YENİ BAŞTAN ALEVLENMESİ: 1739 senesi 17 
Haziranında "Orenburgskaya ckspeditsia”mn başkanlığına faal, ga- 
yet gaddar, şefkat ve merhametin ne olduğunu bilmez, İnsanî yüce 
hislerden mahrum (176), prens Vasiliy Urusov tâyin edilmişti. Plâ¬ 
na göre o, şimdiki Orcnburg şehrinin temelini kuracak ve bu yeni 
Orenburg kalesinden başlayıp, Cayık (Ural) ırmağı boyunca Verkh- 
ıroyayitsk (bugünkü Verkhnuralsk) kalesine kadar ve ondan doğuya 
doğnı Uy ve Tobul suları boyunca kalecikler kuracak idi. Bundan 
görülüyor ki, Başkurtların Kirillov zamanında kuşkulandıkları Baş- 
kurtluğu kuşatmak işi, Urusov günlerinde tamamiyle tahakkuk ede¬ 
cekti. Bundan başka, Urusov’a Başkurtluktaki idare tarzını değiştir¬ 
me görevi de yükletllmişti ki, bu tasarıya göre, Başkurt beğleri 
(aksakalları), Rus hükümetinin uygun gördüğü adamlardan seçile¬ 
ceklerdi (177). Başkurtlar, genelce, kendilerini büsbütün köle duru¬ 
muna sokacak olan hükümet tedbirlerini pek çabuk seziyorlardı. An¬ 
laşılan, bu sefer dahi onlar hükümetin bu gibi askerî-tâbiyevı ve ida- 
rî-siyasî tedbirlerinden önceden haberdar bulunuyorlardı. Üstelik, 
prens Urusov, Başkurtluğu idare görevini ele ahr-almaz yerli ahalî¬ 
ye karşı küstahça meydan okuyarak, evvelce affedilmiş «lan nüfuz¬ 
lu Başkurtlardan Cıyangul’la Urazayhn ve Yoldaş mollanın, 20 Ağus¬ 
tos 1739 yüce fermanı gereğince, Başkurtların gözü önünde asılacak¬ 
larım ilân etmişti (178). Bunların neticesi çok gecikmedi: Başkurt¬ 
lar bir daha ayaklandılar; gaddar Urusov ve arkadaşı general Soy- 
monov, gözdağı veren idamları ile de işin önünü alamadılar. 1740 yı¬ 
lım n Martında geniş Ölçümde kıyam başladı. Bu sefer kıyamı Yur- 
matı ulusu (bölgesi) Başkurtlanndan olan ve KABASAKAL lakabı- 


(1751 Rusya imparatorluğunun tam kanunlar mecmuası, c. 9, sayı 6890. 

(176) V. Vitevskiy’nin aynı eseri, c. I, s. 164. 

(177) Rusya imparatorluğunun tam kanunlar mecmuası, c. 10 ? sayı 7876, 

(178) Gene orada, madde 8, 
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m taşıyan kimse idare ediyordu (179). “Karasakal” son de¬ 
rece cesaret, soğukkanlılık ve dayanıklılık ile mümtaz idi: ba¬ 
şarılardan taşkınlığa gelmez, başarısızlıklardan şaşkınlığa düşmezdi. 
Sanki o, bir başbuğ ve komutan yaratılmıştı. Onun gelişigüzel, ne 
rast gelirse onunla silâhlanmış olan insan yığınları, Rus muntazam 
askerleri üzerine cesurane atılırlar ve toptan başka, hiçbir şeyden, 
piyade askerlerinden de, süvarilerden de yılmazlardı (180). 

HÜKÜMET İSYANI NASIL BASTIRIYORDU? Bu kıyam gün¬ 
lerinde Urusov, biri Minzele’de, ötekisi Orenburg’da olmak üzere, iki 
tane “Yargı komisyonu” kurmuştu ki, esir düşen Başkurtlan bu ko¬ 
misyonlarda sorguya çekerler, işkence ederler, ateşe atarlar, kazığa 
vururlar, kaburgalarını kırarlar, kafalarını uçururlar ve sehpaya çe¬ 
kerlerdi (181). Bu vahşetlerin tesiri altında Başkurtlan dehşet kap¬ 
lamış ve bu dehşet, kıyamcıların sığındıkları dağ ve orman içlerine 
kadar sokulmuştu. Nihayet, “Karasakal” dayanamadı, Kazak-Kırgız 
bozkırlamıa çekilip gitmek zorunda kaldı. 1740 yılında Urusov ile 
Soymonov, Başkurtların yalnız gdnül rızasiyle meşru hükümete bo¬ 
yun eğmekle kendilerini, ailelerini ölümden, mülklerini büsbütün yağ¬ 
madan kurtarabileceklerine dair bir tamim çıkarmışlardı (182). Baş- 
kurtlar, artık Rus memurlarına teslim olmaya başladılar. Fakat V. 
Vitevskiy diyor ki: "Kıyamcı Başkurtlar arasında, elde silâh ölmeyi 
göze alanlar, işkencelere büyük metanet ile dayananlar, korkunç 
idam cezasını cesurane karşılayanlar, kendi-kendilerini zindanlarda 
açlıktan öldürenler de bulunuyordu” (183). Kıyam büsbütün bastırıl¬ 
dıktan sonra, kıyamcıların sağ kalanlarından beş bin kadar kişi, ço- 
luk-çocuklariyle birlikte Orenburg (bugünkü Orsk) kalesine sürüldü¬ 
ler ve bunları, kaleden 12 çağınm yerde durdurup muhafaza altına 
koydular. 174t senesi 25 Ağustosunda, şehirden 6 çağırım mesafede 


(173) Bu, 4 'Karasakal” denen adamın kimliği ve aslı hakkında, benim 
rusça bir kaynaktan naklen yazdığımdan başka, türlü birtakım rivayetler dahi var¬ 
sa da, Prof. A. Zeki Velidî Toganın 22.2,196b tarihinde bana sözle anlattığına göre, 
son günlerde Sov^yctlerin ortaya çıkardıkları belgelerden» adamın adının BÎBOLAT 
olup asken Sibirya Türk Tura hanlığı prenslerinden biri olduğu anlaşılmıştır. 
Böylelikle artık bu yolda şimdiyedeğin olan bütün tahmin ve rivayetlerin hükmü 
kalmamış bulunmaktadır. 

(180) V. Vifcevskiy'nin aynı eseri, c. I, s. 166-167. 

(181) V. Vitevskiy'nin aynı eseri, c, I, s, 169. 

(182) N. Firsov: "Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya'da”, s, 

299. 

(183) Aynı eser, c, L s. 169. 
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bulunan tepe üzerinde büyük bir haJk kalabalığı «nünde. “Karasakal 
kıyamı’*nın sıu;luları için bir “siyaset meydanı” kuruldu. İlk Önce fer¬ 
man okundu ve sonra aşağıdaki cezalar uygulandı : 

Karasakal'uı başlıca koldaşları olan Tipter Kantöre, Başkurt- 
lardan Yımııs Ismailoğlu, Cıyangul Üsekeyoğlu, Karabaş ve Yakup 
Kasışoğlu, yüksek taş direklere mıhlanmış «lan demir kazıklara vu¬ 
ruldular. Oııbir kişi, bunlar arasında ”Karasakal”ın yedi yasavulıı 
(muhafızı), böğürlerine demir çengel geçirilmek suretiyle asıldılar. 
85 kişiyi ipe çekerek astılar; 21 kişinin kafalarını gövdelerinden ayı- 
ı ij> şiniklara taktılar. Kıyamın elebaşılarından biri olan AlamCıyan- 
gul, Orenburg'u. getirilmeden önce kendi-kendini öldürmüştü. Bu de¬ 
fa, otum da ölü cesedini cezaya çarptırdılar; başını gövdesinden ayı- 
np sınğa taktılar. Lâkin cezalandırmalar bununla bitmiş «lınadı; 
birçok Başkuıtlar, Orenburg’dan Sakmar kalesine sevkedildiler ve 
orada albay Palçik«v’a, “tahkikat”ı devam ettirmek için emir veril¬ 
di. Palçikuv ise, “tahkikattı şu yolda devam ettirdi: Eylülün son ya¬ 
nsında bir tepe üzerinde elli Başkurdu sallandırdı; 15# Başkurdun 
kafasını uçurdu ve idam edilenlerin kanlarını ve çocuklarını Ruslara 
dağıttı. 3CD kişi, Karasakal hareketine zor ve eebir altında katıştık¬ 
larını söylemişler, bütün suçlarını işkencesiz itiraf etmişler ve baş¬ 
kalarım da ele vermişlerdi. Bunların suçlan hafif sayılarak, cezaları 
da “hafif 'Olmuştur: Bunlar kamçı ile dövüldükten, burunları vc ku¬ 
lakları kesildikten sonra, sadık aksakalların nezareti altında yaşa¬ 
mak şaıtiyle köylerine yollanmışlardı. General Soymonov ise, aynı 
şekildeki “siyaset meydanUm Minzele’de kurmuştu ki, 1707 senesi 
kıyanımın rehberlerinden biri olan, ve “Deli” Petro tarafından affe¬ 
dilen v* lion "Karasakal kıyamı” günlerinde kendi ulusunda (bölge¬ 
sinde) sakin bir hayat süren Aldar Isekeyoğlu da oraya getirilerek 
idam edilmişti. 

Rus müelliflerden Rıçkov, Başkurt kıyamlarına dair hikâyesini 
su sözlerle bitirmektedir: “1740 senesinde icra edilmiş «lan bu gibi 
şiddetli eczalar ve idamlar sayesinde Başkurt yurduna, dehşet salındı 
ve 1 73Ylen bcı i devam edegelen Başkurt isyanları, şu 1740 senesin¬ 
de tamamen bastırıldı” (184). 

BAŞKURTLARIN VERDİĞİ KURBANLAR : 18. asrın 3#. yıl¬ 
larındaki istiklâl savaşları, Başkurtlara pek pahalıya mal olmuştur. 
Bir kere, ilin cn ileri gelen rehberleri, yurd menfaatlerinin en faal 


(181) 'Orenburg tarihi*' adlı eseri. 
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müdafileri Ruslarla mücadde sırasında mahvoldular. Yalnız Rıçk*v 
tarafından toplanılmış olan resmî bilgilere göre, Başkurtluk Türkle¬ 
rinden, 1735'ten 1741 yılına kadar cereyan eden savaşlarda mahvo- 
lanlar, idam edilenler, zindanlarda ölenler, Ballık kıyıları alaylarına 
askerliğe, gene oralardaki Rugervik limanın a kürek cezasına gönde¬ 
rilenlerle, köleliğe dağıtılanların sayısı 28.491’e çıkmaktadır. Bunlar 
içinden 7.455 kişi idam edilmiş, 135 kişi kürek cezasına mahkûm ol¬ 
muş ve 2.882 kişi köleliğe lUeştirilmiştir. Savaşlar sırasında mahvo- 
lanlar hakkında Rıçkov diyor ki; “Resmî istatistik, onların hepsini 
kaydedememiştir. Bu kıyamlar sırasında 696 Başkurt köyü yakıl¬ 
mış, yıkılmış, cez.a olarak, 18.351 baş at ve sığır hayvanı müsadere 
edilmiş, 9,828 nıble 29 kapek para toplanılmıştı^ (185). 

İSYANLARIN ÎÇTÎMAl SEBEPLERİ : Yukarıda Başkurtluk 
kıyamlarının iktisadî-siyasî sebeplerini göstermeye çalıştık; fakat 
bu kıyamların baş göstermesinde Rus hükümetinin dinî tazyikleri ve 
baskılan da az rol oynamış değildir. Misyoner papas Yefim Malov, 
bu münasebetle şunları yazıyor: “Tâ 18. asrın iptidasından beri, müs- 
lümanlar imrenilecek bir durumda değildiler. 1. Petro’nun, mahiyeti 
bizce çok iyi belli *lan kanunları, tabiatîyle, müslümanlann Ruslara 
karşı münasebetlerinin iyileşmesine hizmet edemezdi. Bir de, 1731 
senesinde Züyc şehrinde bir misyonerlik komisyonunun açılması da, 
müslümanları Ruslara karşı tedbirler aramaya sevketmiştir” (186). 


(185) Başkurtluk Türklerinin çarpıldıkları cefalarla, «nlarm verdiği kurban¬ 
lara dair malumat, V. Vitevskiy’nin adı yukarıda yazılan eserinin L cildiyle, Prof. 
N. FirsoVun “Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya’da" adlı eserin¬ 
den alınmıştır. 

(186) 'Teni dinmeler kont-orası” adlı eseri, s. 167, 
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VI 


MÜSLÜMANLARA KARŞI DİNÎ BASKILAR 

Bu devirde Kazan ülkesinin yerlilerini, zahiren ve resmen olsa 
da r hıristiyanlığa döndürmek için alman genel tedbirlerden ba-şka, 
müslümanlara karşı ayrıca şiddetli baskılar da yapılıyordu. Bu bas¬ 
kılardan biri, Rus çarları ve imparatorlarının öteden beri maruf olan 
bir çeşit barbarlığı idi ki, o da cami ve medreseleri yıkmaktan-yak- 
maktan ibarettir. N. Firsov, Rus imparatoriçelerinden Anna lonov- 
na ve Elesabeth zamanlarındaki misyonerlik faaliyetinden bahse¬ 
derken, arada diy«r ki : “Bu memlekette İslâm dininin kuvveti, onun 
halk arasında dayanması molla (h»ca) ların nüfuz ve tesirinden 
ileri geldiği; mollaların tesiri ise, yalnız ibadet yeri olmayıp, vaiz 
ve talim yeri de olan camiler vasıtasiyle muhafaza edildiği görülün¬ 
ce, memlekette islâmm şu dayanağını sarsmak icap ediyordu’ (187). 
işte, bundan dolayı 1742 senesi Kasım ayının 19’nda çıkmış olan Se¬ 
nato fermaniyle, Kazan vilâyetinde yeni tesis edilen, hele yeni dön¬ 
melerin yaşadığı köylerde bulunan camileri yıkmak emredilmiş ve 
yeni camiler açmak menolunmuştu. “Yeni dönmeler kontorası”nm 
faaliyet alanı olan Kazan, Simbir, Astrahan ve Varonej vilâyetlerin¬ 
de, buna (yeni camiler açılmasına) meydan vermemek hakkında sıkı 
tenbilılerde bulunuldu (188). işte, bu ferman gereğince, 1744 yılının 
Haziranına kadar olan iki yıl içinde, yalnız Kazan vilâyetinde 418 ta¬ 
ne cami vc mescid tahrip edilmişti (189). 

ÖTEKİ BASKILAR : 1740 senesi 11 Eylül fermaniyle, yeni hı- 
ristiyanlar vergilerden, angaryalardan ve askerlikten muaf tutulu- 


(187) “Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya’da”. s 5 179. 

(188) Y. Malov: “Yeni dönmeler kontorası hakkında”, s. 126. 

(189) Malov mezkur eserinde, Bir Kazanlı Türk’ün elindeki yazma mecmu¬ 
adan alarak Arap harfleriyle şu sözleri nakletmiştir: ”Minğ de yiti yüz de kırk 
üçte mescidler bozuldu, az kaldı. At yılı irdi; Peter kızı Yelisavet şah irdi. Sonğ kiri 
yasamağa uluk emretti, Allah’nınğ emri ilen”. 
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yor ve affedilen vergi ve angaryalar, eski dinlerinde kalanların sırtı¬ 
na yükletiliyordu. Halbuki yeni dönmelerin sayısı gün geçtikçe artı¬ 
yor ve eski dinlerinde kalanların durumu da o nisbette ağırlaşıyordu; 
şikâyetler çoğalıyor, vergiler korkunç surette artıyor, hayat ağırlığı 
yüzünden insanlar ormanlara ve ücra yerlere kaçıp gidiyorlar, yerle¬ 
rinde kalanlar dahi, son derece perişan oluyorlardı (190). Bu müna¬ 
sebetle Firsov diyor ki: “Putperest ahalinin hemen-hemen tamamı 
Ortodoksluğa geçmiş, yalnız muhammedî Tatarlar direnmekte sehat 
gösteriyorlardı. İmdi daha ziyade onlar üç yıl müddetince herbir yeni 
hıristiyan için vergi ödemeye, hem kendileri, hem ötekiler için kura 
neferleri vermeye mecbur oluyorlardı"’ (191). 

KAZAN MÜSLÜMANLARINDAKÎ METANET : İki imparato- 
riçe devrindeki Rus papaslarımn dinî cephedeki genel taarruzlarına 
karşı, Kazan müslüman Türklüğü ne derece dayanabilmiş? Bu soru¬ 
ya N. Firsov şöyle cevap veriyor: “Müslümanları hıristiyan yapmak, 
pusperestleri döndürmek gibi kolay bir iş olmamıştır. İdilboyu müs- 
lümanlığı 16. ve 18. asırlarda da Rusların “nurlandırma” teşebbüsle¬ 
rine daima şiddetle mukavemet etmişti; şimdi de (yani 18. asırda da) 
bu alandaki hücumları, tahsine değer bir metanet ile defetmiş- 
tir” (192). 

Kazan müslümanları arasında Rus misyonerlik faaliyetinin mu¬ 
vaffak olamamasını N. Firsov şu şekilde izah etmektedir: “Bu, her 
şeyden ziyade İslâm ruhanîlerinin hayat tarzından ve onların müslü- 
manlar arasında tuttuğu mevkiinden ileri geliyordu. Bir insan cemi¬ 
yetinde ruhanîlerin bulunmasından mahsad ne ise, onların ruhanîle¬ 
ri o maksada ulaşmak için gereken teşkilât ve mevkie malik idiler, 
•rtodoks ruhanîlerinde ise, ne bu gibi teşkilât, ne de böyle bir mev¬ 
ki vardı. Rus papası, mahalle ahalisinin fikri sonıİmaksızm tâyin 
edildiği halde, müslüman hocası her zaman halk tarafından seçiliyor¬ 
du ve bundan dolayı imamın menfaatleri, onu seçen ahalinin menfa¬ 
atleri ile sım-sıkı bağlı olurdu. Bizde okuma-yazma bilmiyen cahil 
papaslar az olmadığı halde, hocalar ruhaniyet ödevlerini başarmak 
için gereken tahsili görmüş kimselerden seçilirdi” (193). “Bu gibi teş¬ 
kilâta ve il içinde bu gibi nüfuza malik '•lan ve bağımsızlık günleri¬ 
nin hatıralarını unutmayan ve halkı da bu bağımsızlık hatıraları ile 


(190) S. Solovyov: ‘'Rusya tarihi”, c. 23, s, 15. 

(191) N. Firsov’un aynı eseri, s. 2f8-2t9. 

(132) Gene oraia, s, 127. 

(193) Gene *rada (Seyyah Lepıkhin ien rivayet) s, 177. 
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terbiye eden ruhanîlerin (İslâm hocalarınım elinden manevî evlâd- 
larını kapmak kolay bir; iş değildi. Tersine, bu hocalar, kendileri epey 
başarı ile putperestler ve hâttâ hıristiyanlar hesabına manevî raiye- 
sini çoğaltmaya çalışırlar ve bundan dolayı çarpılacakları cezalardan 
asla yılmıyorlardı. Hükümetin şiddetli takipleri, bu İslâm propagan¬ 
dasını, ihtimal bir pamı gevşetmiştir; ancak müslümanları turisti- 
yanlığa döndürmek işinde hiçbir tedbirin, göze çarpan bir faydası gö¬ 
rülmemiştir” (194). 

Yukarıda, iki kavinin ruhanîlerini kıyaslamadan anlaşılıyor ki T 
o zamanlarda Kazan Türklerinde medeniyet derecesi, Rusların mede¬ 
niyet derecesinden daha yüksek olmuştur. Hıına dair, bir Rus müel¬ 
lifin şahadetini daha dinleyelim. 18. asırda Kazan Türk köylerini zi¬ 
yaret etmiş ola n Rus subayı Rıçkov (195), ora Türklerindeki eğitim 
ve öğretim işlerine dair şöyle yazıyor: “Tatar köylerinin çoğundan 
geçerken, onların çocuklarını terbiye edişine dikka.t ettim ve gördüm 
ki T onların çocuk terbiyesi hususunda övülmeye değer usulleri vardır. 
Çocuklara tâ. küçük yaşından başlayıp, din hükümlerini ve insanlık 
ödevlerini öğretirler. Bunun için henıen-hemen her köyde bir mabed 
ve çocuklar irin bir mektep bulunmaktadır ki, muallimi de köyün ho¬ 
casıdır, Çocuk mektebe girince, hoca, .ona Tatar ve Arap dillerini öğ¬ 
retmeye başlar; sonra şeriat kaidelerini gösterir ve mukaddes Kur’- 
anin inceliklerini anlatır. Bu gibi talim ve terbiyeden, kız çocukları 
da mahrum kalmazlar” (19i). 

Rusların 18. asırda Kazan ülkesindeki misyonerlik faaliyetinin 
İçtimaî ve İktisadî neticeleri hakkında N. Firsov şu sözleri yazıyor: 
“18. asrm 40. yıllarında, hükümet tarafından ileri sürülen “nurlan- 
dırnıa." meselesi ve onu tatbik etmek için kullanılan usuller, hıristi- 
yanlığı kabul etmiyen gayri Rusların, yalnız dinî akidelerine temas 
etmeyip, onların iç*timaî hayatındaki başka cihetlerde de derin izler 
bırakmıştır. Şöyle İd: Bu “Hurlandırma” hareketinden dolayı, pek 
çok cami yıkıldıktan, birçok talim yurtları kapatıldıktan ve hıristi- 
yanlığa geçenlerle eski dinlerinde kalanlar arasında derin husumet 
peyda olduktan başka, bu hareket, diğer elverişsiz İçtimaî ve İktisadî 
haller ile birlikte, #nlarııı (yerlilerin) maddî refahım da temelinden 
sarsmıştır. Onlar, öz topraklarını bırakıp, başka yerlere göçüp-gıt- 


ıl&ll Aynı eseri, s. 14S-Ü49. 

1193) Bu, başka bir eserin sahibi olan Peir« Rıçkov’un oğlu Nikola Rıç- 
kov'dur, 

UttG) ''Yüzbaşı Rıçkov seyahatinin .gündelik notları”, s. 5, 
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rneye mecbur olurlar; hırisliyanlık kabul edenlere verilen imtiyazlar' 
yükünden, sırtlarına yükletilen yeni ağırlıkları taşımak zournda ka¬ 
lırlardı. Tabiîdir ki, onlar hükümetin bu tedbirlerine karşı ses çıkar- 
rnaksızııı boyun eğmezlerdi” (197). Firsov devam ederek diyor ki: 
ct Bu nurlandırma” hareketi, yalnız müslümanların İçtimaî hayatına 
değil, bütün ülkenin umumi hayatına da tesir etmiştir. Olağanüstü 
gayret giidücülükle ileri sürülen Onurlandırma” teşebbüsleri, hükü¬ 
met için de tiirlü-türiü müşkilât yaratmış ve gerek hıristı'yan olanla¬ 
rın, gerek eski dinlerinde kalanların içtimai-iktisadî hayatında büyük 
bir karışıklık doğurmuştur. Dinlerini değiştirenler, yalnız bu yüz¬ 
den bin bir tünü zahmetler çekerler, bunlarm Rus köylerine nakle¬ 
dilenleri, Rusların ve Rus memurlarının tazyiklerine, yerlerinde ka¬ 
lanları ise, müslümanlıkta kalan kardeşlerinin baskısına uğrarlardı. 

EUSABETH. HÜKÜMETİNİN MECBURİ YUMUŞAMASI: Ka- 
^an müslümanlarımn her yandan işitilen şikâyetleri, •uların ayak¬ 
lanmalarından kuşkulanma, Elisabetlı hükümetini bir parça insafa 
dönmeye mecbur kılmış. Rus memurlarının dinî baskıları, Rus ru¬ 
hanilerinin İslâm mukaddesatma saldırışları, Kazan müslümanları- 
nın bu saldırışlara büyük bir sebat ve metanet ile karşı koymaları, 
azamî bir şiddetle mukavemeti, 1755 yılına kaılar devam etmiştir ki, 
bu tarihte, umum müslümanların galeyanı ve Ba-şkurtlukta alevlen¬ 
miş olan yeni bir kıyam, kudurmuş Elisabetlı hükümetini bir parça 
ayıltmıştır. Adalet ve insanlık duyguları değil de, yalnız şu ciddi 
olaylardır ki, azgın Rus “nurlandırıcıları”nı kendilerine gelmeye, 
Rus hükümetini, Kazan müslümanlarını son derece perişan eden 
ağır vergileri eksiltmeye T dönmeyenleri zorla yerlerinden sürmekten, 
ınescid ve medreseleri yıkmaktan vaz geçmeye mecbur etmiştir. 


(197 ı Aynı eseri, s. 204. 
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BAŞKURTLUKTA 1755 AYAKLANMASI 

IS. asrın ortalarında, asıl Kazan Türkleri, Rus mezalimine elde 
silâh karşı koyabilecek durumda değildiler. Çüııkü o günlerde Ka~ 
zan ülkesinde Rus egemenliği sağlam yerleşmiş, Kazan şehri, îdil ve 
Ural bölgelerinin baş askerî üssüne çevrilmiş idi ki, orada büyük 
mikdarda askerî kuvvet bulunduruluyordu. Buna rağmen, taham¬ 
mülleri tükenmiş olan Kazan Türkleri, 1748 senesinde Rus hakimi¬ 
yetine karşı ayaklanmaya hazırlanmışlardı (198). Lâkin Kazanlıların 
bu fikri, hükümet ajanları tarafından meydana çıkarılmış ve Kazan'a 
tezelden yeni askerî fırkalar getirilmiş idi ki, bu askerlerin bir kısmı 
şehrin Türk mahallesine, diğer bir kısmı da şehirden 40 çağırım me¬ 
safede bulunan Tiirk müslüman köylerine yerleştirilmişti (109); üs¬ 
telik, Türk köylerine birçok casuslar da gönderilmişti* Bu gibi ted¬ 
birler sayesinde, kıyamın önü alınmış idiyse de, hükümet, müslü- 
manlar hakkındaki kör siyasetini tatbikte devam edip duruyordu. O 
günlerde Rus misyonerlerinin “nurlaniırma” faaliyeti Başkurtluğa 
da yayılmış bulunuyordu. İnsafsız sıkıştırmalar ve baskılar ile hı- 
ristiyanlığa döndürülmüş olan Başkurtlara, dönmek istedikleri hal¬ 
de, eski dinlerine dönmeye müsaade edilmiyordu. Çokluk, onların 
baba-dedeler dinine dönmek hakkındaki ricalarına kulak asılmaz ve 
bazarı bu gi¥i ricada bulunanlar cezaya bile çarptırılırlardı (200). N. 
Firsov, Başkurtların 18. asır ortalarındaki durumunu anlatırken, 
arada şu sözleri de yazmaktadır: ‘‘Şimdilik onların yalnız dinleri 
sağlam kalmıştı. Lâkin ona da darbe indirilmek üzere idi. îdilboyun- 
dan, camileri yıkmak, hıristiyanlığı kabul etmiyenler için vergileri 
ağırlaştırmak, dedeler yurdundan Uzaklaştırmak haberlerinin ve yar¬ 
dım diliven seslerin gelmesi, Başkuılların kaygısını arttırdıkça art- 
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U9SO V, Vitovskiy; "î. NepJüycv ve Orenburg ülkesi 1 ', c. 5, s. 845. 

(199) Gene oı ^da, s. 847. 

(200) N. Dubrovin: 'Pugaçov ve koldaşları", c. 1, s. 225. 





tırıyordu (201). Y. Malov, 18. asrın 30. yıllarında vukua gelen Baş¬ 
kurt kıyamlarına dair düşüncelerini anlattıktan sonra, arada şu söz¬ 
leri de söylüyor: “Lâkin şunu da kaydetmek gerekir ki r Başkurtlar 
ve genelce müslümanlar, din uğrunda mücadeleye yeniden başlamak 
niyetiyle muvakkaten sükun bulmuşlardı* 18. asrın 40. yıllarından 
itibaren, Rusların Tatarlar ile olan münasebetlerinin mahiyetini ve 
müslümanlar için tehlikeli günlerin hülul ettiğini yukarıda gördük, 
îşin bir felâketle neticelenmesi icap ediyordu ki, o da vukua gel¬ 
di" (2#2). ( 

Öte yandan, Rusların idari ve İktisadî haksızlıkları da Başkurt- 
Jarı az kızdırmıyordu. Başkurtların eski İdarî muhtariyeti, günden- 
güne kırpılıyordu. 1754 senesinde Başkurtluk’ta, tuz tekeli kanunu 
uygulanmak istenmişti ki, bu kanuna göre, Başkurtlar yasak (vergi) 
ödemekten muaf tutulacaklar, fakat tuzu hükümetten satmalmaya 
mecbur olacaklardı. Halbuki eskiden onlar tuzu, ülkelerinde eksik 
olmayan tuzlu göllerden çıkarıp kullanıyorlardı. Bu tuz tekeli kanu¬ 
nundan pek müteessir olan Başkurtlar, tuzu Rus hâzinesinden değil 
de, “Allah hâzinesinden alacaklarım ilân etmişlerdi (203). Bundan 
başka, Rus memurlarının rüşvetçiliği, istibdadı, azgınlığı, hükümet 
işlerindeki sürünceme, hep Başkurtları taşkınlığa götürüyordu (204). 
Bu münasebetle V. Vitevskiy diyor ki : “Başkurt kıyamlarını bas¬ 
tırmış olan kimselerin gaddarlıkları da bunlara ilâve edilsin; Baş- 
kurtlara karşı Kirillov'un, aşırı şiddetli tedbirleri, Sergiyev, Khokh- 
lov, Aristov, Tefkilev gibi adamların gaddarlıklarını hesaba katmaz¬ 
sak bile, daha yakın zamanlarda Soymonov ve Urusov’un emirleriyle, 
kardeşlerinin ve babalarının dilleri, burunları, ayak ve ellerinin ke¬ 
sildiğini, iiri-diri kazığa vurulduklarını, zindanlarda açlıktan öldü¬ 
rüldüklerini Başkurtlar henüz unutmamışlardı 15 (205). 

1755 yılının Mayısında Başkurtlar ayaklandılar. Bu sefer kıya¬ 
mın rehberi Abız Abdullah (“Batırşah* 5 ) Alioğlu idi. 

(211) Gene orada, s. 226. 

(202) ‘Teni dönmeler konterası hakkında", s. 168 (Malov bu sözüyle 1755 
kıy anımı ima etmektedir). 

(203) N. Bubrovin'in aynı eseri, c. 1, s. 205, 

(204) V. Vitevskiy'nin aynı eseri, c. 5, s. 85# ve Dubrovin’in aynı eseri, c. 1. 
s. 255. 

(205) V. Vitevskiy: c, 5, s. 858. 
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Bir Başkurt köyü 


ABIZ BATLRŞAH VE TASARILARI : Zamandaşlarmın şehade- 
tine göre, 55. yıl Başkurt isyanının rehberi olan Batırşah, akıllı bir 
kimse olııp, iyi yetişmiş bir hoca ve Rusların uzlaşmaz düşmanı idi- 
îsyanın başlamasından çok Önce o» Başkurt ülkesini baştan-başa do¬ 
laşmış; küçükleri okutmuş, büyüklere nasihatler vermiş, ahali ara¬ 
sındaki sözlere ve şikâyetlere kulak vermiş, kendisi söylemekten zi¬ 
yade başkalarını dinlemiştir. O, güzel ve tesirli söz söylemekte de 
mümtaz idi. Batırşah, Kazan Türkleri ile de, Kazak-Kırgızlar ile de 
münasebetler kurmuştu. Onun ajanları. Kazan ilindeki müslüman 
köylerinde de, Ka7 : ak-Kırgız bozkırlarında. da dolaşıyorlardı. #, Rus 
egemenliğine karşı, yalnız Başkurtluk Türklerini değil, Avrupa'nın 
güneydoğusunda yaşayan bütün Türk müslüman unsurunu ayaklan¬ 
dırmayı tasarlıyordu, her tarafa heyecan uyandırıcı mektuplar yay¬ 
mış ve bir de uzun ve tesirli bir beyanname çıkarmıştı (2t6), Batır- 
şah bu beyannamesinde, müslümanlarm Rus istilasından evvelki du¬ 
rumunu açıkça tasvir eyledikten sonra, onların Rus boyunduruğu al¬ 
tına düşmelerinden sonraki feei hallerini beyan etmektedir. Yaban 
cılann tesiri ile değişmekte olan ınüslümam İçtimaî dirimini tahlil 
ederek, müslümanlarm Rus mezalimine katlandıklarını, Ruslarla, ka- 


*2101 Bu pek Önemli tarihi belgenin rusÇa tercümesi. Petersbur^’da devlet 
mmvindc muhafaza edilmekteymiş. Vitevskiy bu tercümeyi, mezkur eserinin 5. 
cildine kattığı ilâvede ulduğu gibi naklctmiştir. 
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rışıp-kaynaşarak, dinlerini bile değiştirmekte olduklarını yana-ya- 
kıla anlatıyor, Başkurtlarda birlik yokluğuna üzülüyor, “kendi için¬ 
de anlaşma ve birlik bulunmayan bir kavimde ne gibi iyilik ve ne gi¬ 
bi ivi akıbet olabilir 0 “ diye soruyor. Beyannamesinde Rusların dinî 

bîîkılinr.: t-.5-.-i: nttlstevUlerlr. İktisadî baskıUmtit 

siyasi 'Tr-a-zlartr.; i-. ur,-tmt;ver. bu arada tur tekel; hakte:;dakt 
k-.r.ur.ur Başkurtlirt s*‘ ak içir. bir başka bir şey olmıu- 

ruv. lb uu. .e:ı u Z.u ; k ıruzru ; i: fii" Busbîr ‘zrutvriAr 

** T -■ ; v - : zt ı. r. - ; ?. ZK\ : s t te vur T - ur.: “vâ :u. c£ ruu. k aza k ■ r ur gri. . 

bozkırları sınırlarına kaleler kuran Rusların bundan maksadlarının 
Btılvu'iı, Taşkent v.s. gibi şehirlerin miislümanlarını da ele geçirmek 
olduğunu ve Rusların hedefinin, BaşkurlJarla Kazakların arasını aça¬ 
rak, biitiin müslüman yurtlarını zaptetmek olduğunu anlatmaktadır, 

BATIRŞAHA KARŞI GL. NEPLÜYEV : O günlerde Orenburg 
ülkesini Gl, t Neplüyev idare ediyordu. Batırşah kıyamını bastırmak 
ödevi de ona yükleti.lmişti ki, o, bu yolda askerî kuvvet, aldatmak, 
sahtecilik, sat ınalmak, lütuf ve gaddarlık gibi çarelerin hepsini kul¬ 
lanmış ve Batırşah’m da tahmin ettiği gibi, Başkurtlarla Kazakların 
arasını pek ustalıkla açabilmiştir (207). Neplüyev, Orenburg ahundu 
İbrahim Abdürrahmanoğlu adına, Başkurt yurduna ve Kazak boz¬ 
kırlarına uydurma beyannameler yaymıştı ki, bunlardan “Orenburg 
ahundu 1 ' asla haberdar değildi (208). 

Batır şah, bu kıyamı büyük bir ihtiyat ve dikkat ile, gizlice ha¬ 
zırlamıştı. Ruslara karşı mücadele fikri, Başkurtlar ara-smda pek 
yaygın idiyse de, iki tarafın kuvvetleri arasında pek büyük fark var¬ 
dı. 18. asnn ortalarında, artık Başkurtlııkta pek çok kaleler kurul¬ 
muş ve silâhlı adamlar tarafından korunmakta olan imalâthaneler 
bulunmaktaydı. Batırşah kıyamı patlak verdiği sırada, NeplüyevÜn 
emri altında 24.357 kişilik bir ordu vardı ki, bunun 13 alayı munta- 
zam askerlerden teşekkül ediyordu (20$), Bundan başka, Cayık ve 
Bon Kazaklarından ve Stavrapol mürted (hıristiyanlığa dönmüş 

(207) GL Neelüyev’in hâtıraları ("Russkiy Arkbİv 7 ' dergisi, yıl 1871: sayı 4). 

Bu bilgiler, Neplüyev'in hâtıralarından alındı. General. '"Orenburg ahundu“ demek¬ 
le yetinip, isim zikretmiyor. Ben bu ismi ‘Russkiy Arkhiv" dergisinde, generalin 
hâtıralarını yayınlayan Maykov'un Çizgi altındaki bir notundan aldım. O, böyle tah¬ 
min ediyor, 

(208) Gl. Neplüyev'in hâtıraları, s. 6fc9. 

(209) V. Vitevskiy’nin aynı eseri: c. 5, s. 861. 
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olan) Kalmıklanndan da biner, cem’an 3 bin kişi celbetmişti (210). 
Bir de 1755 senesi 20 Ağustosunda Senatoya başvurarak birkaç alay 
takviye istemişti* Bu isteğe göre Senato, Orenburg’a 3 dragun (atlı) 
alayı göndermeye karar vermişti ki, bu 2700 mızrak teşkil ediyor¬ 
du (211). Bu suretle Neplüyev'in Başkurtlara karşı sürdüğü asker¬ 
lerin sayısı 30 binden de eksik değildi. Nepliiyevln kendi sözlerine 
bakılırsa, (212) bir kısım Başkurtlar ile Tipterleri de kıyamcılara 
karşı ayaklandırmaya muvaffak olmuştur. 

BAŞKURTLARIN YENİLMESİ : Batırşah, Kazan vilâyetinde¬ 
ki müslümanlarm da baş kaldırmasına ve Kazak-Kırgızlarm da yar¬ 
dımına güvenmişti. P'akat onun umutları gerçekleşmedi: Kazan şeh¬ 
ri yöresi Rus askerleriyle dolduğundan, Kazanlılar ayaklanmaya ce- 
caret edemediler ve Kırgızlar da Başkurtlara ehemmiyetli yardımda 
bulunamadılar* Çünkü “Kiçi cüz” (Küçük Orda)'ün Neplüyev'e sadık 
ham ve aksakalları, bu gibi yardıma taraftar değildiler (213). Nep- 
lüyev'in iyi silâhlanmış olan askerleri, Başkurt ülkesine her yandan 
akın ederek, gelişi güzel, ne ele geçmişse, onunla silâhlanmış olan kı- 
yamçı kümelerini mahvetmeye başladılar. Evvelce de Başkurtlar ile 
aralarında kimi iktisadı meselelerde tezadlar bulunan ve Neplüyev 
tarafından da her türlü İktisadî vaidlerle kışkırtılan Mişerlerle Tip- 
terlerin bir kısmı, kıyamcılan araştırmak ve koğuşturmak hususun¬ 
da Rus askerlerine yardım etmiştir. Bundan dolayı kıyamcılar zor 
bir duruma düştüler. Bir kısım kıyamcılar artık dayanamıyacaklarını 
görünce, Kazak-Kırgızlara sığınmak, kabilse, onlardan yardım alarak 
Ruslarla dövüşmeyi devam ettirmek düşüncesiyle geri Başkurtluğa 
dönmek için Cayık (Ural) ırmağına doğru çekildiler. Ancak Nep- 
liiyev. kıvameılarm Kazak bozkırlarına çekilmek ihtimalini güz önün¬ 
de tuttuğundan, onların Cayık nehrini geçmelerine mâni olacak çare¬ 
leri de düşünmüştü. Ve bu yüzden pek çok Başkurt, Ural nehri ge¬ 
çitlerinde Rus Kazaklarıyle Kalmıklar tarafından yok edilmişler¬ 
di (214). Bununla beraber, beş bin kadar Başkurt, Kırgızlara kavu¬ 
şabilmiş idiyse de. bu kardeş halk, onları kucakla değil, bıçakla kar¬ 
şılamıştı. 


f2K)l C’,1. Nepîüycv'm hâtıraları ("Russkıy Arkhiv^ mecmuası, yıl 1871, sa¬ 
vı l r a. efif»). 

(2111 V. Vitev.skiy'nin aym eseri, c. 5, s. 862. 

(212ı (il. Nepliİyev’in hâtıraları, s. 669-670. 

(213) Geru> orada, s. 667-668. 

(214) Gl. Neplüyev‘in hâtıraları, s. 670. 
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BATIRŞAH’IN SONU NE OLDU? Kıyamın başı Batırşah, bazı 
en yakın dostlariyle birlikte ormanlarda, dağlarda saklanmak sure¬ 
tiyle vakit geçiriyordu. Senato 1755 yılı Ekiminde çıkardığı bir fer¬ 
manında, Batırşah'ı yakalayana 500 ruble mükâfat vadetti; ertesi 
senenin 6 Ağustosunda çıkan diğer bir fermanında ise, mükâfatı iki 
misline çıkardı. Aynı yılın 8 Ağustosunda “Usu Yolu“nda, Ufa şeh¬ 
rinden 150 çağırırn uzakta Azik köyünden seksenlik Mişer starşina 
(aksakal) Süleyman Divayoğlu, Batırşah abız'ı yakalayıp Orop- 
burg’a yolladı. Oradan, yurtsever abız, aynı yılın güzünde Peters- { 
burg’a “Taynaya kantseleria^’ya (yani o zamanın “Çeka’^sına) 3ev- 
kedildi. Ancak yollarda hastalandığından, onu bir müddet Mosko¬ 
va'da alıkodular ve sorguya çektiler. Sorgu sırasında imperatoriçe- 
den ba şka kimseye hiçbir söz söylemiyeceğini anlattı İse de, ona im- 
paratoriçenin kendisini kabul edemiyeceğini ve “sırlardım imparato- 
riçeye yazı ile bildirmesini söylemişler. O zaman Batırşah, kapalı zar¬ 
fın açılmadan imparatoriçeye teslim edileceğine dair Senato baş sek¬ 
reteri Khruşçev’c yemin ettirdikten sonra bildiklerini yazıp vermiş 
ve sonra kendisi Moskova'dan Petersburg’a yollanmıştır. 1757 sene¬ 
sinde soruşturması tamam olduktan sonra, Şlisselburg kalesine ka¬ 
patılmıştır ki, orada ellerine ve ayaklarına zencir vurulmuş halde ay¬ 
rıca bir nöbetçi muhafazası altında tutulmuştur. Batırşah, orada 
tam beş yıl kalmış ve 1762 senesi 22 Temmuzunda, gûya kaçmak te¬ 
şebbüsünde bulunurken yakalanmış ve o esnada, gûya, asla vurul¬ 
madan ve yaralanmadan düşüp ölüvermiştir. İşte, 1755 kıyamının 
kahramanının âkıbeti böyle olmuştur. 

Karısı da tevkif olunarak, çocuklariyle birlikte “Ufa kançlaria- 
sı”nın sıkı nezareti altında bulundurulmakta idiler. 1766 yılının Mar¬ 
tında, Batırşah'ın karısı, el ve ayaklarına zencir vurulup, iki ufak kız 
çocuğu ile beraber Moskova'ya gönderilmişti. Ailenin ne olduğu 
belli değildir, 

BAŞKURTLUK KIYAMLARI VE KAZ ANLILAR : Kazan şeh¬ 
ri, Moskoflar tarafından 1552 yılında alınmış, Kazan müslümanları 
üzerinde Rusların yaptığı dinî ve içtimai tazyikler, yalnız 1755 yılın¬ 
da bir parça hafifletilmişti. Bu iki olayın arasına tam iki asırlık bir 
zaman serilmiştir. Bunca uzun süren sıkıştırmalar ve baskılar es¬ 
nasında pek çok Kazanlı Türk, Kama nehri ötesine, Başkurt ülke¬ 
sine kaçmaya mecbur olmuşlardı, N. Firsov'a göre, Başkurt kıyam¬ 
larını tertip edenler, Kazanlı mülteciler (kaçaklar) olmuştur. O di¬ 
yor ki: “Gerçekte Başkurt ülkesi, Rus hâkimiyetine boyun eğmek 
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istcmiyen, eski muhammedı nizamların geri dönmesinden umudları- 
nı kes m iyen Kazanlılarm bir müstemlekesi haline gelmişti. Bu kaçak¬ 
lar. kendileriyle beraber buraya şiddetli Rus düşmanlığı getirmişler, 
ormanlık ve dağlık ülkenin elverişli coğrafî şartlarına güvenerek, mü¬ 
cadeleyi tazelemişlerdi”. Bu Rus müellifinin fikrine göre, Başkurt 
kıyamları rastgele, tesadüfi ve mahallî olaylar olmayıp, gerek Ka- 
ma'nın beri, gerek Öte tarafında bulunan ve Rus egemenliğinden 
memnun olmayan bütün unsurların müşterek işi olmuştur. Bunun 
üzerine o diyor ki: “Başkurtlukta yaşayan ahalinin; Kama nehrinin 
heri tarafındaki müslüman vc genelce gayri Rus abali ile temaslarda 
ve münasebetlerde bulunması, hükümeti ayrıca uğraştırıyordu. Rı:s 
hükümetinin uygulamak istediği yeni nizamlardan memnun olmayan 
memurların kıvançlarından (215) inliycn bu ahali, Kamanın Öte ta¬ 
rafına, yeni nizamlardan kurtulmak için bir sığınak gibi bakmaya 
alışmıştı. Genelce, Başkurtluktaki, Ruslara karşı ayaklanma ruhu 
Kamanın beri tarafında, yaşayan gayri Paıslar ve hele Tatarlar ta¬ 
rafından körüklenmişim 1 (216). 

imdi, Tiırkicri mahvetmek politikasının tam iki asır boyunca 
devam ettirildiğini hatırlarsak, bunca mihnetlere katlanıp da varlı¬ 
ğım koruyabilen bu Türk kütlelerinin metanetine hayran olmamak 
kabil midir? 




(21u> Kıvınç — zulüm. 

(21f>> N. Fırs#v : i§ E?ki Kaznn padişahlığının yerli ahalîsi yeni Rusya'da”. 
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İKİNCİ KATERİNA GÜNLERİ 

A 

PUGAÇOV İSYANI VE TÜRKLER 

İkinci Katerina günlerinde, 1773-1774 yıllarında patlak veren 
“Pugaçov isyanı*'na, ben yalnız, ona şimalli Türklerin ve başka yer¬ 
lilerin katışması bakımından temas edeceğim. N. Dubrovin isimli Rus 
müellifi yukarıda s«zü geçen 1755 kıyamından uzun-uzadıya bahset¬ 
tikten sonra diyor ki: “Ruslar, madenleri bol Başkurt topraklarını 
zaptetmekte ve oralarda imalâthaneler kurmakta devam ediyorlar¬ 
dı. Meselâ, bakır ve demir imalâthaneleri sahibi İvan Tverdişcv, Baş¬ 
kurt Yolayün toprağını gasbederek, Ü 2 erine imalâthane kurmuştu ki T 
bu Başkurt, sonraları Pugaçov'un faal koldaşı olmuştur. Yerli ahali 
bu gibi yağmalara son derece düşman gözivle bakıyor, fakat açık- 
tan-açığa karşı koyamadığından, İyi günleri bekliyor ve elverişli fır¬ 
satı kolluy«rdu” (217). N. Firsov ise. “Pugaçovşçina” (Pugaçov ha¬ 
reketi) adlı eserinde (218), Pugaçov isyanından bir müddet ünce 
îdilboyu ve Ural bölgesi yerli ahalisinin durumuna dair şu sözleri 
yazmaktadır: “îdilboyunda da Tatarlar (Kazan Türkleri, A. T.), 
Çirmişler ve Çuvaş la r pek fena yaşıyorlardı. Bunu, «nîarın meşhur 
'‘Katerina komisyonuma (219) giden saylavlarına verdikleri tali¬ 
mat göstermektedir. Onlar bu talimatta, makam ve rütbe sahibi «lan 
kimselerin cebir ve zulümlerinden act-acı şikâyet ediyorlardı. Yerli 
rençberlere açıktan-açığa zorbalık edenler, yalnız Rus emlâk sahip- 

(217) ' Pugaçov ve koldaşları'V o. 1, r, 277. 

(215) Petersburg, Wolf şirketi neşri, 

T219) İmparaioriçc İkinci Katerina tarafından 1767 yılında toplanmış ve 177d 
senesinde dağıtılmış olan ' Yeni kanunlar taşanları komisyonundur. 
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İeri olmayıp, Rus rençperleri de onların izinden yürüyorlardı. Bu so¬ 
nuncular (Rus rençperleri), yerli rençperlerin tarlalarım, çayırlık¬ 
larını ve ormanlarım zaptediytrîar ve bu gibi zorbalıklardan şikâ¬ 
yetler daima neticesiz kalıyordu. Bu gibi yağmalar sonucunda bazı 
“yasaklı” köylerinde, ahali büsbütün ttpraksız kalmış ve vergileri 
ödeyemez hale düşmüştlt Yerli ahalinin topraklarını gasbetme, yerli 
ahali arasında köy proletaryasının vücuda gelmesine de sebebiyet 
vermiştir ki, böyleleri geçinmek için köylerini bırakıp uzak yerlere 



Asi Kazak sergerdesi Pugaçov yakalandıktan sonra kafeste 
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gitmeye mecbur oluyorlardı (220). Tabiidir ki, bu gibi bir hal, İdil 
ve Ural bilgesi gayri Rusiarmı memnun edemezdi. Bundan dolayıdır 
ki, zadeler ve ağalar zorbalığından kurtarmayı müjdeleyen bir hare¬ 
ket, onlar tarafından adamakıllı desteklenmiştir. Gerçekten, Pugaçov 
zuhur edip de, çoktan beklenen “elverişli fırsat” baş gösterince, Baş- 
kurtlar “Don atamamanın (Pugaçov’un) ilk müttefikleri oluverdik- 
lerinden (221), bütün Başkurtluk, kıyam aleviyle tutuşmuş idi. Ba¬ 
zı tarihçilerin fikrine göre, eğer Başkurtiar bunca ciddiyetle katış¬ 
mış olmasalardı, “Pugaçov fitnesi'’ bu derece genişiiyemezdi, 

Pugaçov, Ba.şkurtlara tam bağımsızlık vadetmiş ve Başkurt 
topraklarına yerleşmiş olan bütün Rusları oradan kovacağına dair 
söz vermişti (222), Sahte imparatorun (223) bu gibi çekici vaidleri 
ile kanatlanan Başkurtiar, mazlumların müşterek işi olan kıyamın, 
başarı ile neticelenmesinde olanca gayretleriyle çalışmışlardır. Ka- 
zanlı Türkler ve Kazan ülkesinin öteki gayri Rusları da “Pugaçov 
hareketine büyük bir arzu ile katışmışlardı, 1774 yılının yazında 
Pugaçov, Kazan’a yaklaştığı sırada, Kazan ülkesindeki köylülerin ka¬ 
tılması sayesinde, onun büyüdükçe büyüyen “ordusu” hatırı sayılır 
bir sayıya, yani 2o bine çıkmıştı (224). 

BAŞKURT SABAVAT YODAYOĞLU : “Pugaçov isyanı” günle¬ 
rindeki Başkurt kıyam hareketini idare edenler, Yolay ağa ile onun 
oğlu Salavat-Batır olmuştur. Ancak oğul, babasından fazla yarar¬ 
lıklar göstermekle temayüz etmiş ve şöhret kazanmıştır. Bu tarihî 
sima hakkında, R. Ignatyev adlı bir Rus müellifinin ciddî irdeleme 
eseri olan mühim yazısından alarak, burada bir parça tarihî bilgiler 
vermek istiyoruz (225). İgnatyev’i diniiyeiim : 

—*Salavat Yolayoğlu, yalnız Pugaçov’un koldaşı olduğundan 
dolayı değ’il, Orenburg ülkesindeki Başkurtların ve diğer müslüman- 

(220) N. Firsov: "Pugaçovşçlna”. 

(221) Aleksiy Levşin: “Kırgız-Kazak ordaları ve kırlarını tasvir", c. 2, s. 259, 
Petersburg 1832. 

(222) Aşağıda anılacak olan R. jgnatyev’in yazısı. 

(223) Pugaçov kendisine imparatoriçe İkinci Katerina'am boğulmuş olan ko¬ 
cası Üçüncü Petro süsünü vererek meydana atılmıştı. 

(224) N. Dubrovin: "Pugaçov ve koldaşları”, c. 3, s. 87. 

(225) Bu yazı, Kazan üniversitesi yanındaki Arkeoloji Cemiyeti Haberleri 
dergisinin II. cildinde “Başkurt Salavat Yolayoğlu” başlığı altında çıkmıştır. İgnatyev 
bu konuya dair bilgileri Ufa vilâyet arşivinden almıştır. 
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ların kıyamında önayaklık ettiğinden dolayı da, 18. asrın belli-başlı 
şahsiyetlerinden sayılmalıdır. Başkurtlar, Salavat’ı bu güne kadar ha¬ 
tırlarında tutarlar: onun gücü, cesareti, kahramanlıkları hakkında 
pek çok hikayeler ve şarkılar dillerde dolaşmaktadır. Başkurtların 
anlattıklarına göre, şarkıların çoğu hem irticaini (doğaç), hem şar¬ 
kıcı olan Salavat'ın kendisi tarafından tertip edilmiştir, Pugaç#v is¬ 
yanının arifesinde Salavat henüz 20 yaşında idiyse de, o cesaretle, 
usta binicilikte, ve silâh kullanmaktaki mehareti ve olağanüstü kuv¬ 
vetiyle tanınmıştı. Babası Yolay, 1768 senesinde Şeytan Ködii ilçe¬ 
sinin ağalığına oy birliğiyle seçilmiş idi. Yolav, sadakat maskesi ab 
binin kuşluğa karşı son derece düşmanlık hissi besliyor ve üç alma¬ 
ya susamış olup, bu hissi oğlu Salavat’a da aşılıyordu. Pugaçov, Baş- 
kurUnk'ta faaliyete geçince, mahallî memurlar, Salavat’ı bir takım 
Başkurtlara baş tayin ederek, bir kısım pugaçovcuları defetmek için 
Orenburg taraflarına göndermişlerdi. Ancak Salavat, pugaçovcular- 
la karşı-karşıva gelince onlarla çarpışma yerine, kıyamcılara katıl¬ 
mış ve doğruca Orenburg yakınındaki Bcrdi köyündeki Pugaçov’un 
karargâhına gitmiştir. îgnatyev’in anlattığına göre, Pugaçov’la bu 
mülakat sırasında Salavat, Don at maninin Başkurt] uk ve Başkurt- 
hır hnkkmdaki biitün tasavvurlarını öğrenmiştir. 

Salavat. derhal faaliyete geçmişti ki, 1774 senesinin Nisan orta¬ 
larında onun komutası altında iki binden ziyade savaşçı bulunuyor¬ 
du. Ondan som a o, ayn-ayn kıyamcı kümelerini kendi komutası al¬ 
tında birleştiriyor ve saftan çıkanların yerini yeni adamlarla dol¬ 
duruyordu. O, birkaç defa meşhur general Mikhelson ile de çarpış¬ 
mıştı. Kıyamcılar, Usu (Osa) kalesini zaptettikten sonra, Salavat adı 
bir müddet "Pugaçov kıyamı” tarihinden kayboluyor. 

ı 

Pugaçov yakalandıktan sonra Salavat, Başkurtlukta yeniden 
ortaya çıkmış ve onun ismi, müstevlilere dehşet vermekte devam et¬ 
miştir. Lâkin nihayet, Rus alayları Salavat’ın müfrezelerini yenip 
kendisini saklanmaya mecbur ettiler. 

1775 senesinde Pugaçov Moskova’da vücudu dürde bölünmek su¬ 
retiyle (226) idam edildikten sonra, Salavat da yakalanıp, Kazan 


<226) Bu "dörde bölme " amoliyçsi, mahkûmun dört uzvunu dört ata bağ¬ 
lamak ve sonra atları kuvvetle san mok suretiyle yapılıyordu. Bu cezalandırma 
filkimi ««.'İdi bntfîica hükümdür katilleri hakkında Fransa’da, Ingiltere’de, Alman- 
yaVl.ii. İtalya'da vc Rusya'da latbik ediliyordu. Meselâ, Fransa kıralı TV. Honri'nin 
katili, mutaassıp katolik Ravaillac da bu suretle idam edilmişti. 
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şehrine “Sekretııaya kommissia’ya (Gizli komisyoıı'a) sevkedil- 
mişü’. Babası Yolay da oraVa yollanmıştı. Baba ve oğul “Sckretnaya 
kommissia ,r da yalnız yedi gün alıkonmuşlar ve sonra Moskova’ya 
“Taynaya ekspeditsia’ya gönderilmişler. Orada uzun boylu sorguya 
çekildikten sonra soruşturmayı devam ettirmek için geri Orcnburg’a 
çeviriimişler ve bir müddet sonra Ufa’ya nakledilmişler. Babaoğul 
hakkında soruşturma tamam «lduktaıı sonra T mahkeme kararını ilân 
etmiştir: bu karar gereğince, baba-oğul ‘'malûm olan bütün cinayet¬ 
leri için” cinayetin işlendiği yerlerde kamçı ile dövüleceklerdî, Kamçı 
darbelerinin sayısı aşağıdaki tarzda bölünmüştü: Yolay ağaya. 
Sim imalâthnnesi yanında 40. Kntav-îvanovskiy imalâthanesi yanın¬ 
da «15. Üst-Katav imalâthanesi yanında 45, Orlovka köyünde 45, 
cem'an 175 kamçı darbesi indirilecekti. Salavat ise, Sim imalâthane¬ 
si yanında 25, Yolay köyünde 25, Karasııoufim’de 25, Kımgnr’da 25, 
Usu ırmağı kıyısındaki Yildek köyü yanında 25, cem’an 125 kamçı 
darbesi yiyecekti. Son cezalandırma yerinden, demek, Yolay- 
ağa Orlovka köyünden, Salavat ise, Yildek köyünden, etlerine dam¬ 
ga vurulup ve burun kanatlan varılıp, Ufa'ya gönderilecekler ve ora¬ 
dan da ebedî kürek cezasına katlanmak üzere, Baltık Denizi kıyısın¬ 
daki Rugervik limanına sevkolunaeaklardı. Yolay ile oğlu bu gadda- 
rane kırbaç darbelerini kendilerine hiçbir türlü tıbbî yardım göste¬ 
rilmeksem yemişlerdi. 1777 senesinin Eylülünde bu iki mahkûm Uf a 
vilâyet dairesine çağırılmışlardı. İşte, o sırada mahkûmların etlerine 
damga vurulmadığı ve burun kanatlarının da yarılmadığı görülmüş¬ 
tü. Bu işleri başarma ödevi kendisine tevdi edilen Tret'yakov adlı 
memur çağınlıp bunun sehebi sorulunca, memur damgaların, neden¬ 
se, silindiğini, burun kanatlar ındaki yarıkların bitiştiğini, çünkü dam¬ 
ga demiri ile maşanın çok eskimiş olduğunu söylemişti. Derhal iki 
mahkumun etlerine yeni damgalar bastılar ve burun kanatlarını da 
yeniden yardılar: Tret'yakov da memuriyetinden koğuldu. 


B. 

MÜSLÜMANLIKTA UZLAŞMA POLİTİKASI 

Rusya’nın aslen Alman olan "aydın” imparatoriçesi İkinci Kate- 
rina hükümdarlığının ilk günlerinde dahi, şimalli müslüman Türk din 
kişilerinin, mabed ve medreselerinin hukukî durumunda hiçbir deği¬ 
şiklik husule gelmemişti: yani onlar eskisi gibi, henüz hiçbir huku- 
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ka malik değildiler, ikinci Katerina hükümeti, 1768 senesinde mahud 
"Yeni dönmeler kontorasr’nı kapatmış, Anna ve Elisabeth'in İsla¬ 
ma karşı amansız takip politikasından vazgeçmiş idiyse de, müslü- 
maniana dinî ihtiyaçlarına pek o kadar ehemmiyet vermiş değildi. 
Bu kadın hükümdarın hükümeti, müslümanlarla anlaşma ve uzlaş¬ 
ma politikasını ancak £< Pugaçov kıyamından on sene sonra gütmeye 
başlamıştır. Geçmiş günlerin tecrübeleri ve hâdiseleri açıkça göster¬ 
miştir ki. güney-doğu Avrupa Türklerini tamamen ruslaştırmak ya¬ 
hut hıristlyanlaştırmak asla kabil ohnıyacaktır. Onun için 18. asrm 
sonlarına doğru müslüman dünyasına karşı lâkayıd davranma poli¬ 
tikasının faydasızlığı ve hattâ zararlılığı gün gibi ayan olmuştu. O 
zamanın katmerli siyasî-iktisadı halleri de bu alanda faal ve uzlaş¬ 
tırıcı politika gütmeye icbar ediyordu. Bu hallerin bazılarını şimdi 
aniatmaya başlayacağız : 

I. KAZAK-KIRGIZ MESELESİ : Vaktiyle "Deli” Petro, baş 
dilmacı Aleksiy Tefkilev'e "Kazak-Kırgız Ordası sahrada yaşayan 
ve tabansız bir il ise de, bütün Asya ülkeleri ve illerinin kapısı ve 
anahtarıdır” diyerek, eğer Tefkilev bu Ordayı Rusya’ya boyun eğdir¬ 
meyi üstüne alırsa, bu yolda harcamak üzere, kendisine bir milyon 
ruble ödenek vereceğini anlatmıştı (227). İşte, bu "anahtar”, ansızın 
Rusya'nın eline geçivermişti. Mesele şundan ibaret: “Kiçi cüz” (Kü- 
çök Orda) Kazaklarının hanı Bulgayır (Ebul-hayır), Cungarya Kah 
mıklarının çapullarından bizar olduğundan, Rus çarının himayesine 
sığınmaya mecbur olmuş, yani 1730 senesinde imparatoriçe Anna 
ton kızma başvurarak, kendi Ordasım Rus uynıkluğuna (228) kabul 
etmesini istemişti. Ancak Bulgayır bunun için iki türlü şart koşuyor¬ 
du : 1 — Hanlık payesini Bulgayır evlâdına hasretmek ve 2 — Han 
için kara gün geldiğinde, Or ırmağı ağzına kurulacak olan kalede sı¬ 
ğmak vermek. Kazak hanının bu ricası sevinçle kabul edildi ve onun 
isteği üzerine hanlık payesinin Bulgayır evlâdına hasredileceğine dair 
söz verildi vc hanın sıkışık hallerde sığınabileceği “Orskiy” kalesinin 
1 emel i atıldı. Ancak hanları tarafından Rus çariçesine satılmış olan 
"Kiçj eüz M Kazakları, bu Rus uyrukluğunu asla tanımak istemiyor¬ 
lar ve hattâ Rusların "güney ülkelerine doğru ilerlemelerine mâni 
olmaya çalışıyorlardı. Halbuki gerek alış verişi geliştirmek, gerek 
siyasi tecessüsleri ilerletmek için Orta Asya ile münasebetler kur¬ 
mak, 18. asrın son yansındaki Rus politikasının yüksek amaçların- 


*227) N. Popov: "V. N. Tatişçev ve zamanı" adlı eseri, s, 173. 
(22 S) Tabiiyet, tebaalık. 




dan birini teşkil ediyordu* Rus müellifi Aleksiy Lefşin bu münasebet¬ 
le diyor ki; "1752 yılında, demek Misabeth günlerinde, Rusya'nın 
Nurali (Bulgayır oğlu) ile münasebetlerinden maksad, asıl Kazak- 
Kırgız işleri olmayıp, Hive, Buhara, Taşkent memleketlerine ve onlar 
üzerinden Orta Asya'nın öteki kısımlarına, hattâ o zamanlarda her 
çeşit servetlerin kaynağı sayılan Hindistan’a kadar ticaret kervanla¬ 
rı işletmek için yol açmak idi. Her ne kadar Hindistan, Kazak boz¬ 
kırlarından pek uzaklarda idiyse de, bu stepleri ele geçirmekle o uzak 
ülkeye doğru ilk adım atılmış olacaktır. işte bu yolda Kazak-Kırgız 
hanının yardımı Ruslar için pek lüzumlu idi” (229). “ikinci Kateri- 
na'rnn giittuğü bu siyasetin başlıca gayesi, Türkistan’a ticaret ker¬ 
vanları işletmek ve Kırgız steplerini meskûn bir hale koymak olmuş¬ 
tur” (231). Ancak bu gibi çalışıp-çabalamalara rağmen, Türkistan 
ile alış-veriş münasebetleri 30 yıl müddetince pek az ilerlemişti. Bu¬ 
nun sebebi de Kazak steplerindeki “asayişsizlik” idi. Serkeş kır ço¬ 
cuklarım Rus hâkimiyetine silâh kuvvetiyle boyun eğdirmek ve 
Orenburg'dan Kongrat’a ve Hive’ye, oralardan da Orenburg’a giden 
Rus kervanlarına kılavuzluk etmeye zorlamak pek de kolay bir iş 
değildi. İşte bundan dolayıdır ki, İkinci Katerina hükümeti 18. asrın 
80. yıllarında Kazak-Kırgızlar arasına barış yoliyle sokulma (eski ta¬ 
biriyle “hululü muslihane”) çarelerini aramaya koyulmuştu. 

1784 senesinde Orenburg ülkesi genel valiliğine, aslen Liflând 
İsveçlilerinden ve anlaşılan, uzağı gören bir kimse olan baron Igls- 
trom tâyin edilmişti. Bu adamın uygun görmesi üzerine, İkinci Kate¬ 
rina hükümeti 1785 yılından itibaren Kazak-Kırgız stepleri sınırların¬ 
da bulunan Rus şehir ve kalelerine, hazine hesabına camiler tesis et¬ 
meye girişmişti ki, aynı senede Orenburg ve Troyski şehirlerinde ca¬ 
miler açılmıştı. Bu camilerin açılma haberini alan Çariçe, bar^n tgls- 
tronVa mezkûr yılın 14 Bylûlünde gönderdiği fermanında şu sözleri 
de yazmıştı : “6 Ağustos tarihli raporunuzdan, Troyski ve Ören- 
burg kalelerinde kurulmuş olan camilerin açılması haberini öğren¬ 
dikten sonra asla şüphe etmiyorum ki, bu gibi umumî mabedler sı¬ 
nırlarımız yöresinde yaşayan göçebe kavimleri de celbedecektir. Bu 
hal ise, »nları ileride serkeşlikten vazgeçirmek için şiddetli tedbir¬ 
lerden daha tesirli olacaktır” (231). Katerina, aynı yarlıkta genel 


(229) c, Kırgız-Kazak kırlarını ve ardalarım tasvir", c> 2, s. 200. 

(230) Gene orada, s. 299. 

(231) "Husskly Arl^lıiv" dergisi, yıl 1836, kitap 3. sayı II (Kont îglstrom ar¬ 
şivi). 
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valisine, anılan şehirlerde “Kanan medreseleri tarzında Tatar med¬ 
reseleri” tesis etmeyi, mîislüman tacirlerin işlerine yarayacak olan 
kervansaraylar veya ticaret hanları kurmayı, “müslüman âdetlerine 
göre, nasıl münasip olacağını Tatarlardan öğrenerek” camilerin çev¬ 
resine taş duvar çekmeyi de tavsiye Gitmektedir. Yeni camilerin, aha¬ 
linin gelip-ftjtmesi için kolaylıklı yerlere ve mümkün olduğu kadar 
büyük, hattâ bos bin kişi alacak derecede geniş inşa edilmesine ehem¬ 
miyet vermeyi emretmektedir. Çariçe, Kazak-Kırgız medreseleri için 
öğretmenleri Kazarı Türklerinden getirmeyi teklif ediyor. İglstrom 
adımı gönderdiği başka bir fermanında Çariçe “çeşitli Kırgız kabile¬ 
lerine muhabir (hocalar) göndermek bizim işlerimiz i<çin çok fayda¬ 
lı olur. Onun için siz Kazan Tatarlarından emniyetli mollaları ceibedip 
oralara gönderin ve onlara Kırgızları bize karşı sadakatta bulundur¬ 
mak hakkında talimat verin. Bu mollaları aralara gönderirken, onla¬ 
ra bir parça para da verebilirsiniz ve bize hizmet uğrunda üstlerine 
aldıkları görevlerini doğruluk ve özen ile başardıkları takdirde daha 
büyük mükâfatların da verilebileceğini vadedersiniz" demektedir. 

Bütün bunlardan görüldüğü üzere, İkinci Katcrina hükümeti, 
din ve oluıma-yazma hâmiliği maskesi altında molla ve muallimleri 
Rus hükümeti menfaatine, propagandacılar ve siyasî ajanlar gibi 
kullanmak istemiştir. Bu m#lla vc muallimlerin, kendilerine Kateri- 
na vc İglstrom tarafından tevdi edilen Ödevlerini ne derece ve na- 
sjl başardıklarını bilmiyorsak da, şurası açık ve malûmdur ki, bar«n 
iglstrom. Kazak-Kırgız ili idare tarzını büsbütün değiştirmeye ka¬ 
rar verip, Nurali ham Uf a’ya sürmüş, Bulgayır han oğullariyle Sı- 
rmı-batijf arasında cereyan eden kavgaları olanca gayretiyle körük¬ 
lemiş vo Kırgızları “tedip etmek’' için ikbüç defa Rus askerleri sür¬ 
mek zorunda kalmıştır. 

2. RUSYA’NIN GÜNEY VE BATIBAKİ HEBEFLERÎ ; 
Bundan başka, o zamanki Rusya’nın giiney ve batı yönünde pek mü¬ 
him ve ciddî hedefleri vardı. İkinci Katerina Rusyası, OsmanlI dev¬ 
letiyle bir defa çarpışmış ve Küçük Kaynarca barış muahedesi ge¬ 
reğince, Kırımla Kuban’ın “bağımsızlığını" sağlamıştı. Lâkin yakın 
gelecekte Türkiye ile yeni bir çarpışmanın vmku bulacağını Rusya 
hükümeti pek iyi biliyordu. Kırım’ın sözde bağımsızlığı, elbette onu 
Rusya’ya büsbütün ilhak etmenin bir önsözü olmaktan başka bir şev 
değildi. Gerçekten, Küçiik Kaynarca antlaşmasından sonra Rusya, 
“bağımsı?," Kırım’ın iç işlerine yüzsüzce burun sokmağa başlıyor ve 


nihayet» 1783 senesinde tek taraflı bir kararla Kırım'ın Rusya im¬ 
paratorluğuna katıldığını ilan ediyor. 

Batı yönünde ise, Katerina Rusyası, Polonya işleriyle pek ziyade 
uğraşıyordu. Bilindiği üzere Katerina hükümeti, sistematik bir şekil¬ 
de Lehistan işlerine karışıyor ve bu ülkede entrika çevirmekle ve fe- 
sad karıştırmakla meşgul oluyordu. Tâ ki bu memleketi parçalamak 
işi sonuna erdirilsin ve bu parçalamada Rusya “arslan payı" kap- 
sın!.. 

r ‘.Pugaç«v fitnesinden iyi bir ders alan Katerina hükümeti, gü¬ 
neyde ve batıda bu gibi önemli teşebbüsleri varken, tabiî, devletin do¬ 
ğu vilâyetlerinde huzur ve güvenin hükiim sürmesini arzu ederdi ve 
oralarda Rus imparatoriçesinin Vistül ve Karadeniz kıyılarına doğru 
büyük bir hızla yiirnyçn "zafer arabasİnın tekerleklerine değnek so¬ 
kacak bir hâdisenin başgöstermesini asla istemezdi. 

işte, bu gibi mühim siyasî-iktisadî âmillerdir ki, İkinci Kateri- 
na hükümetini, müsliiman Türklcre dinî işler alanında bir parça hoş¬ 
görürlük politikası tatbik etmeye zorlamıştır. Hakikatte, ikinci Ka- 
terinaüıın müslümanlar hakkındaki politikası, ondan evvelki iki im- 
paratoı‘içenin (Anna ile Elisabeth’in) politikasına benzemiyor idiy¬ 
se de, tarihte yeri olan bir kavmi tatmin edecek mahiyette de değil¬ 
di. Bunu aşağıda yazdıklarımızdan göreceğiz. 

3. "•RENBURG MUHAMMEDİ RUHANİ MECLİSİ" : Rus- 
yanın güney-doğusunda yaşayan müslüman Türklerden, Katerina 
hükümetinin ne derece kuşkulandığı, imparatoriçenin baron îgls- 
trom’a 1787 senesinin Eylülünde, demek, ikinci Türk-Rus harbi baş¬ 
ladıktan sonra yazdığı emirnamelerinde açıkça görülmektedir. Bu 
fermanların birinde (10 Eylül tarihlisinde) şu sözler de vardır: “Te¬ 
baamızdan «lup da, sizin idareniz altındaki vilâyetlerde yaşayan ve¬ 
ya o bölgelerde göçüp konmakta olan halka karşı pek ihtiyatlıca mu¬ 
amele ediniz; sakın, onlara cebir ve tazyik yapılmasın; yapıldığı tak¬ 
dirde. onlara kanun gereğince haklarını aramaya müsaade edil¬ 
sin!" (232). Aynı gün ile tarihlenmiş olan ba«şka bir fermanda ise şu 
sözler yazılıdır; "Şunu da ilâve etmeliyiz ki, bu halk arasında, din¬ 
daşları yahut diğer kötü niyetli adamlar tarafından bizim için za¬ 
rarlı kışkırtmalar ve telkinler yapılmasın! Puna pek dikkat ediniz! 
Zararlı telkin ve propagandaları tâ iptidasında ve mümkün olduğu 

(232) Kont İgjstrom arşivi (' Russkiy Arkhiv" dergisi, yıl 1886, kitap 3. sayı 11. 
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kadar hafif çarelerle kesmclisinizl” (233). 27 Eylül tarihli başka bir 
buyrultuda Kafkasya valisine gönderilen bir fermanın sureti İgls- 
trom’o, ila gönderildiği bildirilerek deniliyor ki; “Muhammedi şeriatı 
tutan halkı pek dikkatla gözetlemek ve onlar arasındaki herhangi bir 
harekete karşı tetikte bulunmak hakkında Kafkasya valisine gönder¬ 
diğimiz fermanın bir kopyasını size de gönderip, bunda yazılan tali¬ 
mat gereğince hareket etmeyi emrediyoruz'’ (234). 

Katerina, müslümanlara olan “âtıfet”ini tamamlamak için, ge¬ 
nci valisi olan baron îglstrom’un uygun gürmesi üzerine, ikinci Tlirk- 
Rus harbinin tam kızıştığı günlerde, yani 1788 yılının 22 Eylülünde 
"mollaları ve diğer müslüman ruhanilerini tâyin vc Rusya’da yaşa¬ 
yan nıiisliinıan ruhanî görev sahiplerini idare etmek için, Uf a şehrin¬ 
di' bir ruhanî meclis kurmak hakkında"’ îglstrom adına bir ferman 
çıkarmış ve aynı zamanda Rusya’daki bütün müslümanlar İçin müf¬ 
tü tûyin etmek hakkında Senato’ya da bir ferman vermiştir (235), 
Gerçekten, 1789 senesinde îglstrom, Uf a şehrinde rusça adı “Oren- 
burgskoye moga metanskoye Bukhovnoye S»braniye” olan “Oren- 
burg muhammedi ruhanî meclislini açmıştır. 

Bu İslâm dinî kur umunu açarken, Katerina elbette kendisinin si¬ 
yasî emellerini Ön plânda tutmuştur. Bu, şundan da açıkça görülü¬ 
yor ki, müslümanlar için açılmış olan bu dini kuruma bir başkan seç¬ 
meyi müsliinıanların kendilerine bırakmak şöyle dursun, hükümet 
tarafından ıniîftü tâyin edilirken, onların reyi bile alınmamış, hükü¬ 
metin kendisi Rusya’nın siyasî emellerine hizmet eden kir mollayı se¬ 
çip, müslümanlar için müftü tâyin edivermiştir. Bu, Kargalı kasaba¬ 
sı hocasının bizim görüşümüzden menfur olan “hizmetler” başardığı, 
Rus hâzinesinden aylık aldığı ve bu “hizmetleri” vasıtasiyle rütbe 
ve pâye aradığı, Katerina'nın îglstrom’a yazdığı yarlıklarından anla¬ 
şılmaktadır, İmparatoriçe 1785’te 7 Nisan tarihiyle yazdığı bir emir¬ 
namesinde diyor ki : “Ufa namestniçestv*'su” (236) nda Kargalı 


(233) Gene orada, 

(234) Gene orada. 

(235) İkind Katerina’nm bu fermanları "Rusya imparatorluğunun tam ka¬ 
nunlar mecmuasının 12. cildinde 1671 ve 1672 rakamlarla dercolunmuştur. 

(236> Vaktiyle, sonraları peyda olan Orenburg, Ufa, Şamara ve Simbir ille¬ 
ri toptan bir tek idareye tabi idiler ki, idare merkezi kâh Ufa'da. kâh Orenburg'da 
bulunduğundan, aynı Ülke bazan Orenburg ülkesi (Orenburgskjy kray) diye, bazan 
c.a "Ufa-Si:nhir narnestniçestvosu” diye anılmaktadır. Katerina devrinde kurulan 
İslam dini meclisinin Ufa T da bulunduğu halde, “Orenburgsk»ye” diye adlanması 
işte bundan ileri gelmektedir. 
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(Said kasabası) ahundu Mehmed-Can Hüseyinoğlu'nu, ehliyetinden 
dolayı, uygun gördüğünüz tarzda, oralardaki sınır işlerinde ve dış 
ülkelere dair hizmetlerde kullanınız! Kendisine yıllık 150 ruble maaş 
verirsiniz'’ (237). 1786 senesi 9 Ağustosunda verilen yarlıkta ise, 
şöyle denilmektedir : 4 'Maiyetinizde sınır işlerinde ve ıralardaki 

başka hizmetlerde kullanılmak için tutulan Alıund Mehmet-Can Hü- 
seyinoğlu'nun özenle iş görmesi hakkında şeh a definizden dolayı 
maaşını 300 rubleye çıkarmayı emrediyoruz” (238). Aynı senenin 2 
Kasımında verilmiş olan yarlık ile, bu ahundun maaşına, daha 200 
ruble zam yapılmış ve kendisine bir de “Orenburg ülkesinin birinci 
alıundu” unvanı verilmiştir (239). 

Ufa 7 da dinî meclis açılınca, işte bu ahund, müslümanlarm dinî 
reisi tâyin edilmiştir. Bu adam müftü olduktan sonra dahi Rus hü¬ 
kümetine siyasî ajanlık etmiş galiba. Kazanlı müverrih Şehabeddin 
Mercanı birçok hâdiseleri, zaman ve ahval icabı, yalnız imâ ile an¬ 
mak âdeti üzere, birinci kısım “Müstefad-al-ahbar”ında, Kazak-Kır- 
gız hanlarından bahsederken, bazı Kazakların Mehmed-Can müftü¬ 
nün nasihatları neticesinde Rusya uyrukluğuna girdiklerini bir-iki 
kelime ile zikredip geçmektedir. Bu müftünün 1797 senesinin 
Ağustosunda, demek imparator I. Pavel günlerinde, Kobda suyu 
kıyılarına giderek, tglström’un tertip ettiği plân gereğince, Kazak- 
Kırgız danışma meclisini açtığını ve “Kazakların gidişlerini ve ha¬ 
reketlerini gözetlemek için” bir müddet orada kaldığını da A. Befşin 
yazmaktadır (240). 

Dikkate değer bir 'haldir ki, Katerina hükümeti Kazak-Kırgız- 
lar için step sınırlarında camiler ve merdeseler açtırdığı halde, bu 
müslü.manları Ufa dinî meclisi dairesinin dışında bırakmıştır. Hattâ 
sonraları “Kiçi Cüz” ile “Orta Cüz” (Sibirya) Kazaklarının muhta¬ 
riyet idaresi büsbütün kaldırıldıktan, Cayık (Ural) ırmağının öte 
tarafı “dış”lıktan “iç”liğe döndükten sonra dahi Rus hükümeti, 
Kazak-Kırgızlar için ne ayn bir dinî idare kurmuş, ne de onları Oren- 
burg dinî meclisine ilhak etmiştir. Çünkü öteki, hükümet hesabına 
cami ve medreseler tesis etmeler, “Ruhanî meclis” kurmalar : hepsi 
yalnız henüz Rus boyunduruğu altına düşmemiş olan müslüman 
Türkleri avlamak gayesiyle alman “siyasî tedbirler’’den başka bir şey 

(237) Kont İglstrom arşivi. 

(238) Gene #rada. 

(235) Gene »rada. 

(240) ''Kırgız-Kazak ordalan ve kırlarını tasvir" adlı eseri, c. 2, s. 319. 
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değildi 18. asır çıkarken ise, artık bu gibi "tedbirlerde ihtiyaç kal¬ 
mamıştı. 

I. DEVLET OKULLARINDA TÜRK DÎLÎ : Müslüman Türk-- 
lor arasına "barış voliyle sokulmak’* tedbirlerinden biri olmak üze¬ 
re, Kazanda 1758 yılında, demek, imparatoriçe Elisabeth zamanın¬ 
da, açılmış olan ilk (birinci) Rus gimnaziasında (klâsik lisesinde), 
1768 yılının 12 Mayısında, yani okulun açılmasından 10 yıl sonra, 
îkinci Katerina tarafından çıkarılan bir fermanla “Tatarcadan rus- 
cava vc tersine tercümeler yapacak usta dilmaçların lüzumunu göz 
ünümle tutarak**, bir Türk dili sınıfı açılmıştı. Bıı okulda Türk dili 
öğretmenliği uzun zaman irsi olarak Türk Halfaogııllan (Halimler) 
ailesinde kalmıştır (241). 


<2*111 Şöyle* ki: İlk türkçe öğretmeni olarak Said Halfoğlu tâyin edilmiş, on¬ 
dan sonra 1785 yrhrıdn bu görev* onun oı'du İ.shak Haffaoğlu'na geçmiş; 1812 sene¬ 
sinde ise, bu memuriyet İshak'm oğlu İbrahim'e intikal etmiştir. Halfaoğullari bu 
ödevi görürken, talebeleri için bazı ders kitapları 4<ı yazmışlardır. 1812 yılında İbra¬ 
him Ha llin, Kazan üniversitesinde Türk dil*, h«czılığma da tâyin edilmiş ve 1823 
yılında ise, üniversitenin Şark edebiyatı profesör muavinliğine seçilmiştir. 
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IX 


II. K ATERÎNALAN SONRA 


A, 

19. ASRA GİRERKEN VE ÎLERÎSÎ 

ŞARK KİTAPLARI BASILIY#R : Kazan I. gimnaziasında 
Şark dilleri öğretimi, Şark kitapları basmayı da icap ettirmiştir. Bir 
de 18, asrın sonlarına doğru Kazan Türkleri hükümete başvurarak, 
İslâm dinkahlâki kitapları basmak için Kazan’da Arap harfleri ka- 
salartm da içine alan bir basımevi açılmasını istemişlerdi (242). İş¬ 
te, bu sebeplerden dolayı hükümet, Petersburg’daki “Asya matbaa¬ 
sının iki tezgâhdan ibaret olan bir bölümünü Kazan’a gönderip, 
I. Kazan gimnaziası idaresine vermişti. Bu suretle Kazan’da Arap 
harfleriyle ilk matbaa 1801 senesinde, demek imparator I. Aleksandr 
zamanında açılmış oldu. Basımevinin lise idaresinde kaldığı 26 yıl 
içinde, Arap harfleriyle basılan kitapların çeşidi pek azdır. 

1829 yılında ise, bu matbaa Kazan üniversitesine nakledilince 
yenilenmiş ve bütünlenmiştir. 1S40 yılında Alman Lüdwig Schwez, 
hususî bir basımevi açmış; 1843 yılında ise, Türk Rahimcan Saidoğ- 
lu da bir matbaa kurmuştur. Bu zat 1843-1862 yıllarında 30 defadan 
ziya.de Kuran ve “Heftyek” (Kur’anın yedide bir kısmı) basmıştır. 
Bu hususî basımevlerinde Arap harfleriyle pek çok risaleler ve yap¬ 
raklar tab’olunmuştur ki, bunların ucuz kâğıda basılmış olan kitap¬ 
ları, üniversite matbaasında basılan kitaplara nisbeten daha ucuz 
satıldığından, fakir ahalînin satınalması için daha elverişli olmuş¬ 
tur. Gene o sıralarda Kazan’da T Türklerden Çukin ve Yahyaoğulla- 
rı’nın taşbasmahanesi de vardı ki, orada 1860 yılında bir Tecvid ve 


(242) V. ■ ylaiimirtv : ''Kazarı 1. gimnaziası hakkında tarihî yazı >f c. 1, s. Tl. 
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1861de ise, AbdüLhakim Abdurreşidoğlu tarafından çizilmiş olan 
bir Avrupa ve Asya Int'aları haritası da basılmıştır. 

KİTAPLAR BASILMASININ NETİCELERİ : 18, asrın sonla¬ 
rında İslâm dini, Rus hükümeti tarafından tanınıp, yukarıda gördü¬ 
ğümüz gibi, bir İslâm dinî meclisi kurulmuş idiyse de, bu lıal sadece 
Rus hükümetinin İslâm dinine ve müslüman din kişilerinin hükümet¬ 
le olan münasebetlerini bir dereceye kadar yoluna koymuştur. Yok¬ 
sa yalnız bu yüzden oradaki Türk müslüman ülkelerinde islâmiye- 
tin kuvvet bulmasına, okuma-yazma işlerinin genişlemesine, düzen¬ 
lenmesine ynl açılmış değildir. Eğer Ufa Ruhanî Meclisine mektep¬ 
le)*, kurslar açmak, ders kitapları yazdırmak için hukuk ve ödenek 
verilmiş olsaydı, elbette mezkûr işlere de yol açılmış olurdu. Halbu¬ 
ki bu İslâm kurumuna mektepler açmaya teşebbüs hakkı verilmek 
şöyle dursun, mevcud öğretim yurtlarına nezaret hakkı bile veril¬ 
memiştir. Bu İslâm dinî kurumunun yetkileri Rusya imparatorluğu 
kanunları “svodu” (code)nun 11, cildinin 1. parça, 4. kitap, 2, kı¬ 
smı, 2. faslının 1424, maddesinde gösterilmiştir. Orada, mekteplere 
nezaret denilen şeye telmih bile yoktur (243b Ruhanî meclise ma¬ 
halle imamları namzedlerini imtihan etmek hakkı verildiği halde, bu 
Meclisin, bilgili ve ehliyetli hocalar yetiştirmek vc halk arasmda 
okur-vazarları çoğaltmak teşebbüslerinde bulunma yetkisi ve hakkı 
yoktu. Zaten Meclisin bu gibi teşebbüslerde bulunduğu da malûm 
değildir. Yalnız hükümetin görmemezlikten gelmesi sayesinde, yaşa¬ 
yan İslâm mektep vc medreseleri, eskisi gibi, bilgisi kıt hocaların 
elinde kalmıştı ve yazma dinî kitaplar da pek azdı. 

îşte, böyle bir zamanda Kazan’da İslâm kitaplarının basılmaya 
başlaması tam zamanında olmuştur. Kazan’da Buraşoğlu idaresin¬ 
deki matbaada basılan Kur'an, "Heftyek", "İman şartı'" (îlm-i hal) 
ve başka kitaplar çabuk ve geniş mikyasta yayılmaya başlamış ve 
matbu kitaplara istek gün geçtikçe artmıştır. Bu artış, matbu ki¬ 
tapların yıllık istatistiklerinden açıkça görülmektedir. Basma ki¬ 
taplar çoğalınca, mollalar epey canlanmış ve halk arasında okur¬ 
yazarların sayısı da, artmaya başlamıştır. Bu münasebetle profesör 
* Kari Fuks diyor ki; "Mollalar Kur’an Öğretkilerini yalnız şehirler¬ 
de değil, en fakir köylerde dahi pek başarı ile dağıtıyorlar. Hemen- 
hemen her hir mollanın evi bir mekteptir ki, orada Arap dili öğre- 

(243) Iîfübukİ Kırım “lukhovnoye pravleniye"sine (Dini idaresfne) mektep 
vo medreselere nezaret hakkı verilmiştir (Kanunlar mecmuasının aynı 11. c. İn 
1. parça 1. bölümündeki 1384, 1388-1389. maddeler). 
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tiliyor, Kur’an ve Şeriat hükümleri anlatılıyor' (244). 1853’ten 1859 
yılma kadar geçen 7 yıl içinde Kazan’da basılmış olan Kur’an, “Heft- 
yek” ve “İman şartlanın sayısını gösteren rakamlar, Akademi âza¬ 
sından Dorn’u hayrete düşürmüş (215). Çünkü bu müddet içinde 
82.300 nüsha Kur’an, 165.900 nüsha “Heftyek” ve 77.500 nüsha 
“îman şartı 7 ’ basılıp dağılmıştır (246). 

19. asrın ilk çeyreğinde Kazan müslüman Türklerinin fikir ve 
dirayet erbabını, j'dilboyu müslümanları arasına dini kitapları faz¬ 
laca yaymaya başka bir olay da şevketmiş deniliyor. Kazan’daki 
I, gimnazia matbaası hakkında. Kari Fuks şu sözleri yazıyor: “Bib¬ 
lo CemiyetJ erinin Rusya’daki faaliyeti zamanlarında ben "Asya 
matbaasında ayrıca göze çarpan çalışmanın şahidi oldum. O sıra¬ 
larda Tatarlar kendi dini kitaplarını, tıpkı bizim gibi, büyük bir 
gayretle neşrediyorlardı”. Yukarıda birkaç defa adı anılan papas 
Y. Malov ise, ştyle yazmaktadır: “O zamanki haller, müslümanları 
bu kitap basmak işinde ayrıca ciddiyet ve özen ile çalışmaya sevke- 
diyordu. Bilindiği üzere, 19. asrın ilk on yılında Rusya’da “Bible 
Cemiyetleri” kurulmuştu. Bu cemiyetlerin bazıları doğrudan doğru¬ 
ya müslümanlara ve diğer gayri Ruslara karşı misytnerlik hedefle¬ 
rini göz önünde tutuyordu. Meselâ, 1815 yılı Eylülünün 18’inde Ast- 
rahan’da da bir “Bible cemiyeti” kurulmuştu (247). Bu Astrahan 
Bible cemiyeti’ne benziyen bir “Bible cemiyeti” 1818 yılı 2 Ocağında 
Kazan'da da açılmıştı. îşte bu cemiyetler, hıristiyan dini kitaplarını, 
“nurlandırmak” istedikleri kavimlerin dillerine çevirip, basıp dağıt¬ 
maya başlamışlardı. Bu Rus ve İngiliz “Bible cemiyetlerinin faali¬ 
yetini müslümanlar elbette sezmeden kalamadılar; onlar, bu cemi¬ 
yetlerin kimlere karşı faaliyette bulunduğunu pek iyi anlayıp, bu 

{244) “Kazan Tatarları” adlı eseri. Kazan 1844, s. 23-24. 

(245) "Belletin de l’Academie imperiale des Sciences de $t. Peterslıour”- 
daki yazısında. 

(246) Prof. Kari F*iget’e göre, o günlerde Kazan’da basılan İslâm dinî ki¬ 
tapları Türkistan şehirlerine kadar gitmiştir (“Kazan üniversitesi ilmi yazıları” 
dergisinin 1853‘te çıkmış olan 2. kitabındaki “1842'den 1852'ye kadar olan İt yıl 
içinde Kazan üniversitesinde Asya dilleri Öğretiminin seyrine ve başarısına bir 
nazar” başlıklı makalesi. 

(24?) Dağıstan’da Derbend şehrinden haca Kasım Kâzım-beğin oğlu olup, 
mükemmel medrese tahsili görmüş olan Mchmed-Aii mirza, Astrahan’da İskoçya 
Bible cemiyetinde çalışan misyonerler ile temasları neticesinde 1.323 yılının yazın¬ 
da Hıristiyanlığı kabul etmiş ve Aleksandr adını almıştı. Aleksandr Kâzım-Beğin, 
Kazan ve Petcrsburg üniversitelerinde Türk ve Fars dilleri hocalığı, tarihe ve dile 
dair eserleri erbabınca malûmdur. 
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düşman kuvveti defetmeye çalıştılar ve Bible cemiyetlerine nisbeten 
daha çok iş gördüler, “Asya matbaasında basılıp çıkan kitaplar 
yn İniz nuisliiınanlar tarafından okunmayıp, hıristîyanlığa geçmiş 
olan Tatarlar arasında da yayılarak, onlamı kalblerine eski dinleri¬ 
ne dönmek duygusunu aşıladı” (248). 

YENİDEN İSLAMA DÖNMEK HAREKETLERİ : Matbu İs¬ 
lam dini kitaplarının çoğalması vc İslâm mahallelerinin yeniden ör¬ 
gütlenmesi, 19. asırda, vaktiyle zorla hıristiyanlığa döndürülen 
Türk lor arasında kuvvetli, yeni bir hareket doğurmuştu ki, o da bü¬ 
yük bir İsrarla geri İslâmu dümnek hareketidir. Hıristiyanlığa dön¬ 
dürülmüş* olan kardeşlerinden ayırmak a maviyle müslüman Türklc- 
ri başka yerlere nakletmek işi. 18. asrm sonlarına doğru hayli gev¬ 
şemişti. Şöyle ki; Bir köyde İmistivan Türklerin sayısı köy ahalisi¬ 
nin 10 da birinden fazla olmadığında, onlar da, nıiisliiman TÜrklcr 
de başka yerlere nakledilmiyorlardı. jAhlovün fikrine göre, İslâm 
dînî kitapları çoğalınca, müslimıanlar hıristiyaıı kardeşlerini geri 
ınüslünıanlığa çevirmek fikrine gelmişler ve 19. asrın başlarında ba¬ 
zı mol la lar-o hızlar "kir eşin" denilen Inristiyan Turkleri İslama mey- 
let.tirmcye: başlamışlar. IP'îS yılında bu faaliyeti gören hükümet 
"kireşinleri" hıristiyaubkta alıkoymak maksadiyle bazı teşebbüsler¬ 
de bulunmuştu. Meselâ, Nijni-Novgorod piskoposu İkinci Binyamin 
zamanında mollalara “kireşinHeri baştan çıkarmaya imkân veril¬ 
memesi hakkında hükümetin bir emri çıkmıştı. Nijni vilâyetinde 
başlayan müsliiınanlığa dönme hareketi, bir müddet sonra Kazan 
ilinde ele belirmiştir. Mal«vün iddiasına göre, matbu İslâm kitapla¬ 
rının çoğalması müsliimanlar arasında İslâm propagandası arzusu¬ 
nu uyandırmış ve bunun neticesinde raüslümaııltga "sapma'’ hare¬ 
keti gün geçtikçe artmış ve genişlemiştir*. 

Hükümet bu harekete karşı bir tcdöir olmak üzere, yeniden İs¬ 
lama rlönmek istiycnlcrı öğütlemek için muhtelif yerlere papaslar 
göndermeyi emretmişti. Bu arada Kazan piskoposu valilere başvu¬ 
rarak. öğütçü papaslara devlet memurları tarafından yardım edil¬ 
mesini rica etmişti. 1827 senesinde ruhanî öğütçüler, "ispravnik” 
(kaymakam)lar, “dvoriankiy predvoditeller” (zadeler şefleri) ve 
polis komiserleri ile bitlikte İslama dönmek arzusunda ve teşebbü¬ 
sünde bulunan Turkleri öğütlemeye başlamışlardı. Her "prikhoıTta 
(mahallede) zorla kiliseye toplanılan ahaliyi bir taraftan “ruhanî 


3 İS) "Prnvoslavnıy Sobesednik" dergisinin 1S68 yılı Temmuz nüshası. 



babalar” öğütlüyorlar, öte taraftan dünyevî ağalar tehdit ediyor* 
lardı. O günlerde "mukreh” Tîirkler (yani zorla Ortodoks addedilen 
mnslümanlar) son derece metanetle mukavemet etmişler ve bu yüz¬ 
den çok ağır mihnetlere katlanmışlar. Gerek devlet memurları, g<?- 
rekse öğiitçii papaslar, merkeziden gelen emir gereğince, islâma dön¬ 
mek teşebbüsünün rehberlerine pek ziyade dikkat eder, onları daima 
gözetlerler, onların köylerinde bulunmayanlarını başka yerlerden 
arattırırlar, ahaii ile münasebetlerini kesmeye çalışırlar, geçen 
ve "suçu” isbat edilen rehberleri "ibretâmiz” cezalara çarptırırlardı. 

Bir de rehberleri ve "dalfılct"tc İsrar edenleri sıkı ve sürekli 
“öğüt” altında bulundurmak aniikûyle uzak manastırlara götürüp 
aylarca vc yıllarca hapsederlerdi. 

Vaktiyle z*rla Ortodoksluğa Çevrilenlerin yeniden İslama dön¬ 
mek hareketleri, bütün 19. asır boyunca şaşılacak derecede bir İs¬ 
rarla devam etmiştir. Bu asrın ikinci yarısında İslama dönmek isti- 
yenleri Öğütleme işini idare edenler arasında, ora Türklerine^ adı 
ve işleri pek malûm olan müsteşrik profesör TTikola llmenskiy ve 
bu eserimizde adı birkaç defa anılan muharrir papas Y, Malov da 
bulunuyordu. Bu sonuncusu 1866 yılının Eylülünde Mamadış ilçe¬ 
sindeki Yılış köviine "öğütleme” maksadiyle bizzat giderek bir ny 
kadar kalmış ve bu "öğütleme” işinin seyri hakkında mufassal gün¬ 
lük hâtıralar yazmıştır (249). Bu "öğütleme” işlerinde daima aynı 
usul uygulanmıştır. Daha son zamanların "öğütleme” faaliyetine 
dair madam Çeçerina aşağıdaki sözleri yazmaktadır; "Geri islâma 
dönmek istiyenler hakkında mahalle papası consistoire’a haber ve¬ 
rir. Orası ise, işi inceledikten sonra şöyle bir karar çıkarır: 1) Ma¬ 
hallî polis merkezine ihbar etmek; 2) Hemen öğütlemeye girişmek. 
Şöyle ki; Polis merkezi bu haberi ahr-almaz "stanovoy prisatv (bu* 
cak polis müdürü), "ispravnik” (kaymakam), vali muavini ve hattâ 
valinin kendisi harekete geçerler, Şahidlerin şehadetleri alınır, za¬ 
bıtlar tutulur ve her çeşit işkenceler başlar; bazan bütiin bunlar 
zindana atılmak ve uzak Sibirya’ya sürülmekle sona erer. Tabiatiy- 
le bu gibi hallerde consistoire kararının ikinci fyani öğütlemeye 
dair) maddesini uygulamak kabil olmuyor” (250). 

(24$) MaUv’un hu "Hâtıraları" Kazan Kuhanı Akademisi yayınlarından 
olan ‘Pravoslavnıy S#bcsednik M dergisinin 1871 senesi Kasım ve Aralık aylan 
nüshalariyle 1872 yılı Ocak ve Mayıs ayları nüshalarında çıkmıştır. 

1250) S. Çiçerina: "tdilboyu gayri Kuşlarına cbıir yol hatıraları" adlı eseri. 
Peiersburg 1905. 
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İşte, hükümetin bu gibi şiddetli tedbirleri yüzünden “yeni den¬ 
melerdin bir kısmı 19- asırda dahi müslümanhklarını kanunileştir c- 
ıtıemişler ve eskisi gibi, dıştan Ortodoks ve içten müslüman olduk¬ 
ları halde 20. asra geçmişlerdir. Bu gibilerin bir kısmı 1915-1916 se¬ 
nelerinde kısa siiren hürriyet günlerinde müslümanlığa dönebilmiş- 
İcrdi. 1S17 inkılâbından sonra ise, İslama dönmeyi isteyip de, döne- 
miyen “kireşin” artık kalmamış olsa, gerektir. Ondan sonra dahi İs¬ 
lama dönmemiş olan ve kendilerini “kireşin” adiyle adlayan bir züm¬ 
re Kazanlt Türklcr ise, islâmdan pek uzaklaşmış bulunan yahut da 
hıristiyanhğa islâmdan değil de, şamanîlikten dönmüş olan ‘"eski 
kireşinlür 1 ' olsa gerektirler. Bugün Tatar ve Başkur t Sovyet cumhu- 
riyetlerrnde yaşayan bu bıristiyan Tiirkler kendilerini Türkten ay¬ 
rı bir ekalliyet saymaktaymış. Bunların. Kazanlı Türklerin bir züm¬ 
resinden başka bir şey olmadıkları halde, kendilerini rıısça “vaftiz- 
lenmiş* mânasına, gelen ‘'kreşçotny’’ kelimesinden bozma “kîreşin'* 
adiyle tesmiye etmeleri, milliyette elinin de ne gibi büyük bir rol oy¬ 
nadığını göstermiyor mu? Bu hıristiyanların sayısı 1920 senelerin¬ 
de ancak 200 binden ibaretti (251). 

îslâj*n r bizim birçok millî manevî kıymetlerimizi unutturmuş ve 
ortadan kaldırmıştır. Bunlar içinde müsiümanlık için zararsız, millî 
bakımdan çok değerli olanları da vardır. Kazan yurdunda cahil ho¬ 
calar, tâ son zamanlara kadar Türklerin “Saban toyu”, “cıyın” gibi 
millî halk bayramlarına boyuna hücum ediyorlar ve onları din ve 
şeriat adına yasak etmek istiyorlardı. Birçok millî havalarımız, nağ¬ 
melerimiz. türkü ve şarkılarımız ve diğer millî folklor eserleri ve ba¬ 
zı güzel âdetlerimiz, geleneklerimiz ve göreneklerimiz, millî giyim¬ 
lerimiz, cahil hocaların sakat dinî görüşlerine kurban olup gitmiş¬ 
tir. Runlan araştırmaya başlarsanız, yolsuz, ıssız bir çöle düşmüş 
adam gibi, sergerdan olup kalacaksınız, işte bu sebeplerden dolayı¬ 
dır kî, bazı tcdkikçiler, îdiibovu Türklerinin millî hassalarını ve folk¬ 
lor eserlerini bu müslüman olmayan “kireşinler” arasında araştır¬ 
mışlardır. Mescdâ, Macar dilcisi Szentkatolnai Bâlint Gâlor’un “Ka- 
zani-tatfır ncylvtanulmânyok” (Kazan tatarcası üzerine dil araş¬ 
tırmaları) adlı eserindeki halk edebiyatı materyalleri hep “kireşin”- 
ler arasından toplanmıştır (252). 

1251) AlimcAn Şeref: 'Tarar-Başkirtlnr ve Tatar cumhuriyeti” adlı risalesi, 
Kazan, 1S20. 

(252) Hâİml'in bu eseri şu 3 kıımul ayrılmıştır: 1) Szövegek es feriitâs 
ımetinler ve tercümeleri), Budapeşte, 1875. 2) Kazani-tatâr Sîcotâr (Kazan ta- 
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Bir de Kazarıh tarihçi Şehabeddin Mercanı 1, kısım “Müstefad- 
al-aiıbar”ında (.253) : “Kircşin denilen tatar taifesinin dili ve erkek¬ 
lerinin giyimi, müslümanlarınki gibi olduğu halde, kadınlarının giyi¬ 
minin müslüman kadınların giyimine benzememesi neden ileri geliyor 
acaba? Yoksa eski zamanlarda müslüman Türk kadınlarının da gi¬ 
yimi aynı biçimde olup, yavaş-yavaş değişerek, eski biçim yalnız ki- 
reşin kadınlarında kalmış mıdır? 5 ’ diyerek, epey merak uyandırıcı 
bir meseleye temas edip geçmektedir. Ben ise, müslüman Kazak- 
Kırgızlar arasında işittiğim “Tiye birsin!*' sdzünün kireşinler ara¬ 
sında dahi kullanıldığını bir kitapta okuyup hayret etmiştim (254). 
Her halde İdilboyu Türkleri arasında folklor eserleri, eski akideler, 
âdetler, gelenekler ve gdrenekler üzerine irdelemeler yaparken, bıı 
hıristiyan Türkleri (kireşinleri) de hatırdan çıkarmamak faydalı 
olacaktır. 


B, 

BU TERKLERDEN KALA-KALA NE KALDI? 

KAZAN TÜRKLERİNİN DAĞILMASI : Yukarıda oldukça mu¬ 
fassal surette anlattığımız korkunç din: tazyikler, siyasî takipler ve 
iktisadı yağmalar neticesinde Kazan Türklerinin birçokları atayur- 
dunu terketmeye muztar kalmışlardır. Bundan dolayıdır ki, onlar 
Başkurt Ülkesine, Ar kavmi ormanlıklarına, İdil nehrinin aşağı 
akımına, Ural Dağlığına ve Ötesine, Batı Sibirya’ya, Kazak-Kırgız 
bozkırlarına ve daha sonraları Türkistan ve Yedisu ülkelerine ya- 
yıldıkça-yayılmışlardır. Kazan yurdunda uygulanan bu baskılar, sı¬ 
kıştırmalar ve yağmalar yüzünden sadece müslüman Türkler değil, 
müslüman olmayan Çuvaş Türkleri, Fin kavimlerinden Çilmişler. 
Arlar ve Mod*vaların da bir bdlüğü Öz ocaklarından ayrılmaya 
mecbur olmuştur. Başkurtluğa sığınmış olan Kazaniı Türklerle, Ar 
ve Çirmişlerden o ülkede “Yipter” adlı yeni bir sınıf peyda olmuş- 

tarcasının sözlüğü), Budapeşte, 187b. 3) Kazam-tatür ne;yl»tan (Kazan tatarca- 
sının grameri), Budapeşte, 1877. Bu eser Macar Ulûm Akademisi tarafından ya¬ 
yınlanmıştır. 

(253) s 31. 

(254) Müslüman Kazak-Kırgızlarda bir ölüyü hatırlayıp bir şey yemeye veya 
içmeye başlarken, yiyeceği yahut içeceği ağıza yaklaştırırken "Tiye birsin]” diye 
dua etmek âdeti vardır. Bu âdetin ”kireşinler”de de bulunduğunu meşhur misyo¬ 
ner Ostroumev ‘Tatarca-RusÇa sözlük” adlı kitabında yazmıştır. 
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tur ki, bu, tuhırm etnik tlmayan müşterek ismidir. Ar (V»tiak) ül¬ 
kesine iltica etmiş tlan Kazanlılarm bir kısmı, ztrla Hıristiyanlığa 
döndürülmekten oralarda da kurtulamamıştır. Bugün Viatka ili 
Gaîazov ilkesinde yaşayan ve arca ktnuşan “bisrimen” denilen kü¬ 
çült bir topluluk omlarda cebren trtodoksluğa çevirilmiş tlan kaçak 
Ka;t;anhlanu kalıntısı imiş. Hattâ "bisirmen” kelimesinin "basur- 
10011” sözünden ve bunun ise “ınüsülman 1 ’ kelimesinden btzulmuş 
olduğu aşikârdır (255). 

Arada (18. asırda), zamanımızdaki Amerika'ya ve Avustral¬ 
ya'ya göçmeler kabilinden belirli bir plâna göre, hattâ hükümetle 
anlanarak, yapıdan göçmeder de olmuştur. Meselâ, bugünkü Ören- 
bıırg Kavgalısı (Said kasabası) ııı kurmuş olan Said ağa Hayali’nin 
iTfıÖ senesinde Kazaıı ülkesinden 200 aileyi göçürmesi, işte bu ka¬ 
bilden bir muhacerettir. Bu 2İ0 aile impanıttriçe Elisabeth zama¬ 
nında kendilerine geniş ttpraklar verilmek, askere alınmamak, din¬ 
lerine dokunulmamak gibi şartları hükümete kabul ettirdikten stn- 
ra, ancak Grenburg yakınındaki Sakmar suyu kıyılarına göçmeye 
muvafakat etmiştir. Bu Türkleri tralara bu gibi elverişli şartlan 
kabul ederek götürmesinde hükümetin de elbette bazı siyasî ve İk¬ 
tisadî amelleri vardı. Şöyle ki : Hükümet bu Kazanlılarm tralarda 
iyi isti*mam (ktlonizatör) tlacağını göz önünde tuttuğu gibi, Ka- 
BakAÜrgız bozkırları ve Türkistan ili ile alış-veriş işlerinde faydalı 
aracı olacaklarını da umut etmiştir. Gerçekten, iş hükümetin umdu¬ 
ğu gibi de tlrnıışUır. # zamanki Kargalı (25$) muhacirleri hakkında 
tarihli Firsov şu sözleri yazıyor: “Bunlar buralara yeni ülkenin pek 
muhtaç bulunduğu çalışkanlık getirdiler. Kusya’nın, #renburg üze¬ 
rinden Türkistan ile ticaret muamelelerinde birinci derecede âmil 
oldular; onlar, pek ciddî surette alış-verişle uğraşmakla beraber, 
kcndiierin.e verilen toprakları işlemek hususunda da büyük faaliyet 
gösteriyorlardı. Pamuk, pirinç yetiştirmek için bile tecrübelerde 

eTn Bu hususOı ttıis muharrirlerinden Mikbeycv’in “Bisirmenler hakkın¬ 
da birkaç başlıklı makalesine bakıla! (Kazan Üniversitesi arkeoloji eemkveti 

hrüjhderi'| c. 1.7, kitap 1. s. 5J.-Gt), 

|lkVt| Büyük Rus ihtilâlinden önce 10 bin kadar nüfusa malik olan bu ka- 
snbaıuıa skklnirri kamilen Tötkİerdi. Kasabaya Rusları kabul etmezlerdi, onun için 
foîlabada eczane ve hnstahsnc do açılamıyordu. Kasaba, #renburg"‘un şimalince 
Sakmar nehri yakasında, mezkur şehirden İS km, kadar mesafede bulunmaktadır. 
Kasabanın bir yanı Kargalı adlı çay m kıyılarına dayandığından, Türkler kasabayı 
Karınlı diye adhudnr. Rus ve Avrupa haritalarında ise, "Saittv posad" (Said kasa¬ 
bası 1. aüiylo 



bulunmuşlardı; ahalisinin çalışkanlığı sayesinde bu yeni Tatar yur¬ 
du zenginleşti” (257), 1756 yılında Kargalı’yı ziyaret eden seyyah 
Pallas, bu kasabayı Överek anıyor ve ahalisinin zenginliğini söylü¬ 
yor; oradaki evlerin hepsinin taş temel üzerine kurulmuş olduğunu, 
evlerin her birinde ikişer veya daha fazla odalar bulunduğunu kay¬ 
dediyor (258). 

Ancak Kargalı muhacirlerinin bolluk ve refah içinde yaşamala- 
rma mukabil, onların. İdilboyundaki (asıl Kazan ilindeki) kardeşle¬ 
ri, hep zaruret ve sefalet içinde sürünüyorlardı; bunu Kazan ülke-t 
sinde yaşayan ahalinin, Pugaçov kıyamından evvelki acıklı durum¬ 
ları açıkça göstermektedir. Atayurdımda fakirlik ve ihtiyaç arttık¬ 
ça, Türklerin merkezden muhitlere doğru taşması ve yayılması da 
artıyor ve genişliyordu. Pugaçov kıyamı bastırıldığı sıralarda da, 
pek çok halk her tarafa kaçıp gitmişti ki, bu gibi kaçakların, tekrar 
öz memleketlerine dönmeleri seyrek oluyordu. 

İkinci Katerina günlerinde, yukarıda söylendiği üzere, Kazak 
bozkırları sınırlarındaki yeni kalelerde camiler tesis olunup. Kazak¬ 
lar da bu kale-şehirlere alışmaya başlayınca, askeri maksadlarla 
kurulmuş olan kaleler, asayişli almvsatım yerlerine dönünce, pek 
çok Kazaıılı talih arayıp, bu yeni şehirlere göçüp giderlerdi. Sonra¬ 
ları Rusya tarafından yeni-yenı Türk-islâm yurtlarının zaptolunma- 
sı, kendi atayurtlarmda bunalmakta ve boğulmakta olan Kazanlıla- 
ra ticaret ve zanaat için geniş imkânlar açmış ve bu elverişli imkân¬ 
lar, onları boyuna çekip durmuştur. İşte, bu gibi mecburî ve ihtiyarî 
muhaceretler, Kazanlılarm güney-doğu Avrupa’nın ve kuzey-batı 
Asya’nın bütün enginliğine dağılmalarım mucip olmuştur. Oralar¬ 
daki yeni şehirlerde ticaret ile uğraşan Kazanlılardan başka. Ural 
dağlarının ötesinde, Kazak-Kırgız bozkırlarında, Sibirya’nın ücra 
köşelerinde ve Yedisu ülkesinde köylü hayatı süren ve çiftçilikle ge¬ 
çinen göçmen Kazan Tiirkleri de yok değildir. 

İşte, bu sebeplerden dolayı, asıl Kazan yurdunda Türk unsuru 
hayliden-haylivc eksilmiş ve seyreklesmiştir. 

Ancak, iş sadece bu coğrafî dağılmakla kalmayıp, yurdun İçti¬ 
maî işleri de çözülmüş vc İktisadî güçleri de gevşemiş idi. Yukarıda 
yazılanlardan anlaşıldığı üzere, tâ 18. asrın sonlarına kadar İdil böl¬ 
gesinde asayiş de yerleşmiş değildi. Kus memurlariyle papaslarııun 

(257) "Eski Kazan padişahlığının yerli ahalisi yeni Rusya'da", s, 85İ. 

(258) Pallası "Rusya imparatorluğunun çeşitli eyaletlerinde seyahat", c. 1, s. 
$■'15 (Petersburfj ulûm akademisi neşriyatından). 


111 




dine ve dinî kuıuınlara amansız taarruzlarından doğan karışıklıklar¬ 
dan başka, Moskova’nın kötü idaresi neticesinde bütün memlekette 
hesapsın haydut ve eşkıya türemişti ki, bunların en çok bulunduğu 
yer de İdil bölgesi idi (250), Bunların çapul vc yağmalarından halk 
bizar olmuştu. Birbiri ardınca vukua gelen ve yukarıda görüldüğü 
üzere, Orta Idil bölgesi ile sıkı bağlantısı bulunan Başkurt kıyamları 
ve iki yıl süren “Pugaçov fitnesi'’, bütün 18. asır boyunca Idil ve 
Ur al bölgesinin asayişim alt-ıist etmiştir. Asayiş bulunmayan bir 
yerde halkın refahını ve rahatını mucip olacak işlerin işlenemiyece- 
ği de pek. tabiîdir. Bilindiği üzere, 18. asrın Rus hükümdarları (ka¬ 
dın vc erkek) boyuna harbe sokuluyorlardı. Bu harpler yüzünden 
de halk kırılıyor, İktisadî işler çığırından çıkıyor ve nüfus sayısı ek¬ 
siliyordu. Üstelik, müslümanlar "iman yasağı" yahut "müslüman 
kalma haracı" ödemekle de mükellef idiler. Ahali toprağını işliyemi- 
yor. çift süremiyor, ağır vergiler ödeye-ddeye, angaryalara koşa- 
koşa büsbütün perişan oluyordu. Halk fakir düşmüş, dağılmış, mis¬ 
kinleşmiş ve umudsuzlanmış idi. Biricik keçisinin, vergi için satıl¬ 
mak ihtimalinden korkup titriyen, hayat ağırlığı yüzünden öz yur¬ 
dundan bezen bir halkın okuma-yazma işlerini düşünmesi, mektep- 
medrese beslemesi, yazma kitapları çoğaltması kabil midir? işte, 
bundan dolayıdır ki, bu halk, manevî karanlığa dalmış, uzun za¬ 
manlar maddî ve ruhî yoksulluk içinde kıvranmış ve hattâ mazisini 
^tarihini) de unutmaya başlamış idi. 

Şunu da hatırlatalım ki, İdil nehri ile Hazar denizi kavşağı ve 
Cayık (Ural) ırmağı kıyıları Rusların eline geçince, şimalli müslü¬ 
man Türkler öteki İslâm ülkelerinden büsbütün kesilmişlerdi; ora 
miislümaıı kavimleriyle temaslarda bulunamıyor, onlardan din ve 
ilim kuvveti ve yardımı alamıyor, onlara tasalarını ve kaygılarını 
biîdirenıiyordu. Islâm müelliflerinin iyi ve değerli kitapları bu mem¬ 
leketlere gelemiyor, geçmiş zamanlarda gelmiş olanları ise, Rus 
barbarlığı ve papas zorbalığı yüzünden mahvolmuş idi. Bundan do¬ 
layı hocaların (mollaların) elinde îyi, doğru-dürüst dini kitaplar bu¬ 
lunmuyordu: mollalar dini bilgileri gereği gibi kavramak için gereken 
a.rapçayı bilıniyorlarılı vc bu dili, o devirde, o memlekette öğrenme¬ 
nin inıkâıu da yoktu. Genelce, mtllalarm (hocaların) bilgisi kıt, fi¬ 
kir dairesi çok dar idi. Lâkin «nlarda sağlam iman vardı; kendileri 
cesur, metin vc sebatlı insanlardı. Bir de kendilerinde epeyce irşad 

ı2f»9> N. Firsov: J 'Şimal-i Şarkî Rusya gayri Kuşlarının Moskof devletindeki 
vaziyeti”, s. 256-257. 
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kabiliyeti bulunduğu anlaşılmaktadır. Hülâsa, o devirde şimalli 
Türkler, Kus çiti ile kuşatılmış bir halde dinini ve dünyasını koru¬ 
mak ve kurtarmak işinde yalnız kendi güçleriyle kalmış ve kendi 
yağında kendi kavrulmaya mahkum olmuştur. Bu suretle, bu kavim 
kendisinin, yalnız kendisinin medeni ve vicdanî kuvvetleriyle dehşet¬ 
li Rus baskısına, amansız papas misyoner savletlerine karşı iki yüz 
yıl savaşmak zorunda kalmıştır. O, bu amansız savaş neticesinde 
büsbütün mahvolmamış idiyse de, 19. asra son derece yorgun ve bit¬ 
kin bir halde girmiştir, 

TÜRKİSTAN SEFERLERİ : 18. asrın sonlarına doğru Rus 
hükümetinin müslüman Türkİer hakkındaki siyaseti bir parça iyi¬ 
liğe d*ğru değişince, bu Türkler iki asır süren yıkıcı ve kör politi¬ 
kanın kendilerini soktuğu çıkmazdan kurtulmanın çarelerini (bir 
Ergenekon) aramaya başlamışlardı. Tam o sıralarda İdil ve Ural 
bölgesiyle Türkistan arasmda ticaret kervanları da sık-sık işliyor¬ 
du. 

Orenburg, Orsk, Troysk kale-şehirlerine g$çen ve hattâ Kazan 
şehrinin kendisinde yaşayan Türkler, 1$. asrın ilk çeyreğinde, bu 
Türkistan ile ticari münasebetlerde canlı ve verimli faaliyet göster¬ 
mişlerdi. İşte, Türkistan'a alış-veriş maksadiyle gidip-gelen Kazanlı 
tacirler, ikide-birde Kazan ülkesinin genç talebelerini tahsil için Bu- 
hara'ya götürüyorlardı. O devirde Buhara’da gerçek ilim ve maari¬ 
fin parladığını iddia edemeyiz. Böyle olmakla beraber, orada bir yı¬ 
ğın büyük medreseler ve birçok müderris kadroları ve, perişan bir 
halde ise de, epeyce zengin kütüphaneler bulunuyordu. O günlerde 
siyasi ve iktisadi haller iyle bir durumda idi ki, Kazanlı Türkler için 
manevî ve ruhanî susaklığını teskin etmenin tek bir yolu kalmıştı. 
O da Türkistan’a başvurmak y#lu idi. Anlaşılan, Kazanlı “Şagird- 
ler M in tahsil için Buhara’ya seyahatleri 18. asrın son yarısının orta¬ 
larında, İkinci Katerina devrinde, “Pugaçov fitnesinin yatışmasın¬ 
dan sonra başlamış; demek, bu seyahat ve seferlerin başlaması için 
bütün Türkistan’ın Ruslar tarafından zaptedilmesi de, Buhara’nın 
Rusya’ya ilhak edilmesi de lâzım olmamıştır. Hemen-hemen Buha- 
ra’nın Moskoflar tarafından zaptedilmesinden yüz yıl önce (260), 
Kazanlı talebenin Buhara ülkesine tahsil için seferleri başlamış ve 
bütün 19. asır boyunca devam etmiştir. 


(260) "PugaÇOv isyanı 0 1775 r te bastırılmış, Buhara emirliği ise, 1868'de 
Rusya’nın vasali olmuştur. 
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İKTİSADÎ VE KÜLTÜRSE KALKINMA DEVRİ : Bu suretle, 
18. asrın sonlariyle 19. asrın başlarım ve ilerisini Kazan Türkleri 
için bir İktisadî ve fikrî kalkınma devri addedebiliriz. Çünkü bu de- 
ılrcle şimaili Türkler arasında epey faal tacirler meydana geliyor ve 
bunlar Rus tacirleriyle yarışmaya başlıyorlar. Kazak-Kırgız steple¬ 
ri ve Türkistan ile olan ticarî muamelelerde Kazanh Türkler, dil ve 
yol bildiklerinden, gayet mühim roller oynamışlardır. Daha 18. asır¬ 
da Kazan şehrinde Türklcrin birçok sabun, mum ve deri imalâtha¬ 
neleri, kıtat fnankin) denilen kumaş ve şayak fabrikaları vardı. Ka¬ 
zan etrafındaki büjrük kdylerde ve Başkurt ülkesinde dahi bu gibi 
imalathaneler açılmıştı. Aynı asırda Kazan Türkleri arasında olduk¬ 
ça büyük sermaye sahiplerinin (kapitalistlerin) bulunduğu anlaşıl¬ 
maktadır, Öbür yandan Dubaraca senelerce kalıp, "ikmal-i nüsalı” 
eden <tahsillerim bitiren) Kazank gençler, kendi memleketlerine dö¬ 
nüyorlardı. Dunların İhın ve fazıl ile sivrilenleri, öteki zengin tacir¬ 
in aracında birer "meceııe” buluyorlar ve medreseler açıp talebe 
toplamaya ve Buhara usuliyle ders okutmaya başlıyorlardı. Kazan 
ve Ural bölgesinde 19. asır boyunca bu gibi medreseler çoğaldıkça 
çoğalmıştır. Kazan, Orenburg, Troysk, Kargalı gibi mühim şehir ve 
kasabalarda birçok medreseler açıldığı gibi, Kışkar, Meçkere, Satış, 
îstcrlibaş, Tımtık, Çakmak, Karan Çelşili gibi büyük köylerdeki 
medreselerin şöhreti de öteki şehir ve kasabalardaki medreselerin 
şöhretinden aşağı olmamıştır. îşte bu hal, İdil ve Ural bölgesinde 
pek önemli bir yenilik, yenileniş ve hattâ bir Çe,$it fikrî kalkınma 
olmuştur. Çünkü eski "Şurut-as-SalalTÜ "Üstüvam 1 *, “Fevz«alnecat'\ 
'Tuhfet-Alrnuluk" ve benzerleri dairesinden yukarı çıkamayan bil¬ 
gisi kıt hocalar yerine, bu devirde artık "Kelâm” ve mantık oku¬ 
muş, "hikmet" mütalâa etmiş, bilmem ne gibi ince "meseleler"in kı¬ 
lını kırk yarmış, birtakım maneviyat ve maveraiât üzerine zihin yor¬ 
muş vc birçok nazariye vc faraziyek'ri o yana-bu yana çekmekle uğ¬ 
raşmış ve onlan şu veya bu şekilde çözmek teşebbüslerinde bulun¬ 
muş, hülâsa Buhara "skolostiği"nin bütün incelikleriyle kafa pat¬ 
latmış, "dağ gibi kocaman sarıklı, deniz gibi engin dâvâlı" (261), 
bilgili ve kuvvetli “damolIa"lar çoğalmıştır. Nice-nice yerlerdeki 
medreselerde yüzlerce genç, senelerce bilgi tahsil etmekle uğraşır¬ 
lar, Buhara’dan gelmiş olan müderrislerin rahle-i tedrisine devam 
ederler, yalnız kendi aralarında değil, h#calan ile de münazara ve 


<261 ) Buharada tahsil ettikten sonra Kazan İline dönen bazı "damol!a”lar 
hakkında Şehabeddîn Mercanının sözüdür (Mukaddîmctu-VeFiiyetül-Eslâf). 
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münakaşalara tutuşurlar, her nevi şerhleri, haşiyeleri, hamişleri ve 
“minhuat M u incelemekle, karşılaştırmakla meşgul olurlar ve uzun 
kış gecelerinde zayıf mum ışığında kitap mütalâa ederlerdi. Sadece 
bir şehir veya kasaba içinde bir medreseden ötekisine değil, başka 
şehir ve kasabalardaki medreselere de küme-küme toplanıp münaza¬ 
raya giderlerdi. 

*u gibi bir hal “Bulgar” devrinde olmuş mudur? Zannediyo 
ruz; mîistakil Kazan devrinde var mıydı? blibette. Kazan yıkıldık-* 
tan sonra 17. ve 18. asırlarda? Katiyen! Şıı halde böylece skolastik 
alanda da olsa, geniş bilgili müderrislerin çoğalması, hesapsız med¬ 
reselerin açılması ve bu medreselerde binlerce Türk gencinin topla¬ 
narak, bir şeyler öğrenmekle uğraşması, Kazan yurdunda o güne 
kadar görülmeyen bir yenilik, yenileniş ve bir çeşit fikrî kalkınma 
değil de nedir? Boğrusuuu söylemek icap ederse, bu medreseler sa¬ 
yesinde Kazan Türk cemiyeti tanınmıyacak derecede değişmiş ve 
canlanmıştır: îdilboyunda sönmekte olan İslâm “medeniyeti”, bu 
medreseler sayesinde dirilmiş, halkta okuma-yazma bilenler çoğal¬ 
maya başlamış ve “ulema” sınıfı, yani zamanına göre bir aydınlar 
zümresi vücuda gelmiştir. 

Doğrudur ki, 19. asırda Kazan’da Rusların Avrupa tipindeki bir 
üniversitesi bulunduğu halde, Türklerin yalnız Buhara örneği med¬ 
reseleri vardı. Rus talebesi, Garbın asrı müsbet ilimlerini öğreni¬ 
yorlar, bizimkiler ise, skolastik ve metafizik ile uğraşıyorlardı. Bu 
fark elbette bizim lehimize değildi. Ancak, bir yandan, o devirde 
hemen-hemen bütün İslâm dünyasının fikir hayatı aşağı-yukan ay- 
m seviyede idi; öte yandan, hâkim milletin 19. asırdaki fikir haya¬ 
tına nisbeten bizim bu geriliğimiz, maddî ve manevî sefalet içinde 
süründüğümüz 17. ve kısmen 18. asırdaki durumumuza nisbetle bü¬ 
yük bir ilerleyiş ve yükseliş sayılmalıdır. Bir de, bu Buhara örneği 
medreseler devri, ileride bahis konusu olacak “Usul-ü cedid devri” 
denilen bir devir için de bir çeşit giriş olmuş ve bu devrin âdeta bü¬ 
tün cemiyet adamları (eğitimciler, edipler, gazeteciler ve başkala¬ 
rı), bu medreselerden yetişen kimseler arasından çıkmışlardır. 

Bu medreselerin oldukça zengin tarihi vardır ki, bu tarihin bol 
malzemeleri Ş. Mercani’nin 2. kısım Müstefad-al-ahbar’mda veril¬ 
miştir Kadı Rizaeddin ün Fahreddin’iıı “Asar” serileri ise, Mer¬ 
cani’nin eserinin kıymetli bir tamamlayıcısıdır. Bundan başka mu¬ 
harrir ve muallim Cemal Velidî'nin rusça “İdil Tatarlarının kültür ve 
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edebiyat tarihîne kuşbakışı” (262) adlı eseriyle Aziz Ubeydullah ve 
AJi Rahirrfm ortaklaşa yazdıkları “Tatar edebiyatı tarihi'’ adli eser¬ 
lerinde ve Abdurrahman Sadi'nin gene “Tatar edebiyatı tarihi” 
isimli bir ciitllik kitabında buna dair bilgiler vardır (263). 



Müverrih Kiıacddin Bin Fahreddin 


(2t32 1 Bu eserin rusça udu "Ûçerk isLorii obrazovunnosti i litcraturı voljskikh 
1a1ar"dîr vo 1923 ynhnda Sovyet Devlet neşriyatı arasında çıkmıştır. 

(2G3l Kazan Türk edebiyatı tarihine dair bu eserler hep Sovyet devrinde, 
henüz T,âlin ve Rus alfabesine geçilmeden önce Arap harfleriyle basılmışlardır. 
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YENİ DEVİR 

t 

a) KÜLTÜR SEVİYESİ : 19, asrın ilk yarısında, artık şehir 
ve kasabalarda bir çeşit Türk bourgeosie'si vücuda gelmiş, Buhara 
tipinde olsa da, medreseler çoğalarak, fikir hayatı da canlanmıştı. 
Köylü Türkler de hiç olmazsa, dinî takiplerden, şiddetli iktisadi bas¬ 
kılardan kurtulmuşlardı, iktisadi darlık ve siyasî sıkıntı var idiyse 
de, gerçekte bunlar o zamanki Rusya'nın devlet rejiminden doğan 
ve bütün RusyalIlar için umumî olan hallerdi. 

Ancak, yukarıda da görüldüğü üzere, Türkler bilgi ve fikir 
edinmek amaciyle nazarlarını Garba değil de, Şarka doğru çevir¬ 
mişlerdi. Bu hal, İslâm ananesinin bir devamından ibaret olmakla 
beraber, Idil ve Ural bölgeleri, Garp dünyasından çok uzaktı ve ara¬ 
da pek kalın bir Rus duvarı vardı; bundan dolayı orasıyla temasa 
gelmek âdeta imkânsızdı. Garbın bilimini ve fikirlerini şimalli Türk¬ 
ler yalnız Rusların aracılığiyle alabilirlerdi. Lâkin, yukarıda anlat¬ 
tığımız sebeplerden dolayı, bu Türkler Kuşlardan o kadar yılınış- 
lardı ki, Rustan gelen her şeye şüphe ve kuşku göziyle bakıyorlar¬ 
dı. Onun içindir ki, çocuklarım Rus asrî mekteplerine göndermek 
şöyle dursun, Rus aileleriyle görüşmekten, şehir ve kasabaların Rus 
mahallelerinde oturmaktan, Avrupa biçimi elbise giymekten, şapka 
taşımaktan, evlerde açık baş oturmaktan, erkekleri saç ve bıyık 
uzatmaktan ve hattâ Rus dilini öğrenmekten sakınırlardı. Çokluk, 
şehirlerde müslüman Türklerin mahalleleri ayrı olup, camiler ve 
medreseler de orada bulunuyordu. Onun için tüccar ve esnaf rusça 
pek kötü konuşurdu. Rus yazısını kimi gençler yalnız “adres yaza¬ 
bilecek kadar” öğrenirlerdi. Tacirler daha ziyade “kelepuş” (süslü 
takke) “kalfak” fkadın fesi), mest, çedik, pabuç gibi “asyâı*' mal 
larla alış-veriş ederlerdi. Türkistan'da ve diğer İslâm ülkelerinde 
olduğu gibi, çarşaf ve peçe yok idiyse de, kaç-göç vardı; ancak “ha¬ 
rem dairesi** diye bir şey bulunmazdı. Hülâsa, şimalli müslüman 
Türkler, tâ 19, asrın ortalarına kadar ve hattâ ondan sonra da bir 
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müddet Rus âlemi içinde kendi başlarına ayn bir “şarklı” kavim 
olarak yaşamakta devam ediyorlardı. Bu devirde Huşlar da, hükü¬ 
met de bunu böyleee kabul etmişti: Itus hükümeti, İslâm ibadetha¬ 
nelerine, Şark tipindeki medreselere pek ilişmiyordu ve ondan ev¬ 
velki Itus hükümetleri gibi, müslüman Tiirkleri eski usûllerle “nur- 
tandırına’ 1 teşebbüslerinde bulunmuyor idiyse de, asrî usullerle ay¬ 
dınlatmak zahmetine de pek katlanmıyordu. Hattâ denilebilir ki, on¬ 
ların bu şekilde aydıulanmalannı istemiyordu da. Bu, Nikola tl- 
minskiy gibi, misyoner müsteşrik ve aynı zamanda politikacı dil¬ 
cilerin sözlerinden de anlaşılmaktadır. Buhara tipindeki Kazan med¬ 
reselerinden itiliş.lüınan Türkler için hiçbir hayır gelmİyeceğini ge- 
rrçp gibi kavramış olan İlminskiy. şimali: Törklcrin karanlık ve ge¬ 
ri durumda devam etmeleri için eski medreselerine bağlı kalmaları¬ 
nın matlup olduğunu, Rus asrî mekteplerinde okumanın ise, bilâkis 
onların fikirlerinin ve gözlerinin açılmasına yardım edeceğini söy¬ 
lemektedir ki, bu iddiasını isbat etmek için bir-iki misâl de getir¬ 
mektedir. 

Bil inci misal : Kazan’da koyu Buhara örneği “Kölboyu” med¬ 
resesinde yıllarca “İslâmî” bilgiler öğrenip “ikmal-i nüsah” 
eden (261) Gerey Ahmeroğlu, yukarıda adı mükerreren anılmış olan 
misyoner papa.s Y. Malov ile sohbetleri neticesinde Ortodoksluğa ge¬ 
çerek, müslüman-Türk topluluğundan ayrılmıştı. İkinci misâl: Buna 
karşılık Rusya'nın göbeğindeki Penza şehrinde, Rus asrî gimnazia- 
smda (lisesinde) okumuş olan Musa Akyiğitzade’nin Türk millî 
duygusu uyanmış ve bu yüzden Rus okulunu bitirir-bitirmez İstan¬ 
bul'a göçmüş ve orada Türklüğe ve i&lâma hizmet etmeye başlamış¬ 
tı (265). Gerçekten, bu medreselerde insana bir hayat görüşü edin¬ 
meye yardım eden humanitairc ilimlerden eser yoktu; mektep gör¬ 
müş bir Türk çocuğunun az-çok ırkı menşeini, kavmî (etnik) {ıslını, 
öz kavminin geçmişini (mazisini) öğrenmeye hizmet edecek olan 
Türk tarihine ve öteki Türk kavimlerine dair hiçbir türlü malûmat 
verilmezdi: hiçbir lisan, hattâ iyi bir hoca olabilmek için zarurî olan 
Arap dili bite, adamakıllı okutulmazdı; Türk dilinin bir ders olarak 
okutulması bahis mevzuu bile olamazdı; yukarıda bazı müsbet ta- 


(2fvU Bir tTK'drt&edc okunmakta olan dinî bil£ı dallarını okuyup bitirme işi¬ 
ne Türkiye'de “ikmali niisah" (veya "tekmıl-i nüsah'), Türkistan'da ise, **hntm-i 
kütiib" derlerdi. 

(2aT?ı TlusÇii ^N”. İTmtnskiy mektupları, su.yi 9S. s. 3D9 fBu mektuplar İl- 
minFkiy taraf uıdan Rusya Mukaddes Sînod'unda dünyevî hükümet temsilcîsî olan 
Pobedouostsev'e yazılcnıştır. Sonraları bunla* kitat> kılığında çıkmıştır). 
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raflarını anlattığımız bıı medreselerde, hakikatte, talebe bu dünya¬ 
da insanca yaşamak gayesiyle, bilgi edinmek için uğraşmayıp, hiç¬ 
bir türlü maksad ve gaye gözetmeksizin, zamanı ve modası geçmiş 
olan ve orta çağlardan kalma birtakım saçmasapan şeylerle kafa 
patlatıyorlardı. 

Kuzeyli Türkler, o devirde Rus diline ehemmiyet vermedikle¬ 
rinden ve asrî Rus mekteplerine gitmediklerinden, tnlar arasında 
asri mânasiyle aydınlar yok denilecek derecede azdı. Rus gimnazia- 
larmda okuduktan sonra Rus yüksek mekteplerinde tahsil edip, hu¬ 
kukçu, tabip, mühendis v.s. çıkan tek-tük Tiirk uzmanlar, başlıca 
eski zaman kişizadelerinin kalıntıları olan '‘mirzalar” sınıfına men¬ 
sup kimseler olurlar, geniş Türk kütlesinden uzak kalırlar, millet- 
daşlarmm cemiyet işleriyle pek ilgilenmezler, çokluk Ruslarla dü- 
şüp-kalkarlar, aile içinde rıısça konuşurlar* Türk halkı da onları 
pek aramaz, onlarla fazla temasta bulunmaz ve onlara, nasılsa yo¬ 
lunu şaşırıp, kendi topluluğundan ayrılmış ve yabancı topluluğun 
içine karışmış olan zavallı sapkınlar diye bakardı. 

b) KAZAN ÜNİVERSİTESİ : 1804 senesinde, demek 1. AJek- 
sandr zamanında, Kazan'da bir Rus üniversitesi açılmıştı ki, bu, 
Rusya'da Moskova üniversitesinden sonra, zaman itibariyle ikinci 
üniversite idi. Bu hal, o zamanki Rus hükümetinin, Idil ve Ur al bil¬ 
gesine ne kadar ehemmiyet verdiğini göstermesi bakımından da 
dikkatleri çekecek mahiyettedir. Rus kaynaklarından anlaşıldığına 
göre, o sıralarda Kazan maarif bölgesi, Rusya'nın doğu illerinin ih¬ 
tiyaçlarına göre, daha doğrusu, yukarıda temas ettiğimiz "müslü- 
manlarla anlaşma ve uzlaşma” politikasının icaplarına uygun bir su¬ 
rette düzenlenmişti ki. Kazan üniversitesi de bu bölgelerin yerli aha¬ 
lisiyle buralara yeni gelip yerleşen yabancılar, yani Ruslar arasın¬ 
da bir "bağ” ödevini görecekti. 

Üniversite, başta küçük ölçüde yukanda anılan I. Kazan lisesi 
binasmda açılmıştı; ilk profesörlerin çoğu yabancılardı, daha doğru¬ 
su Alınanlardandı. Bunlar arasından Bartels, Fuks ve Ch. Fraehn 
sivrilmişlerdir. '‘Yeni politika”nm icaplarından olmak üzere, 1836 
yılında #renburg müslümanlan arasından yirmi tane gencin Kazan'a 
getirilip, tıp bilimlerinin öğretilmesine karar verilmişti. O sıralar¬ 
da Kazan üniversitesinde şark dilleri öğretimi de kuvvetlendirilmiş¬ 
ti, Bir de üniversiteye bağlı bir arkeoloji, tarih ve etnografya der¬ 
neği de vardı ki, bunun bazı üyeleri Bulgar-Kazanün mazisi, eski 
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eserleri, etnoloji-etnografyası ile de meşgul oluyorlardı; N. Firsov, 
Şpilcvskiy, Berezin, Katauov v.s. bu cümledendirler. 

Ta/n 19. asrın başlarında açılan Kazan üniversitesinin bu mem¬ 
lekette ilim, kültür ve fikir alanında oynadığı rol her halde küçük ol¬ 
mamıştır. Üniversitenin tıp,hukuk, riyaziyat, tarih-filoîoji fakültele¬ 
ri olmak iizere T dört tane fakültesi vardı; başta burada bir şark dil¬ 
leri kürsüsiii de bulunuyordu. Azerî Türklerinden Derbcndli hacı Ka¬ 
sım oğlu Mehmetali Kâzımbek, 1523 senesinde hıristiyanlığı kabul 
edip, Aleksandr adını aldıktan sonra, bu Kazan üniversitesinde Türk 
ve Fars dilleri okutmuş ve onun Ortodoksluğa geçen kardeşi Abdüs- 
settar da burada türkçe öğretmenliği yapmıştır. Kazanlı İbrahim 
Halfeoğlu (Halfin) 1812 yılında bu üniversiteye türkçe muallimliği¬ 
ne tâyin edilmiş ve ertesi yıl şark edebiyatı "adyunkthğı” (asistan¬ 
lığına seçilmiş ve şimdi adı zikredilen Alman Fraehn ile işbirliği yap¬ 
mışta*. î. Halfin talebelerine bir ders kitabı olmak üzere, 1819 yılın¬ 
da “Ahval-i Cengız-han ve Aksak-Timir” adlı bir eser de bastırmıştır. 
Bir de 20. asrın başlarında bu üniversitede SibiryalI Sagay Türkle¬ 
rinden Katanov adlı bir Türk lehçeleri profesörü vardı ki, hıristîyan- 
dı ve ruslaşmıştı; fakat tipçe Altaylı idi (266). 

19, asrın ortalarına kadar, üniversite muhitindeki ilim ve fikir 
hareketleri bu sahada Buhara zihniyeti ile yaşayan Kazan müslüman 
Türkleri arasına pek sokulmamıştır; üniversitede Türk çocukların¬ 
dan pek az kişi okumuştur ki., onların da çoğıı asıl Kazanlılardan de¬ 
ğildi. Kazan üniversitesinin yüz yıllık hayatında, Türklerden topu- 
topıı 9-10 tabip, 3-4 tane hukukçu ve dilci çıkmıştır ve bunların da 
müslüman Türk İçtimaî hayatında, şu veya bu türlü rol oynamış ol¬ 
dukları iddia edilemez. 

Bununla beraber, 19. asrın son yarısında, yani üniversitenin ku¬ 
ruluşundan yarım asır sonra, üniversite muhitindeki İlmî ve medenî 
çalışmalar ve fikir hareketleri Bulak kanalının ötesinde “asyâvî” ha¬ 
yat yaşamakta olan Kazan Türkleri arasında da hafif tertip bazı yan¬ 
kılar uyandırmadan kalamazdı. Bu yankıların bir neticesi olarak, 
tam "Bulakötesi" muhitinde yetişen ve Buhara örneği medreselerde 

{26H) Birinci Ciheti Harbinin arifesinde, Katanov’un kütüphanesi Türkiye 
Hükümeti tarafından satmalınmıştı ki, bu kütüphane İstanbul Üniversitesi Tür¬ 
kiyat Enstitüsü kütüphanesinin temelini teşkil etmişti. O günlerde İstanbul’da 
maarif müdürü olan Nail Bey isimli bir zatla, aslen birim yerdeşlerimizdon olan 
rahmetli Ömer Teregol’un bu kütüphaneyi satmalına ödeviyle Kazan’a geldikleri¬ 
ni hatırlıyorum. 
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okumuş olan bazı kimseler Rus «lilini öğrenmeye, çeşitli mevzulara 
dair rusça eserler okumaya, "Bulaksın müslüman mahallesi tarafın¬ 
dan bakılınca ötesindeki fikir hareketleriyle, İlmî ve medenî kaynaş¬ 
malarla ilgilenmeye başlamışlardır ki, zihniyet değişmesinde bunun 
büyük rolü ve tesiri olacaktı. Bu gibi kimselerin en ziyade sivrilmiş 
ve tanınmış olanı KAYYUM NASİRl’dir. Onun için, bu muharrir ve 
düşünür hakkında bir parça bilgi vermek faydasız olmıyacaktır. 

c) YENİ DEVRİN #NCtjLERİNDEN RİRİ : Kazan Türkleri¬ 
nin fikir ve kültür hayatındaki “Yeni devirdin öncülerinden biri, şüp¬ 
hesiz, muharrir ve inceleyici Kayyum Nasirfdir. Bu zat, Kazan şeh¬ 
rinden 60 km, kadar mesafede bulunan Yugarı Şırdan köyünden 
Abdunnasir adlı bir hocanın oğlu olup, 1824 senesinde doğmuştur. 
İlk tahsilini köyde yaptıktan sonra, 17-18 yaşlarında Kazan'a gele¬ 
rek, 5. mahalledeki “Ak Mescid” yanındaki medresede okumaya baş¬ 
lamış ve 1856 yılında bu medreseden mezun olmuştur, Kayyum efen¬ 
di, daha medresece iken, gizlice rusça okumaya başlamış (çünkü o 
devirde medrese talebeleri için rusça okumak ayıp sayılıyordu); son¬ 
raları bazı Rus okullarında türkçe öğretmenliği görevi almış ve aşa- 
ğı-yukarı 15 yıl süren bu öğretmenlik zamanında rusçasını ilerlet¬ 
meye ve asri bilgilerini genişletmeye çalışmış; türlü “dünyevî” ilim¬ 
ler üzerine hususî dersler almış, bilgili kimselerle faydalı temaslarda 
bulunmuş ve hattâ “sâmi” (tescil edilmiyen talebe) sıfatiyle üniver¬ 
siteye de devam etmiştir. 1872 senesinde Kazarida, Türklerden ilk 
mekteplere rusça öğretmenleri yetiştirmek maksadiyle “Rus-Tatar 
öğretmen mektebi” (“Russk«~tatarskaya uçitelskaya şkola”) açıl¬ 
mıştı ki, bu okulun, sonraları tanınmış türk«log olan müdürü Wil- 
helm Radloff. ertesi sene K. Nasirî’yi bu mektep yanındaki tatbikat 
ilk okuluna rusça öğretmeni (uçitel) olarak almıştır. Anlaşılan, Na- 
sirî 3-4 sene sonra bu memuriyetinden ayrılmış ve bir müddet bir 
ilk mektepte Rus dili öğretmenliği yaptıktan sonra, bir daha hiçbir 
türlü memuriyet almamış, Türk çocuklarına rusça hususî dersler 
vermek, dilekçe (arıze) 1er yazmak ve mahkemelere verilecek olan 
belgeleri türkçeden rusçaya çevirmek gibi işlerle geçinmiştir, Bunlar 
Nasirî’nin geçim için uğraşmaya mecbur olduğu işlerdir. Tabiîdir 
ki, onun şöhreti ve tarihe mal oluşu, bu işlerden ileri gelmemiştir. 
Nasirî’ye şimal Türk tarihinde önemli bir mevki kazandıran iş, onun 
muharrirlik ve araştırıcılık faaliyeti olmuştur. O, Rus bilim ve fikir 
muhitleriyle temas neticesinde, yeni zihniyet, yeni düşünüş, yeni ha¬ 
yat görüşü ve yeni usuller edinmişti ki, bunlarla mücehhez olarak 
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Kazan t.ürkçesiyle eserler yakmaya, "kalendarlar 17 (salnameler) neş¬ 
retmeye başlamıştı. Halbuki simalli Türkler arasında türkçe (hele 
Kazan tiirkçesiyle) kitap yazmak yep-yeni bir işti; böyle bir işe gi¬ 
rişmek âdeta ayıp vc “bid’a.t” sayılıyordu. Böyle bir müellifin, bir 
muharririn rmllctdaşları tarafından herhangi bir teşvik görmek ve¬ 
ya takdir bulmak ihtimali yoktu; "uranı* 1 (sokak) diliyle yazılan bir 
eser İçin naşir bulmak da gayet güç ve hattâ imkânsızdı. Bütün bun¬ 
lara rağmen İZ. Naşiri, şaşılacak bir gayretle türkçe eserler yazma¬ 
ya başlamış vc sen demlerine kadar büyük Vır sebat ve metanetle bu 
yolda devam etmiştir. Naşiri adeta bjr yazı "tiryakisi 11 , tahrir müb- 
telâmı olmuştu; yazı yazmayı bir vicdanî borç ve bir mission gibi sa¬ 
yardı; eserlerini kendi yazar, kendi parasiyle neşrederdi. Okuyan, 
takdir eden var mıdır, kitaplar satılıyor mu? O, bunlara asla ehem¬ 
miyet vermezdi: yazardı, bnyıma, durmadan, dinlenmeden, usanma¬ 
dan, üşenmeden yakardı; Çünkü oıııı "Alialı yazmak için yaratmış¬ 
tı^ (267). 

Nasirî, ilkin dinî mahiyette bir risale yazmış idiyse de T onun ilk 
defa basılan eseri bu «İmayıp, Ruslara türkçe yi öğretmek maksadiy- 
le yazılan "Nahiv kitabındır ki, bu eser 1860 senesinde neşrolunmuş¬ 
tur. 1902 yılında öldüğü anlara kadar yazmak ile meşgul olduğun¬ 
dan, muharrir 10 yıldan fazla yazı ynzmak ve kitap çıkarmak İle uğ¬ 
raşmış demektir. 

Nasirî ne yazıyordu ve neler neşrediyordu? O, yalmz belirli bir 
konu üzerinde yazı yazmı uzman bir muharrir değildi. O, hem mü¬ 
ellifti, hem mütercimdi, Yalmz rusçadan değil, arapçadan, Osmanlı 
türkçesinden de eserler tercüme ederdi (Kazan tlirkçesine çevirirdi). 
Bu tercümelerin bazılarının, yalnız lıalkı türkçe okumaya alıştırmak 
gayesiyle yapılmış olduğu da lıesbeUidir ve Nasirî'nin orijinalitesi 
burada değildir. 

Nasirî bir yandan üniversite muhitindeki bilim ve düşünce sa¬ 
hibi kimseler ile görüştüğü gibi, öte yandan, Türkleri ruslaştırmak 
peşinde koşan misyoner papaslar iie de temaslarda bulunmuştur. İş¬ 
te, bu temasların tesiriyle "milliyet’ 1 , onun ruhunda hem bir his, hem 
bir fikir olarak belirmiş ve gittikçe kuvvetlenmiştir. O, kendisinin 
mensup olduğu Kazan Türklerinin sadece bir "müslüman" olmayıp, 
bir "millet" de olduğu kanaatma varmıştır. Bu milletin, kaideleri, 
özlükleri ve incelikleri bulunan bir dili vardı; bu halkın, bir halk ede- 


(267) TırnakUr içine aldığımız cümle K. Nasirfnin İtendi sözüdür (“Kay¬ 
yımı Nasirî mecmuası", s. 76, Kazan 1922), 
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biyatı, efsaneleri, inanışları, yani folkloru vardı. Bir de bu Türk kav- 
minin, artık dünyanın gidişlerinden, yeni hayat bilgilerinden ve asri 
fikirlerden haberdar '•İması gerekiyordu ve nihayet bu kavim, dev¬ 
letin resmî dilini öğrenmeliydi; beraberinde yaşadığı Rus kavmini de 
tanım alıydı; memleket hallerinden ve devletin kanunlarından haber¬ 
siz yaşamamalıydı ve kendi öz diliyle yazılan şeyleri okumaya da 
alışmalıydı. Naşiri, bu dâvaları bir gazeteci, bir piiblisist gibi, maka¬ 
leler yazarak ifade ve münakaşa etmiş değildir; fakat daha iyisini 
yapmıştır: şimdi sayılan dâvalara, milletini d#ğrudan-doğruya ulaş-, 
tıracak vasıtaları vermeye çalışmıştır; Kazan tiirkçesinin grameri¬ 
ni yazmış, imlâ ve inşa kaide ve usullerini tesbit etmekle uğraşmış, 
sözlüğünü yazmış ve bunları yazarken türkee kökten hir yığın te¬ 
rimler ortaya atmıştır; biiyük bir gayretle, Kazan Türk folkloru 
eserlerini toplamış ve neşrettirmiştir; Türkler için rusçanın grame¬ 
rini ve sözlüğünü yazıp yayınlamıştır; Rus tarihine dair dahi kiiçük 
bir eser neşretmiş, riyaziyat; tabiiyat, tarih, coğrafya, anatomi, fiz¬ 
yoloji, eğitim, sağlık bilgisi, nebatat bilimi (botanik), hattâ, aşçılık 
san’atı üzerine eserler yazmıştır. 

Nasirî Türk dünyasının en çok yazı yazan ve yazdıklarını bas¬ 
tırıp yayınlamaya muvaffak olan bir muharrirdir. Yalnız matbu 
eserlerinin sayısı 4(Vtan fazla «lup, (salnameleri de dahil) bunların 
sahife sayısı 4 bine çıkmaktadır. 

Nasirî’nin dil hakkmdaki fikirlerine ve hizmetlerine şöyle bir te¬ 
mas edelim. O, “Tatar dili” dediği Kazan türkeesinin bağımsız bir 
dil olduğunu iddia ederek, eserlerini hep bu diyelek ile yazmaya 
Özeniyorsa da, gene OsmanlI ve Çağatay kitap dillerinin tesirinden 
kurtulamamıştır ve Tiirk vasu dilinin Arap ve Fars dillerinin yardı¬ 
mına muhtaç olduğunu kabul etmiştir. Onun, Kazan Türk lehçesine 
dair düşüncesini, dili için de bir Örnek olmak üzere, aşağıda aynen 
naklediyoruz : 

“Zamanımızda Tatar tili digen tilimiz asıl Çağatay tiliniıığ bir 
şubesi bulup, fi-nefsihi kavaicli ve usulü muntazam bir tildir. Çağa¬ 
tay tiline kiip hususta mufigraktır. Lâkin elfaz ve müfredat cihetin¬ 
den vüs’atı yüklük sebepli Arap ve Farisî tüterinden istiare ve ikti¬ 
bas kılınıp, müstekil, kâmil bir tildir. İmdi tîiimizge itina kılıp, 
yakhşı teftiş itip karasak, malumdur ki, tilimizde bulgan edebiyat, 
eş’ar ve makalât gayet mevzun ve miisocca tasnif kılmadır. Arap 
ve Farisî elfazııımğ ianesi ilân belagatta ve ifarîe-i mânada gayri fil¬ 
lerden kim tügül, belki bazı hususta hasiyeti kübrek bulgan urunlar 
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hem bardır, lıususan fiil babında. Lâkin şul kadarısı bardır ki, bir 
de kuzgalmaymça uturup kalmıştır" (268), "Kavid-i kitabet" adlı 
eserinde de şu sözleri yazmaktadır: "Üz tilinğdegi elfaznı tikşirmey 
turup, gayri tildcn süz istiare kılmak hataga hamil kılmadır; hah 
if'aded şifahiyede, hah ifade-i tahririyede bulsun mundan saklanmak 
tiyiş" (269). 

Bu sözlere göre, Nasirî’nin Kazan türkçesi hakkmdaki fikrini 
şöyle hülâsa etmek mümkündür: 1) Kazan tiirkçesi Çağatay dili¬ 
nin bir dalıdır ve bu dile pek çok hususlarda uymaktadır, 2) Bu¬ 
nunla beraber, kendinin muntazam kaideleri ve usûlleri vardır, 
3) Kelime bakımından pek zengin olmadığından, Arap ve Fars dil¬ 
lerinin yardımına muhtaç bir durumdadır, 4) Eksik yerleri, bu 
dillerden sözler ve tâbirler alarak doldurulunca Kazan türkçesi baş¬ 
ka dillerden hiç de aşağı değildir; hattâ bazı hususlarda, hele fiil 
babında, onlara nisbeten daha üstündür, 5) Başka dillerden ancak 
: 'tatarca"nm kendisinde bulunmayan sözler iğreti alınmalıdır. 

"Tatarca" dediği Kazan Türk diyeleği hakkında K. Nasirî böy¬ 
le düşünmüş; ancak bunda muhakeme sakatlığı aşikârdır. Bir kere 
"tatarca"dan mı.ırad halk konuşma dili ise, bu, “çağatayca’’nın bir 
dalı •lamas: çünkü "çağatayca" bir konuşma dili olmayıp, bir sunü 
yazı (kitap) dilidir; bir halk ktnuşma dili, elbette bir kitap dilinin 
dalı olamaz. Naşirinin "tatarca"dan bir yazı (kitap) dilini kasdet- 
tiğini sanmıyoruz. 

3. maddeye gelince, bir dil için mutlak «larak “fakiredir veya 
"7,engin"dir diye hükmetmek doğru değildir. Bir kavinin dili, mede¬ 
niyet seviyesi ile orantılı olur. Medeniyetçe ve kültürce geri *lan 
kavmin dili de geridir ve fakirdir; medeniyette ve kültürce yüksel¬ 
dikçe ve ilerledikçe dili de ilerler ve zenginleşir. Şöyle ki: Kültür 


(2681 ,r Fevâkihül-culesâ" adlı eseri, s, 5S3-5S4, Yani: Zamanımızda tatar 
dili denilen dilimiz a.slen Çağatay dilinin b'ır dalı olup, haddi zatında kaideleri ve 
usûlleri muntazam bir dildir, imdi dilimizi üzenle tetkik edersek, anlaşılır ki, di¬ 
limizde edebiyat, şiirler ve nesirler gayet #1511111 ve secili olarak yazılabilmekte¬ 
dir. Arap ve Fars dillerinin yardımiylc de olsa, dilimiz belagatta ve mâna anlat¬ 
makta başka dillerden aşağı değildir, belki bazı hususlarda daha üstündür, hele 
fiil babında... Su da var ki, dilimiz hiç kımıldamadan oturup kalmıştır. 

(269) Yani: Kendi dilindeki süzlcri araştırmadan, başka dilden süz almak, 
ister konuşmada, ister yazıda, yanlış bir iş sayılmaktadır. 
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ilerledikçe, yeni anlamlar çoğalır ve bunları ifade etmek için yeni 
kelimelere ihtiyaç hasıl olur. İşte, bu yeni kelimeleri yabancı diller¬ 
den almak, yani hazıra konmak mümkün olduğu gibi, onları öz di¬ 
lin köklerinden yapmak, yeni kelimeler (neologisme) yaratmak da 



K a yy um Nasjn 


kabildir. Birinci yol tutulduğunda dile, hele yazı diline, yabancı ke¬ 
limeler dolar; ikinci çareye baş vurulduğunda ise, dil, hele edebî dil, 
öz dilden yapılan yeni kelimelerle zenginleşir. Zaten “ıstılah” yahut 
“terim” mahiyetinde olan kelimelerin hiçbiri semadan inmiş şeyler 
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olmayıp, “kul yapısı"' olan stzlerdir. Nitekim Nasirî, kendisi de yan¬ 
dığı »rameı-, matematik ve coğrafya kitaplarında türkçe köklerden 
yeni terimler yapmak tecıtibesine teşebbüs etmiştir. Eğer Nasirî 
bu hususta daha fazda himmet etmiş alsaydı, yaratmak İstediği Ka¬ 
zan yazı dili için arapça İle farsçadan yardım aramaya da pek muh¬ 
taç olmazdı. 

Her ne ise, K. Nasirî'nin dil alanındaki hizmetleri ve gayretleri 
küçümsenemez. Kazan tiirkçesine mahsus iki cild “Lehce-i tatarî" 
si meydandadır. Ancak Nasirî'nin bu sözlüğünde Kazan türkçesin* 
<wn pek Jazln mrdroinc Verilmiş değildir. Hu, Ahmed Vefik Paşamın 
"J/'hcr* i oi:iıiaui' 7 ;ii rk iick edilerek, acele yazılmış bir esere benziyor 
ve buna, bir Kazan üYırk lehçasi sözlüğü olmaktan ziyade, tasarlan* 
m.ış bir Kazan kitan dili lügati denilebilir. 

Nnsirî, Ka;u;n ii&ko.csiîlin gj amerine dair “Ehmuzec" adlı bir 
eser yazmış ve “kavaid-i kitabet” isimli eserinde imlâ ve inşa kaide¬ 
leri vermeye çalışmıştır. 

Şunu da beiiıteiim ki, K. Nasırı yazdığı çeşitli eserlerinde “ta¬ 
tarca * dediği Kazan türkçesini kullanmaya. özenmiş ise de, muhar¬ 
rir Cenini Vclidî'nin de kaydettiği gibi, gerek sözlük yönünden, ge* 
ırkşo Üslup bakımuHİnn Çağatayca ile osmauheanın tesirinden kur¬ 
tulamamıştır. Ft#£. Saadet Çağatay. Nasirî'nin bu tutumunu, onun 
müfrit "Tataref’ olmadığının, genel tiirkçe ulu yolundan bir yana 
sapmadığının bir delik dışrak musbet karşılamaktadır (Fakülte 
dergisindeki etüdünde). Bizce bu iki yazı dilinin tesirinden kurtula¬ 
mayız tabiî görülmelidir. Ortaya bir “sade dil ’ 5 dâvası atılmıştı 
ama, bu dil henüz işlenmemiş, belirli bir biçim almamışta. Onun için 
bu dâvayı anlatmak, yaymak ve savunmak içiiı o zamanki aydınla¬ 
rın anladığı bir dille konuşmak vardı. Bu dil ise Çağatayca, 
osmanhea ve yerli karışımı olan o devirdeki “Türk?* adım tanıyan 
(gerçekte ise “türkçe" olmayan) bir dildi. Bundan dolayı Nasirî de 
dâvasını anlatırken işte bu dili kullanmıştır. Onun için kendisini 
kınamak doğru olmaz düşüncesindeyim. 

Türkçcniıı farsçadan üstün olduğunu isbat etmeye çalışan Ali¬ 
dir Ncvaî ile, çağataycaya karşı isyan eden Abul-Gazi Bahadir-Han 
hakkında, da aynı düşünceyi söylemek doğru olur. Gerçekten, birin- 
eisimn MuhakemetübLûgateyrı adlı kitabı hiç de sade türkçe ile ya¬ 
zılmadığı gibi, “Beş yaşındaki çocuğun anlayabileceği iddia edilen 
”Şeecro-i Türk’ün dili de şu beğenilmeyen çağataycadan pek uzak¬ 
lara gitmiş değildir. 
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Aslında bu üç müelliften hiçbiri, dört başı mamur yeni, sade 
bir yazı dili örneği ortaya koymamışlardır. Ama anların bu bapta¬ 
ki en önemli hizmetleri, yazı dili hususunda yanlış yolda yüründü¬ 
ğünü ve halk diline doğru gitmenin gerektiğini hatırlatmaları ve bu 
işte önayak olarak yeni bir çığır açmaları olmuştur. Bu çığırı ge¬ 
nişleterek bir ulu yal haline getirmek uğrunda çalışmak ise, dâvayı 
benimseyen yeni kuşak dilcileriyle edip ve yazarlarının ödevi ola¬ 
caktı. 

Nasirfnin sönmez bir gayret ve gevşemez bir özenle topladığı 
Kazan Türk folkloru ürünleri “Kırk Bahça”, büyük “Fevâkihül-cu- 
lesâ” adlı eserleriyle “Kazan Kalijıdarı” adındaki salnamelerinde 
bulunmaktadır. Bunlardan yalnız “Fevâkihühculesâ”da 28 tabışmak 
(bilmece), 118 cır (mani ve türkü), “selâınname”, “Çay beyti”, 
“Onğmagan kilin” (beceriksiz gelin) başlıklı üç manzume ve 315 
makal (atalarsözü) vardır. 

Nasiri’oin Türk folkloru alanında çalışmaları ve incelemeleri, 
elbette üniversite ilim ve fikir muhitinde de yankılar uyandırmadan 
kalamazdı. Gerçekten, Naşiri bu çalışmalarından dolayı üniversite 
yanındaki “arkeoloji, tarih ve etnografya cemiyeti'” üyeliğine kabul 
edilmiş ve bu cemiyetin mecmuasında, onun derlediği bazı Kazan 
Türk halk edebiyatı tmekleri neşrolunmuştur. Şöyle ki: Bu mec¬ 
muanın 1889 senesinde çıkan 15. cildinde, NasİrFnin profesör Kata- 
nov’a vermiş olduğu “Kazan beyti”, “Nikolay beyti”, “Şah-Ali bey¬ 
ti” başlıklı üç “tarihi” manzume yayınlanmıştı. Bir de aym mec¬ 
muanın 1896 yılında çıkan 13. cildinde Nasirî'nin derlediği 243 ata- 
larsözü, 145 mani ve şarkı basılmıştı. G«ne bu mecmuanın 1900 se¬ 
nesinde intişar eden 16. cildinde, Nasirî’nin verdiği onbir tane Ka¬ 
zan Türk masalı dereolunmuştu ki, trada Pliakov adlı bir Rus folk- 
loristi bunları başka kavimlerin masallariyle karşılaştırmaktadır. 

1880 senesinde “Rus Coğrafya Cemiyeti” mecmuasının etnog¬ 
rafya bölümünde (cild 6, s. 241-270) NasirTnin “Rus diliyle yazılmış 
olan ve Kazan Tatarlarının sünnîûslâm tesiri haricinde teşekkül 
eden halk inanışları ve âyinleri” başlığını taşıyan önemli bir eseri 
neşrolunmuştur ki, eski Türk akidelerini araştıranlar için aldukça 
miihim bir malzeme teşkil etmektedir. 

Yukarıda da anıldığı üzere, Nesirî salnamecilikle de uğraşmış¬ 
tır ki, 1871 den 1897 senesine kadar (üç yıl müstesna) “Kazan ka- 
lindan” adiyle salnameler çıkarmıştır. Bu salnameler, her yıl tek¬ 
rar edilen mutad takvim malûmatından başka, çeşitli edebî, tarihî 
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ve içtimai yazıları da içine alarak, bir nevi almanak yahut dergi 
mahiyetini alıyordu. Nasirî bu salnamelerinde bazı millî tarihî ri¬ 
vayetleri ve şarkıları neşretmekle, 18. asırla 19. asrın başlarına ait 
millî tarih materyalleri vererek az-çok tarihe de hizmet etmiştir. 
Her alanda kalem oynatmış olan bu muharrir, geniş halk kütleleri' 
ni okumaya alıştırmak ve hayat bilgilerini halk arasına yaymak yo* 
lunda da, tıpkı Türkiyeli Ahmed Mithat efendi gibi, çok büyük hiz¬ 
metlerde bulunmuştur. K. Nasirî aynı zamanda bir eğitimcidir; 
kendisi bizzat hocalık etmiş, birçok mektep kitapları yazmış, eği¬ 
tim ve öğretim hakkında bazı düşünce ve kanaatlar ileri sürmüştür. 

Kazan Türklerinin fikir ve kültür tarihindeki yeni devrin öncü¬ 
lerinden olan bu muharrir, 1902 yılında Kazan şehrinde ölmüştür. 

Nasirî bu alanda önde gelen, aşırı ve devamlı çalışkan bir ya¬ 
zar- olmakla beraber aynı devirde kaleme sarılıp kimi telif ve tercü¬ 
me eserler çıkaran başka bazı kimseler de yok değildir. Bu arada 
kalendarlar (salnameler) yayımlayan m»lla Şahap Rahmetullah 
(Rahmetullin) % tercümelerle uğraşan Fatih Halidî'yi, Abdülallâh 
Fcyizhan'ı, Abdürrahman îlyasî'yi anmak yerinde olur. Bunlardan 
Fcyizhan, Tatar tilige ilm-i sarf (1887) adlı küçük bir gramer yaz¬ 
dığı gibi, Rusya Türklerinin İçtimaî ve İktisadî hallerine değinen 
MuharrikUI-Efkâr (Fikirler dürtüsü) adlı bir kitap da yayımlamış¬ 
tır (1893). îlyasî ise. Kazan yurdunda ilk defa Biçare kız adlı 4 
perdelik bir dram yazmıştır. Bu yazarın anüpodeh olan F. Halidî ise, 
Rcdd-i biçare kız adlı bir tiyatro eseri yayımlamıştır. 

ç) KÖHNE BUHARA’DAN YENİ FİKÎRLER ; K. Nasirî, 
Kazan’da Rus bilim ve düşünce adamlariyle gdrüşüp-konuşmalar 
neticesinde, asrı fikir cereyanlariyle ve yeni İlmî usûllerle aşinalık 
peyda etmişken, tam 19. asrın ortasında (1849 yılında) bir molla, 
Buhara’dan Kazan’a dinî İslahatçı ve millî tarihçi sıfatiyle dönüyor 
ve bu ülkeye yeni ruh, yeni fikirler getiriyor. Bu molla, Şehabeddin 
Mercanî, Buhara’da okuyan başka Kazanlı mollalara benzemiyordu; 
çünkü o. bu şehrin medreselerinde okutulması mutad olan dersleri 
dinlemek ve sayısı pek mahdud olan kelâm ve mantık kitaplarını 
okumak ile yetinmeyip, İslâmî bilimleri asıl kaynaklanırdan öğren¬ 
menin yolunu bulmuş, Buhara medreselerinde okutulmayan ve ora 
müderrislerince unutulmuş olan “dünyevî*' bilim şubeleriyle de meş¬ 
gul tlmuş ve ayrıca tarih bilimine de önem vermiştir. Ancak Mer- 
canî'nin din ve diniyat hakkındaki gdrüşünün düzelmesine ve tarih¬ 
le uğraşmaya başlamasına, Buhara’dan ziyade iki sene Semerkand’- 
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da kalması âmil olmuştur; çünkü o, bu şehirde bir din âlimi ve mü¬ 
tefekkir olan kadı Abu-Said'in faydalı derslerine devam etmiş ve 
onun kütüphanesindeki kıymetli ve aslî kitapları mütalâa etmiş ve 
bunun neticesinde tarihî ve dinî araştırmaların doğru yolunu ve me¬ 
todolojisini bulmuştur. 

Mercanî, Kulıara’ya 1838 senesinin 12 Aralığında varmıştı, 
1849 senesinde ise, birçok mühim yazma kitaplar ve bohça bohça 
bilgi notları ile yüklü olarak Kazan’a dönmüştür. Onun döndüğü 
sıralarda Kasan Türk cemiyeti haylidemhayliye değişmiş bulunu- î 
yordu; «iihî medreseler türemiş, “Şâgird”ler çoğalmış, ortaya atılan 
mesel elerle ilgilenotı, meydana çıkan eserleri okuyan ve onu şu veya 



Şehabeddin Mercanı 


bu şekilde takdir edebilen bir zümre vücuda gelmiş bulunuyordu, 
Mercanî, Buhara'dan dönüp işe başladığı zaman, Kasan Türk muhi¬ 
ti 17. ve kısmen 18. asırlardaki gibi, karanlık olsaydı, medreseler, 
müderrisler ve ‘♦şâgirtler” bulunmasaydı, Mercanî'nin arapça yazı- 
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lan eserlerine asla, s^emin bulunmazdı ve o kitaplar bu memlekette o 
derece gürültü-patırtı koparmazdı. Çünkü anlayıcısı ve ilgilenicisi 
bulunmayan bir fikir hiçbir Zaman gürültüye sebep olmaz. Her hal¬ 
de o günlerde Kazan ilinde az-çok fikir hareketleri vardı. Mercanı 
ise, bazı dini ve içtimai düşünceleriyle bu hareketlere yeni bir yön 
vermiş vc o zamana kadar hüküm süren yanlış nazarları düzeltmiş¬ 
tir, Tabiidir ki, bütün bunlar medrese talebesi arasında uyanmayı 
ve düşünmeyi mucip olmuştur. Mercanî’nin arapça yazılmış olan 
dinî kitaplarının ora Tiirk fikir hareketlerindeki ehemmiyeti, işte 
bu noktadadır. 

Buharaklan yeni fikirler getiren Mercanı, Kazan’da yalnız bazı 
dini meseleler üzerine pek ciddi ve önemli eserler yazmakla kalma¬ 
yıp, büyük bir özenle millî tarih meseleleri ile de uğraşmaya başla¬ 
mıştır. Türk Karahanîlcr sülâlesine dair arapça yazılmış olan "Gur- 
Cetu-I Havakin, lhurfetil-Khavakin” adlı eseıi Kazan’da 18G4 se¬ 
nesinde basılnuş, 1877 yılında ise, gulgar ve Kazan tarihine dair 
“Gilâlet abzaman ve tarihi Bulgar ve Kazan” adlı türkçe küçük bir 
risalesi çıkmıştır. Bu sonuncu eser Rus bilim âleminin de dikkat 
nazarım çektiğinden, sonraları, meşhur dilci W. Radloff tara¬ 
fından hülâsateıı rusçaya tercüme edilmiş ve mütercimi bu hülâsa¬ 
yı 1877'de Kazan’da toplanmış olan IV. arkeoloji kongresinde oku¬ 
muştur. Radloffun bu tercümesi, türkçe aslı ile birlikte ‘TV. arkeo¬ 
loji kongresi emeklerinin I. cildinde yayınlanmıştır. 

Mercaninin asıl önemli tarihî eseri olan “Müstefadul-akhbar 
fi ahvali Kazan ve Bulgar’’ın Kazan ve Ural Türkleri arasında mil¬ 
lî tarih sevgisinin uyanmasında büyük rolü ve tesiri olmuştur. Ku 
sözümüzü bir parça izah edelim. Gaddar Rus hükümetinin iki asır 
devam eden mezalimine uğramış olan ve Rus barbarlan yüzünden 
pek de bol olmayan tarihî yazma eserlerini kaybeden şimalli Türk- 
1er, 19. asrın ortalarına doğru geçmişlerini unutmaya başlamışlardı. 
Gerçi halk öz dilini unutmamıştı; Idil Bulgar'larına ve bağımsız Ka¬ 
zan devrine dair derme-çatma rivayetleri ve hikâyeleri hatırlıyordu; 
ancak şanlı istiklâl devri ve dedelerinin kahramanlıkları haklunda 
gerçek tarihî bilgilerden, aydın mollalar bile haberdar değildiler. 
Mer caninin “Müstcfadul-ahbaK’ının I. kısmı işte, böyle bir zaman¬ 
da meydana gelmişti (271). Müellif, eserinin bu kısmında İdil Bul- 


{! 210 ) Bu kısım ilk defa Kazan'da I885’t«, ikinci defa ise, 1897'de basılmış’ 

tır. 
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garlarının, bağımsızlık devri Kazanlılarınuı tarihinden bahsediyor, 
Orta Asya ve Altın Orda Cengizli sülâleleri hakkında tarihî bilgiler 
veriyor (271). Kitabın ik’ınci kısmı ise, Kazanıılarm Rus boyundu¬ 
ruğu altındaki tarihine dair materyalleri ihtiva etmektedir. Biz bu 
kısımda belli-başlı imam ve müderrislerin ve diğer maruf Kazanlı- 
[arın biografyalarını okuyoruz ve İdilboyundaki 19. asrın Türk med¬ 
reselerinin tarihine ait malzeme buluyoruz (272). 

Mercanî, bu eserinin I. kısmında İdil Bulgarlarının Türk ırkına 
mensup olduğunu büyük bir vukuf ve kudret ile isbat etmek- ? 
te (273), Bulgarlar ile Hazarların (Khazar) aynı kavim olduklarını 
iddia eylemekte (274), “Bu Kıpçak ve Hazar'ın Türk olmağında as¬ 
la şüphe yok” dediği (275) gibi, “Bu Kıpçak ve Hazarlar şimdiki 
halk olmaz ise, o gibi kuvvetli ve şecaatlı ve çok halk nereye gitmiş 
de bitmiş?” demektedir (276). Yani müverrih Mercanî, bugünkü 
İdilboyıı Türklerinin tarihte bazan “Bulgar”, bazan “Kıpçak (Ko¬ 
man), bazan “Khazar” (Hazar) tâbir edilen kavmin kalıntısından 
başka bir şey olmadığını ileri sürmektedir. ‘T aslûn fi mulûkat-Tatar 
ve verudihim ilâ hazihi-l-Biyar” başlıklı bölümde, bu diyar hal¬ 
kına “Tatar” adının takılmasının, bazı Türkistan Türklerine “Öz¬ 
bek” adının takılması gibi manasız ve asılsız bir şey olduğuna tel¬ 
mih etmektedir (277). 

Köhne Buhara’dan yeni fikirler getiren müverrih ve mütefek¬ 
kir Şehabeddin Mercanî, 1889 senesi (Rumî takvime göre) 18 Ni¬ 
sanında 72 yaşında iken Kazan’da ölmüştür. 


(271) Rahmetli Necip Asım Bey 1914 senesinde İstanbul'da basılmış olan 
“Türk tarihi** adlı eserinde, çizgi altında Mercanlnin eserinin bu kısmındaki tdil 
Bulgarlarma ve Hazar Türklerine dair bilgilerin hemen hepsini (Kitabın 65. sa- 
hifesini) aynen aktarmıştır. 

(272) “Müstefadul-ahbar’hn ikinci kısmı müellifin Ölümünden sonra 1900'de 
neşrolunmuştu. 

(273) “Müstetadul-ahbar” I. kısım, s. 10-33. 

(274) Gene orada, s. 52. 

(275) Gene orada, s. 18. 

(276) Gene orada, s. 17. 

(277) Gene orada, s. 96. 
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XI 


YENİ EDEBİYAT 


GERİYE BİR BAKIŞ : îdilboyunda eski zamanlarda, diyelim, 
İdil Bulgarları devrinde, geniş (“yazılı şeyler”) mânasiyle edebiyat 
var mıydı? Bu soruya birdenbire menfi cevap veremiyorsak da, 
şimdiye kadar kimi mezar taşlarında pek kısa ve büyük şeyler ifade 
etmiyen kitabelerden başka, Bulgar devrinden kalma yazılı bir eser 
bulunmuş değildir. 

Bağımsız Kazan devrinde, bazı yapılı şeylerin bulunduğunu 
gösteren ipuçlarına, işbu eserin Kazan hanlığından bahseden kıs¬ 
mında temas etmiştik. Ancak bu devirden de “edebiyat” denilecek 
kadar «nemli şeyler kalmamıştır. Bulunan şeyler çok ehemmiyetsiz 
vakayiname parçalariylc, gene yukarıda anılan Sahip-Giray-han 
yarlığından ibarettir, 

Rus istilâsından sonra 17., 18. ve 1$. asırlarda İdil ve Ural 
Türkleri arasında “edebiyat 7 ’ denilebilecek yazılı şeyler olmuş mu¬ 
dur? Kazan Türklerinin edebiyat tarihine dair ciddî incelemelerde 
bulunan iki Kazanlı müellif (278) bu üç asır içinde Kaaan Türkleri 
arasında yayılmış olan dirtakım eserler saymışlardır ki, bunlar ara¬ 
sında yalnız iiç tanesinin azçok ehemmiyeti vardır. Anılan iki müel¬ 
lifin “Tatar edebiyatı tarihî” adlı eserinde “Eski edebiyat 77 başlığı 
altında zikredilen ve gereği gibi tahlil ve tenkid edilen bu üç eser 
şunlardır: 1) Hisamüddin MÜslimi’nin “Tevarih-i bu!gariye 7, si, 
2) Meşhur Rcşidüdin’in “Cami-it-tevarih” isimli eserinden de fay¬ 
dalanmak suretiyle Kasim şehrinde Celâyirli Kadir-Ali biy tarafın¬ 
dan Moskof çarı ve Tatar asıllı Boris Godurov 7 a ithaf edilerek ka¬ 
leme alınmış olan; kitabın adı şimdi anılan iki Kazanlı müelliflerce 
de, Rus müellif Berezin’in Şark tarihçileri kütüphanesi adlı eserin- 


(278) U. Aziz (Aziz Ubeydullah) ve A. Rahim. 
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de de açıklanmayan bir eserdir (279), 3) İşbu eserde (Kazan han¬ 
lığından bahsederken) anılan ve 1819’da İbrahim Halfin tarafından 
neşrolunan Alıval-i Çingiz-han ve Aksak Timir adlı eser (280). 

Tarihî karakter taşıyan bu üç eserin, İkincisinden başkasının 
tarihî kıymeti hiç derecesinde olup, her üçünün lisanı değerleri el¬ 
bette inkâr edilemez. 

Bundan başka, 18. ve 19. asırlarda îdilboyunda ilkin elyazma¬ 
sı kılığında yayılıp da, 19. asrın iptidasında Kazan’da Arap harfle¬ 
ri kasalarını da içine alan bir matbaa açılınca basılıp yayınlanan 
birtakım tbnî-tasawufi mahiyette olan kitaplar ve risaleler vardır 
ki, bunların, hakikatte dinî bakımdan da az-çok değerleri yoktur. 
Bu gibi ''edebiyat” eserlerine bakılınca, îdilboyu Türkleri arasında 
tâ 18. asrın sonlarına kadar fikir hareketlerinin, yok derecesinde 
gevşek olduğu ve bu yüzden, şu veya bu fikir cereyanının ifadesi 
demek olan edebiyatın da bulunmadığı anlaşılmaktadır. Görüldüğü 
üzere, bu devirdeki yazılı şeylerin çoğu, belki de tamamı, yarım- 
yamalak ‘ 'tarihî edebiyat” veya ciddilikten mahrum “dinî edebiyat” 
eserleridir. Bedîi edebiyat (dar mânasiyle edebiyat-belles lettres) 
namma ise, yalnız 18. ve 19, asırlarda yaşayan kimi nâzım-şair ho¬ 
caların manzumelerini zikredebiliriz. Bu kabil şair hocaların eser¬ 
lerinden, mezkûr iki edebiyat tarihçisinin eserinde “eski şairler” 
başlığı altında bahsedilmektedir (281). Bu nazımların çoğu mersi¬ 
ye, medhiye, kaside, münacât mahiyetinde şeyler olup, içlerinde ba¬ 
zı gazeliyat ve hattâ erotique (aşkı) parçalar vardır. Bütün bu “es¬ 
ki edebiyatım mensur ve manzum eserlerinde kullanılan dil, hiç de 
orijinal bir dil '•lmayıp, Çağatayca, osmanlıca kitap dilleriyle, bir 
parça Kazan halk konuşma dilinden alman sözlerden kurulan bir 
çeşit karışık, ağır, parça bohçası gibi bir dildi. Bu çapraşık yazı 
dili, 19. asrın son yarısında kaleme davranan Ş. Mercanî'de bile de¬ 
vam etmekle beraber, bu müellifin yazılarında Kazan Türk lehçesi 
malzemesinin epey artmış olduğu görülmektedir. Bununla beraber, 
Kazan Türklerinin yeni edebiyatı ve o edebiyatın yeni lisanı, şüp¬ 
hesiz K. Nasirî’den itibaren başlamıştır, dersek, yanlış bir fikir söy¬ 
lemiş olmayız. Vakıa, Nasirî de Çağatay ve Osmanlı sun’î edebî dil¬ 
lerinin tesirinden tamamiyle kurtulmuş değildir; ancak bundan b$y- 

(279) “Tatar edebiyatı tarihi”, c. I, bölük S, s. 1-46, Kazan 1924. 

(281) İki Kazanlı müellif, bu eserin Cajni-it-Tevarib’in tercümesi olduğunu 
yazmakla hataya düşmüşler ve benim de zihnimi karıştırmışlardı. 

(281) Aynı eser: c. 1, bölük 3, s. 133-181. 
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le yazı dilinin, Kazan Türk lehçesi temeline kurulmasının gerektiği 
dâvasını bütün ciddiyetiyle o ileri sürmüştür. NashTnuı yeni yazı 
dili hakkmdaki düşüncelerini' ve bu gibi bir dil yaratma yolundaki 
çalışmalarını yukarıda kısaca anlattık. Kuzeyli Türklerin iki mii- 
ceddidinden biri olan Ş. Mercanı tarihî eserler telif etmiş, Ötekisi, 
yani K. Naşiri, daha fazla dile dair eserler yazmıştır. Onların ar¬ 
dınca Kazan ülkesinde dar mânasivle edebî eserler de belirmeye 
başlamıştır, biyelim, daha bu iki müeeddid hayatta iken, 1885 se- 



Musa Akyiğitzade 


nesinde, Penza Rus gimııaziasmda (lisesinde) okumuş olan Musa 
Akyiğitzade'niıı “Hisamüddin molla ,J adlı yeni zamana uygun bir 
hikâyesi basılıp çıkmıştı. Bu hikâye, dil hususunda yenilik getirme¬ 
di ise de, yeni zaman hikâyeleri tarzında yazılmasiyle Kazan Türk 
edebiyatında veni bir çığır (genre) açmış bulunuyordu. Muharrir bu 
hikâyesinde, Kazan Türk İçtimaî hayatından alarak, edebiyat sah¬ 
nesine yeni kişiler çıkarmaktadır ki, bunlar, o zamanki Türk cemi¬ 
yetinde hüküm süren usullerden hoşlanmadıklarını söylüyorlar, hal¬ 
kın bilgi ve gürgü seviyesini yükseltmek, ve İçtimaî hayata bir de¬ 
receye kadar hürriyet ruhu sokmak arzusunu izhar ediyorlar. Bun¬ 
da aşk da var, sevgili, güzel kızı kaçırmak da var,.. Bütün bu ma- 


134 





ceralann kahramanı bir genç molladır ki, hikâyenin adı da onun 
adından alınmıştır. 

Akyiğitzade, bu hikâyesinden başka hikâye ve roman kılığında 
hiçbir şey yazmamış idiyse de, tnun izinde yürüyen başka edip ve 
muharrirler meydana gelmiştir. Şfcyle kİ: Akyiğitzade'nin hikâyesi¬ 
nin çıkmasından iki yıl sonra, 1887’de, Zahir Bigi adlı bir muhar¬ 
ririn "güzel kız Hadiçe” adlı bir hikayesi basılıp çıkmıştı. Bir 
müddet sonra aynı muharririn, konusu Kazan Türk is adamlarının 
ve medrese talebesinin hayatından alınmış olan "Günâh-ı kebair° 
isimli hikâyesi yayınlanmıştı. Z. Bigi, eserleri için konulan, şu veya 
bu sebepten sanık sıfatiyle mahkemelerde süıiinen kimselerin haya¬ 
tından alıyor. Bu Kazanlı muharririn eserlerini tahlil eden müsteş¬ 
rik Nikolay Aşmarin diyor M: “Galiba bu müellif, Gaboriau (Emi- 



Zahir Bigi 
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Je) gibi Fransız muharrirlerinin eserleriyle aşinalık peyda etmiş ve 
bu gibi eserler onun icad kuvvesine bir parça tesir eylemiştir*’ (282). 
Z. Bigi’niıı ' Mürteci”, “Katile” adlı eserleri de vardır (283). Bu mu¬ 
harrir, Akyiğitzadeüıiıı diliyle kıyas kabul etmez derecede Kazan 
konuşma lehçesine yakın bir dil ile yazmıştır. 

GENİŞLEYEN YENÎ ÇIĞIR : Akyiğitzade ile Z, Bigi'den son¬ 
ra, 20. asrın eşiğinde hikayeci muharrir olmak hevesiyle kaleme sa¬ 
rılan iki genç göze çarpmaktadır ki, ikisi de yukarıda anılan “Uçi- 
tdskaya şkola” (Öğretmen okulu)nda okuyup, rusçalarmı ilerlet¬ 
miş ve fikirlerini yükseltmişlerdir. Bunlar Sadrî Maksudî ile Ayaz 
tshakı'dir. Bunlardan birincisi Kazaıı Türk tüccarının hayatından 
alıp yazdığı “Maişet” adlı uzunca hikâyesini, daha anılan Öğretmen 
okulunda tahsilde iken 1900 yılında neşrettirmişti (S. Maksudî bu 
okulu 1901 yılında bitirmiştir). Müellif, kendisi bunun “saf Kazan 
lehçesiyle yazılan milli hikâyelerin tarihen birincisi olduğunu” söy¬ 
lemekte ve hikâyenin 1914 yılında çıkan ikinci basımının önsözün¬ 
de şunları da yazmaktadır: “Maişet, realist bir yolda yazılmış ise 
de, aslında belirli bir fikri yaymak vc okuyucularda emel uyandır¬ 
mak düşüncesiyle yazılan bir eserdir. Bir genç muharririn milleti 
arasında yaymak istediği emelleri neden ibaret olabilir? Bunu ay- 
nca yazmaya lüzum yoktur. Bu, hikâyeyi okuyan herkesçe anla¬ 
şılacaktır* Hikâyenin kahramanı Fatih, küçük oğlu Raşid’in âlim, 
dindar, hamiyetli, varlıklı ve milli bir adam olup, sözü, işi ve malı 
iie millete ve dine faydalı bir kişi «imasını Tanrıdan dilemektedir; 
işte, 19 yaşındaki genç bir muharririn milleti efradı arasında yay¬ 
mak istediği emelleri vc idealleri işte, bundan ibarettir. Bu ideal, 
“Maişet” muharririne bugün de büyük bir idealdir”. S. Maksudî bu 
hikâyesinden başka bir edebî eser yazmamıştır (284). 

(282) N. Aşmarin: "Kazan Tatarlarının edebî faaliyeti hakkında görüşler” 
adlı eser. s. 35. Moskeva I9tl, “Lazarovskiy Institut’ 1 yayınlarından. 

(283) Z. Bigi 1870 senesinde doğmuş ve Kaan’da Kölboyu medresesinde 
okumuştur ve Cenubi Rusya'da Rastov şehrinde imam iken 1§02 yılında ölmüş^ 
tür. Maruf din bilgini Musa Carullah Bigİ’nın öz kardeşidir. Zahir Bigi’nin Tür¬ 
kistan’a seyahat taslağı somaları kardeşi Musa Bigi tarafından ikmal edilerek 
ve birçok yeni bilgiler katılarak, güzel bir kitap kalıbına dökülmüş ve 1908’de 
"Mavera d Nehre seyahat" adiyle Kazan’da yayınlanmıştır. 

(28Ü Fransız müelliflerinden bar«n Carra de Vaux, Paris’te 1924 senesin¬ 
de neşredilmiş olan "Les perıseurs de T İslam" adh eserinde SardI Maksudfnîn 
genliğinde birkaç tane hikâye fnouvellc) yazdığını ve bunlardan birinin "çok ka¬ 
nlı hayat" (la vie poiygame) admı taşıdığını yazmış ise de, bu, hakikata uygun 
değildir. 
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Buna mukabil onun, “Taallümde saadet'' adlı gayet zayıf bir 
hikâyecik ile yazı meydanına atılan okul arkadaşı Ayaz îshakî, de¬ 
vamlı ve verimli bir hikâyeler ve tiyatro eserleri muharriri olmuş¬ 
tur. Bu muharririn, birincisine nisbeten daha realist, daha düzgün 
olan ikinci hikâyesi “Kelepüşçi kız" 1900 senesinde, demek “Maişet" 
ile aynı yılda basılmıştı. Onun ilk tiyatro eseri olan “üç hatun blen 
turmuş" (üç karı ile yaşayış) da. aynı sene intişar etmişti. “Bay 
oğlu" isimli üçüncü hikâyesi ise, 1903 senesinde basıldıktan sonra, 
bu muharririn hikâyeleri ve tiyatro eserleri biribirini takip ediyor¬ 
du. Artık 20. asra girmiş bulunuyoruz; îshakî o sıralarda bir yan¬ 
dan hikâyeler ve tiyatro eserleri yazmakla beraber, yukarıda bah¬ 
settiğimiz “Usul-ii cedid" mckcplcrinde öğretmenlik etmek ve bu 
“cedid" hareketinin yayılmasına hizmet etmek ile de meşgul oluyor¬ 
du. îshakî ilk eserlerinde saf bir didacticien ve sentimentalist idiy¬ 
se de, anlaşılan, Rus realist muharrirlerini *kuya-okuya (o günler¬ 
de Îshakî başka bir lisan bilmezdi) mukadder yolunu bulmuş ve son 
eserlerinde sahici bir realist yazar olmuştur: Muharrir, saf Kazan 
lehçesiyle yazar ve konularını Kazan Türk tüccarı, medrese sof¬ 
taları, hocalar ve köylüler havatmdan alırdı. îshakî aslında bir ho¬ 
ca oğlu olduğundan ve “medrese" terbiyesi gördüğünden, “Şâgirt- 



Aya?; Îshakî 
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ler” (medrese talebeleri) ve '‘hazretler'’ (mollalar-hocalar) haya¬ 
tım, âdetlerini, gelenek ve göreneklerini çok iyi bilirdi, •nun için 
bunlan tasvir hususimdir onun‘ eşi bulunmaz. Bir medrese talebesi¬ 
nin günlük defteri tarzmda yakılmış olan “Turmuş mu bu? 7 ’ (yaşa- 
ma.k mıdır bu?) adlı eserinde “Şâgirdler’in pek uzun süren tahsil 
hayatının manasızlığım, gayesizliğini ve beyhudeliğîni pek ustaca 
tasvir ediyor. “Molla babay” romanında muharrir, Kazan ülkesi di¬ 
nî medreselerinin tarihini roman tarzında yazmaya başlamış idiyse 
de. bu işin hakkından gelememiş veya, stn zamanlarm baş döndürü¬ 
cü olayları, bunu, sonuna erdirmeye mânı olmuştur. “Bay oğlu’ 7 
(zengin gocuğu), “Kclcpüşd (takkcci) !uz st isimli hikâyelerinde, 
“Dilenci kız” adlı romanında, “Üç kan ile yaşayış 77 isimli tiyatro 
eserinde muharrir, Kazanlı “baylar“m (zengin tüccarın), kötü ah¬ 
lakım ortaya koyuyor, düşkün ve sefillerin acıklı hallerini tasvir 
t(\\yOr. Sonraları yazdığı tiyatro eserlerinde, sahneye çıkardığı kişi¬ 
ler vasıtasiyle de eskimiş ve modası geçmiş olan İçtimaî kuruluşlaı'ı 
ve zamana uymayan âdet ve ahlâkı amansızca kırbaçlıyor (285). 

20. asra girerken, yeni zamana uygun hikâyeler yazan muhar¬ 
rirler yalnız Kazan şehrinde değil, «teki şehirlerde, diyelim, Ören- 
burguda ve Ufakla da peyda olmuştu. Tahsilini İstanbul'da yapmış 
olan Fatih Kerimî’nin “Cihangir mahdum 77 adlı küçük hikâyesi 19tt 
senesinde, Ufa İslâm Ruhanî Meclisi üyelerinden olan Rizaeddin bin 
Fahreddin’in (“Gafvil bin Abdullah 77 müstear ismiyle yazdığı) “Se¬ 
lime’ 7 isimli uzun hikâyesi daha 1.899 7 da yayınlanmıştı. F, Kerimî 
birinci hikâyesinde, “usuhü eedid” mekteplerini ve yeni iğretim 
usullerini desteklemek ve eski usûlleri çürütmek maksadiyle ola¬ 
caktır lıi, eski köy “mekteplerinde (falaka mekteplerinde) eğitim 
ve öğretim usullerinin fenalığını ve hiçbir işe yaramadığını, bir köy 
imamının oğlu (mahdumu) olan Cihangir adh çocuğun şahsında 
bütün çıplakhğiyle açığa vurmaktadır. Bu hususta Kerimî’nin ter¬ 
sim ettiği manzara hem güldürücü, hem ağlatıcıdır. Rizaeddin efen¬ 
dinin “Selime* 7 hikâyesi ise, terbiyeci ve didaktik gayeler güderek 
kaleme alınmış olan bir seyahat hikâyesidir ve zamanında merakla 
ve alâka ile okunan eserlerden biri olmuştur. 


(235) A, İshaki’vkn "aldtm-birclim (verdim)”, '''muallim”, "muallime”, <r Zü- 
liha" adh dramları, "Cemiyet”, ‘kıyamet” unvanlı komedileri de vardır. "Züliha” 
.1925 yılmda İshnkTmn muvakkaten "Türk Yurdu” mecmuasını idare ettiği sıra¬ 
da bu mecmuada parpa-parça. neşrcdilmiye başlanmış idiyse de. dramın önü, Anka¬ 
ra edebiyat mahfillerince beğçndmcdiğindcn neşri durdurulmuştu. 
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Artık 1905 Rus ihtilâlinin arifesindeyiz. O sıralarda Kazan ne¬ 
fis edebiyatı gerçek gelişme yoluna girmiş bulunuyor. A, Ishukî'nin, 

1903 senesinde "Bay oğlu” hikâyesi, aynı sene "iki aşk” piyesi, 

1904 yılında "İki yiiz yıldan sonra inkıraz” adlı fantezisi, 1903 sene¬ 
sinde Rizaeddin efendinin "Esma” isimli ikinci uzun hikâyesi, aynı 
sene Fatih Kerimenin "Şâgird ile ıstudent” (medrese talebesi ile 
üniversite talebesi) adlı hikâyesi 1902'de Ali-Asgar Kemalin "Uç 
bedbaht” isimli 3 perdelik tiyatro eseri neşrolundukları gibi, en faz¬ 
la "usul-ti kadim”cilerle "usul-ii eedid”çilerin kavgalarım tasvir eden T 
Zakir Hadi’nin de kimi hikâyeleri 1905 ihtilâlinden önce çıkmıştı. 

20. yüzyılın ilk yıllarında, Kazan Türkleri arasında yalnız ne¬ 
fis edebiyat değil, edebiyatın öteki dallan da gelişmeğe başlamıştı; 
diyelim, şimdi adı anılan Rizaeddin efendi, îdilboyu ve Ural Türkle¬ 
rinin tarihine ait topladığı malzemeleri "Asar” (İzler) adı altında 
daha 1900 senesinde neşretmeye başlamış ve 1904 senesine kadar 
bu kıymetli eserin 8 fasikiilü intişar etmiş bulunuyordu. Bu müelli¬ 
fin "Meşhur hatunlar” isimli kalınca ve mühimce bir eseri de 1905 
ihtilâlinden önce yayınlanmıştı galiba. 

Kazan Tiirk YENÎ EDEBİYATI da asıl 1905 ihtilâlinin doğur¬ 
duğu imkânlar sonucunda gereği gibi gelişmeye ve genişlemeye baş¬ 
lamıştı. Bu, birinci Rus ihtilâlinden, 1917 büyük ihtilâline kadar ge¬ 
çen 10 yıl içinde, Rusya’da Türk siyasî neşriyatı büyük buhran ge¬ 
çirmiş idiyse de, bunun dışında geniş mânasiyle EDEBİYAT göze 
çarpacak derecede canlanmış vc ilerlemişti. Alalım güzel edebiyatı... 

19. asnn sonlarına doğru kaleme sarılan Fatih Kerimî, Ayaz 
tshakî, Ali-Asgar Kemal gibi tanınmış muharrirler, 1905 ihtilâlin¬ 
den sonra da hikâyeler ve tiyatro eserleri yazmakta devam ettiği 
gibi, bu devirde Fatih Emirhan, Alimcan İbrahim (ov). Şerif Ke¬ 
mal Kerim Tinçura, M. Ali v.s. .gibi genç hikayeciler: Abdullah 'l'u- 
kay. Mecid Gafurî, Derdmend (Zakir Rami), Necip Dumavî, Said 
Sünçeley, Bn. iffet, Aziz Okmasî, S. Babiç, Naki îsenbet v.s. gibi 
yeni şairler de çıkmıştı. Bu edip ve şairlerin edebî kudretlerinin de¬ 
recesini tartmakla, konulannı, dil ve üsluplarmı tahlil ve tenkid et¬ 
mekle uğraşacak değiliz. Burada yalnız bunlardan bazıları hakkın¬ 
da bir-iki söz söylemek ve kimi eserlerini saymak ile yetineceğiz. 

Meselâ, Kazan imamlarından Zarif hocanın oğlu olan FATİH 
EMÎRHAN (286) 1907 yılında Kazan'da "El-Islah” gazetesini çı- 


(28C) Zarif mollanın babası, demek, edibin dedesi molla Hüseyin Emirhan 
“Tcvârih-i Bulgariye” adlı bir tarihî eser yazmış ve 1883 yılında Kazan'da neş¬ 
rettirmişim. 
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karmaya başlayan İslahatçı, terakkiperver ve yenilik taraflısı, med¬ 
rese talebesinin ilen gelenlerinden olııp, bu gazeteyi çeviren de o 
olmuştur. Hikâyeciliğe bu gazetede neşrettiği “Arefe kiç tüşümde” 
(Arife gecesi, rüyamda) adlı küçük bir fantaziasi ile başlamıştı. F. 
Emırhan odlu bir milliyetçi, köhne Şark usûllerinin amansız düş¬ 
manı, Garp medeniyetinin ve onun doğurduğu yeni usul ve sistem¬ 
lerin »âşıkıdır. Onun için, “Kadirli minutlar” (dakikalar), “Tanış¬ 
tık”, “Hayat”, “Ortalıkta” gibi hikâyelerinde; “Yeşler” (Gençler), 
“Tigızsizler” (eşit olmayanlar) gibi piyeslerinde yeni ve modern ha¬ 
yata susamış olan Türk gençliğini ülkiileştirmiştir (idealize etmiş¬ 
tir). Muharrir aynı zamanda yaman bir hicivcidir. Hicivleri kimi 
vakit sarcasme’a kaçar ve bu yüzden pek dokunaklı bir şekil alır¬ 
dı. Onun hiciv ve alaylarına, çokluk, eski kafalı, cahil ve mutaas¬ 
sıp hocalar ve onları tutan bezirganlar hedef olurdu (2&7). 


1 


Metin ve oynak bir üslûpla yazan F, Emirhan, denilebilir ki, 
yeni Kazan edebî dilinin işlenmesinde, zenginleşmesinde ve düzgün¬ 
leşmesinde önemli rol oynayan bir ediptir. 


Faal medenî hayata yeni atılan biitiin milletlerde olduğu gibi, 
adam kıtlığından dolayı, F. Emirhan daha “El-îslâh” devrinde, hem 
siyası makaleler yazar, hem edebî tenkidlerle uğraşır, hem alaylı 
fıkralar karalar, hem de küçük hikâyelerini neşrederdi. O, elbette, 
gerçekten siyasî bir muharrir değildi (288). 1908 yılında “El-îslâh” 
gazetesi kapandıktan sonra, tâ 1912 senesinde çıkmaya başlayan 
“Kuyaş” gazetesinin başyazarlık ödevini üzerine aldığı güne kadar 
o, siyası yazılar yazmaktan vazgeçip, yalnız edebî eserler yazmakla 
meşgul olmuştur. “Kuyaş’Ta İse, siyasî makaleler de yazardı. F. 
Emirhan 1916 yılının son aylarından başlayıp, 1$07 senesine kadar, 
Moskova’da Zahid Şamil tarafından çıkarılan “Terbiyet-ül-Etfal” 
adlı çocuk dergisinin yazı müdürlüğünü yaptığı sıralarda, her iki 
bacağı felce uğramış ve ondan sonra zavallı muharrir bir daha ken¬ 
di ayaklariyle yürüyebilecek duruma gelememiştir. Buna rağmen o, 
keskin zekâsını, sağ duyusunu, ekseriya isabetli düşünme kabiliye¬ 
tini ve hattâ etrafındakilere ferahlık veren neşesini ve şenliğini a.s- 


(287) “Taşmuhammed' 1 müstear adiyle yazdığı hicvi eserlerinden "Fethul- 
lah hazret”, "Öğütlemeye geldi 7 ', "Abdullah aşkı”, “Salihcan kavi (hafızV, 
“Semıuliah-abzi" adlı eserlerini gösterebiliriz. 

(288) A. Sa’di’nin sözlerine bakılırsa, F. Emirhan “El-lslah”ta, 1907 yılının 
24 Aralığından sonra, artık hiçbir siyasî makale yanmamıştır (“Tattır edebiyatı ta¬ 
rihi", s. 251. Kazan 1920). 
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la yitirmemişti, Âdeta bütün değerli edebî eserlerini bu mefluç ol¬ 
duğu yıllar içinde yazmıştır, Bolşevik devriminden sonra da ve iç 
savaşlar sırasında da ateşin milliyetçi vc antibolşevik F. Emirhan, 
Kazandan ayrılıp bir tarafa gitmemişti. Ancak bolşevik edebiyat 
tarihçileıiniıi yazdıklarından anlaşıldığına g#re, muharrir, beğen¬ 
mediği rejime intibak edememiş ve eski F. Emirhan olarak kalmış¬ 
tır. Bununla, beraber (belki hastalığı sayesinde) Sovyet devrinde 
nıev'ud eceliyle ölen nadir muhalif muharrirlerden biri olmuştur. 
(Ölümü 1926). 

Uf a ilinde bir köy imamının oğlu olan Alimcan İbrahim (ov) T a 
gelince, onun '‘Bir talebenin medreseden koğulması" adlı ilk hikâye¬ 
si 1907 yılında gene “Ei-İslah” gazetesinde yayınlanmıştı. Demek, bu 
“Keloğlandı matbuat dünyasına ilk defa çıkaran Fatih Emirhan ol¬ 
muştur. Anlauşılau, “El-İslah“ın genç baş muharriri, daha o zaman 
keskin zekâsiyle bu gençte bir istiılad nüvesi sezmiş bulunuyordu. 
Gerçekten bu genç, sonraları çok düzgün bir üslûp ile pek çok ve ol¬ 
dukça değerli eserler yazan bir edip olmuştur, Türk köylülerinin ha¬ 
yat mücadelelerini, iş ve çalışma tarzını, eski zamanlara ait bazı ya¬ 
şama levhalarını, babalarla çocuklar arasında cereyan eden görüş ve 
fikir çarpışmalarım tasvir eden birtakım küçük hikâyelerinden baş¬ 
ka, bu muharririn Kazan türkçesiyle yazılan ilk kaim roman olmak 
üzere, “Yeş yürekler’* (Genç kalpler) adlı bir romanı da çıkmış¬ 
tı (1912). 1914 yılında basılmaya başlayıp da sansür tarafından dur¬ 
durulmuş olan “Bizninğ künler'* (Bizim günler) isimli büyük ramanı 
İse, 1919 yılında., demek Sovyet devrinde basılmıştır (289), 

A. İbrahim bu devirde, yani iki ihtilâl arasında geçen yıllarda, 
çeşitli gazete vc mecmualarda edebi tenkidler de yazlardı ve 1913 se¬ 
nesinde Said Ramı, Dcrdmend ve A. Tukay hakkında "Tatar şairle¬ 
ri' 1 adlı bir edebî tenkid eseri de yayınlanmıştı. Muharrir bununla da 
yetinmeyip, mektep kitapları da yazmıştır (290). 

Alimcan Ibrahimfov), gerek 1905 ihtilâli günlerinde (ki o zaman 
çok gençti), gerekse iki ihtilâl arasında geçen öteki senelerde, asla 


(28^0 ÎUi ilmini arasındaki yıllar içinde çıkan küçük hikâyelerinden şunları 
n mbılîrÎ7.: "Ycşlcr hayalından bir levha: Yüz yıl evvel, Dinğizdc; Kart yalçı (ihtiyar 
işçİK Jfrarak molla i hırsı/, hoca); Yazba$i; Otu sün£nn cehennem (ateşi sönmüş 
cehennemi: Süyii (sevmek) - .saadet; Taltiat balaları (çocukları); Kütüçüler (ço¬ 
banlar). 

(2ÜOt Tatar surh. Tatar nahvi, Tatar imtnsı, Yeni edebiyat (seçme edebi 
parçalar t Edebiyat kanunları isimli eserleri bu cümledendir. 
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politika ile uğraşmamışken (291), 1917 ihtilâli patlak verince, kolla¬ 
rı, paçaları sıvayıp politikacılığa dalmış (zaten o sıralarda Rusya'da 
kim politikacı olmamıştı ki...), hattâ ihtilâlci sosyalistler (S. R,’ler) 
partisine yazılmış, gün geçtikçe sollaşan Rus ihtilâliyle birlikte, o da 
sollaştıkça sollaşmış, Bolşevik devriminden sonra Sovyet rejimini 
benimsemiş ve 192İ yılının Şubatında resmen Komünist Partisine gir¬ 
miştir, Onun bu politikacılık faaliyetine, belki ilerde 1917 ihtilâli fas¬ 
lında daha mufassalca temas ederiz. Burada yalnız şunu söyüyelim 
ki, bu muharrir Sovyet devrinde de, hele iç harpte "Aklardın tepelen¬ 
mesinden sonra, hikâyeler yazmaya devam etmiş veya eskiden yazı¬ 
lıp da, o zaman yayınlanmasına imkân bulunamayan kimi eserlerini 
bastırmıştır (292), Ancak bunların çoğu, meşhur Rus edibi Maksim 
Gorki’nin Sovyet devrinde yazdığı eserleri gibi, edebî-bediî eserler ol¬ 
maktan ziyade, hikâye yahut roman kılığına bürünen, fakat rejimi 
desteklemek veya rejime yaranmak gayesini güden “siyasî” şeylerdir. 

Şerif Kemal, Mişer ağzının özlüklerini de içine alan, kendine 
has bir çeşit “medern” üslûp ile işçiler, hele maden ocakları ve ba¬ 
lıkçı “promıslalan” işçileri hayatından alıp birkaç tane hikâye yaz¬ 
mıştır; onun bu kabil kısa hikâyeleri, tanrı benim de yazarları ara¬ 
sında bulunduğum sıralarda, bir “bourgois” gazetesi olan Orenburglu 
“Vakit” gazetesinde basılmaya başlamıştı. Bu muharrir de, Sovyet 
devrinde dahi yazmaya devam edenlerdendir. 

Kerim ITnçura, aslında Kazan’ın “Seyyar trup”una mensup de¬ 
ğerli bir aktördür ve aynı zamanda Kazanlı “Anğ” dergisinde küçük 
hikâyeler yazmak suretiyle kaleme de sarılmıştır. Sonraları Kazan 
Türkleri küçük bourgeois, esnaf ve hazan da Türk köylüleri haya¬ 
tından alarak, güzel piyesler de yazmış ve bunlar Kazan sahnelerin¬ 
de sevilerek seyredilmiştir (293). 

(291) A, İbruhim(ov) 1913 yılında cenubî Rusya şehirlerinden meşhur Ki- 
yef'tc bir gar gazinocusu olan Türk ailesinde hususî muatJim bulunduğu sırada, 
tesadüfen ban Türk üniversite talebesi ile birlikte tevkif olunup, bir buçuk oy 
kadar cezaevinde kalmıştı, 1^22 yılında Kazan’da bastırdığı "Tatar ısludentleri 
hareketi tariflinden" adlı küçük risalesinde muharrir, bu vakıayı önemli bir ihti¬ 
lâlci faaliyeti giba göstermeğe özenm işti-. 

(292) Bskıden yazılıp da, bu devirde basılan eserlerinden "Bİzninğ künler" 
adlı romanını ve "Kazak kızı" isimli mühim uzun hikâyesini ve yeniden yazılan¬ 
lardan "A]maçuwar”, "Kızıl çiçekler" ve "Ademler" adlı hikâyelerini ve "Yeni 
kişiler" adlı piyesini zikredebiliriz. 

(293) Tinçura nııı tiyatro eserlerinden bazıları . Şumlu adım, Sunğgu se- 
Iâm, "Biıinçı çiçekler" (bunlar dramdiHar), Cilkuwar (fırıldakçı), Saklan-şartla- 
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TEZ PARLAYAN BİR ŞAtR : 1S05 ihtilâliyle birlikte mey¬ 
dana atılan Kazan Türk şairlerine gelince, en tez parlayanı, az zaman 
içinde geniş halk kütleleri arasında dahi ünü yay j İmiş olanı ve nıs- 
beten en çok şiir yazanı ABDULLAH TUK AY olmuştur. Tukay "Ka¬ 
zan ar diandaki bir köyde 1886 yılında doğmuş olduğundan, Birinci 
Rus ihtilâli patlak verdiği sırada henüz 19 yaşında olup, Kazan’dan 
çok uzaklarda, Kazak bozkırları sınırındaki Uralsk (Cayık kalası) 



Abdullah Tulcty 


kasabasında bulunuyordu. Abdullah'ı, Cayık-Kalasüna 1895 yılında, 
demek 9 yaşında küçük bir çocuk iken, götürmüşlerdi. Halasının ko¬ 
cası Aliasgar Osmanoğhı, onu, belki “adres yazabilecek kadar rusça 
öğrensin” diye, “Medrese yanındaki rusça sınıflan” denilen ilk mek- 


masrn (sakın.patbımasuı). Nazlı kîycvv (güveyi), YusuLZüleytıa.,. Artist-muhaT*' 
rir. Sovyet devrinde de çalışarak, birtakım hikâyeler ve piyesler yazmıştır. 
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tebe vermiş ve ondan sonra oranın en iyi medresesi olan m#lla Muti- 
ullah Tuhfatullahoğlu medresesine koymuştu. A. Tııkay bu medrese¬ 
de 9-10 yıl kadar kalmış ve o devirde Rusya Türkleri arasındaki Bu¬ 
hara tipi medreselerde öğretilen bütün “bilim”leri öğrenmişti. O se¬ 
nelerde kendisiyle temasta bulunan bazı kimselerin anlattıklarına gö¬ 
re, T\ıkay medresede iken osmanlıca ve Çağatayca manzuır eserleri 
okumayı severmiş. Anlaşılan, bunun ve diğer kimi âmillerin tesiri 
altında Abdullah'ın kendisinde de manzum söz söylemek ve şiir yaz¬ 
mak hevesi uyanmıştır. Öte yandan, bazı rusça eserleri, “Tercüman”, 
“Şark-ı Rus” gibi gazeteleri ve eline geçen kimi Beyrut ve Mısır ga¬ 
zetelerini okuması, fikrinin açılmasına ve dünyanın gidişinden haber¬ 
dar olmasına hizmet etmiştir, ve bu suretle Birinci Rus ihtilâlini ha¬ 
fif de olsa, bir parça asrî bilgi hamulesiyle karşılamıştır. 

Molla Mutiullah’ın Mısır'da tahsil gören oğlu Kâmil efendi, 1902 
yılında memleketine dönmüş ve Nil kıyılarından bazı yeni “esinti”ler 
getirmiştir. Bu Kâmil efendi, hem hacı, hem hafız, hem şarkıcı, hem 
“meşhur” olmayı seven ve antuziast bir kişi idi. Bu kişinin anlattı¬ 
ğına göre, Tukay ara-sıra onun evine gidiyor ve hâfız efendinin söy¬ 
lediği türkçe ve arapça şarkıları kulağı kirişte olarak dinliyormuş. 
Her halde Abdullah'ın bu hem “cedidçi”, hem “şarkıcı" olan kişiden 
bazı “asrı" fikirler ve “şiiri” nesneler kakmış olması pek muhtemel- 
dir. 

Derken, Birinci Rus ihtilâli gelmiş-çatmış ve bizim antuziast 
Kâmil efendi de hemen meydana atılmış ve “Fikir” adlı bir gazete çı¬ 
karmaya başlamıştır. Eniştesinin ölümü yüzünden ortada kalan Tu¬ 
kay, geçinmek amaciyle başta “Fikir” basımevine harf dizici sıfatfy- 
le girmiş ve ayda 5 ruble aylık almaya başlamış ve sonraları musah¬ 
hih olunca aylığı 10 ımbleye çıkmıştır. Tııkay, basın dünyasına ilk 
defa Rus şairi Koltsov’tan tercüme ettiği “Mujik uykusu” başlıklı 
manzume ile çıkmıştı. Bu, saf Kazan türkçesiyle ve hece vezniyle 
(S4-S) yazılmış olan bir manzume idi ve “Fikir” gazetesinde basıl¬ 
mıştı. 1906 yılının Ocak ayında Kâmil efendi ‘ ’El-AsruI-Cedid” isim¬ 
li bir mecmua da çıkarmaya başlayınca, Tukay bu dergide başka 
neviden şiirler yazmaya girişmişti. Mecmuanın hemen her sayısında 
genç şairin bir manzumesi çıkıyordu. Şair bu şiirlerini, nedense, “Mu¬ 
jik uykusu” diliyle yazmayıp, osmanlıca veya osmanlıcaya çalan bir 
türkçe ile yazıyor ve aruz vezinlerini kullanıyordu (294). Bu vezinler 


(294) Tukay’uı “Bl-Asrul-Cedid”te çıkan bazı şiirleri şunlardır: Allah aşkı¬ 
na; Ey kalem!; Şair ve hatif; İftirak sonunda; Aşk bu ya!; Müritler kabristanın- 
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mollaların, medrese talebesinin (Şâgirdlerin) ve hattâ halk kütlele¬ 
rinin alıştığı Muhammediye, Mevlûd kitabı, "Kesikbaş", Sebatul- 
acizin, Bakırganî, Alıirzaman kitabı, Mecmaul-edep vezinleri olup, di¬ 
li de halkın öteden beri işide ve dinleye geldiği bir çeşit kitap dili ol¬ 
duğundan, konuları "günün meseleleri" bulunduğundan (ki şair bu 
nazımlariyle cahil hocaları, tufeyli şeyhleri tezyif ve eski usûl ve gö¬ 
renekleri tenkid ediyordu), yeni manzumeler derhal okurların dikka¬ 
tini çekmiş, herkes tarafından sevilerek okunmuş ve nâzımü da çar¬ 
çabuk geniş bir ün kazanmıştır. Gene Kâmil Mutiı tarafından 1306 
yılının güzünde çıkarılmaya başlanan "Oklar" isimli mizah gazete¬ 
sinde Tukay’ın hicvi manzumeleri de görülmeye başlamıştı. 

Bunca şöhret kazanmış ve tanınmış olan bir genç şair elbette 
'Cayıkkalası' gibi ücra ve dar bir muhitte kalamazdı. Onun için 
şair 1917 senesinde Kazau’a taşınmış ve 1313 yılının 15 nisanına 
üeğtn, yani öldüğü güne kadar, orada kalmıştır. Gerçekten, TL Tu- 
kay, Kazan’da daha geniş ve daha elverişli bir muhite düşmüştü : 
ön* kere o günlerde Kazan’da "Yulduz” ve "Beyanui-Hak” gazetele¬ 
ri çıkıyordu (O sırada Kâmil Mutiı neşriyatı artık sönmüş bulunu¬ 
yordu) ; Tukay Kazan’a geldikten sonra yenilik ve ilerleme taraflısı 
olan genç talebe tarafından "El-lslah" ve Kazan Türk zenginleri 
tarafından ise, "Ahbar” gazetesi çıkarılmaya başlamıştı, G-enç şai¬ 
rin bunlardan birincisine intisap etmesi tabiî idi. Ancak talebe ga¬ 
zetesi az para ile ve haftada yalnız bir defa çıktığından, şair sade¬ 
ce bu gazetede şiirler yazmakla, geçinemezdi. Bundan d#layı o, "Ki¬ 
tap' 1 adlı bir yayın kurumunda ayda 25 ruble maaş ile bir görev al¬ 
maya mecbur olmuştu. 1908 yılında Kazan’da çıkmaya başlayan 
"Yeşin” (Şimşek) adlı mizalı gazetesinde de Tukay, hicvi şürlerini 
ve alaylı fıkralarını yazıyordu. Bir müddet sonra "El-îslah” da, 
"Yeşili" de kapanınca, Tukay "meydan"sız kalmış idiyse de, anla¬ 
şılan, kimi naşirlerin teşvikiyle çocuklar için birtakım şiirler yad¬ 


dan bir avaz, Dcrdmond değil miyim?, Japonya'yı müslüman edecek ulema nerede?, 
Suru kurtlarda (Tııfaylilcre), Kimi sevmeli?, Muharririne, Mahveder isen, JBira- 
clerane nasihat, Huri kızma. Güz. Millet, Kendi-kendime, Sevgilimin kab’ır taşma, 
Edebiyat akmamı tertip eden gençlere... Bu şiirlerin hemen hepsi anız vezinleriyle, 
yani 4 »nefâilün (“BııUıroganî” vezni), veya 3 fâilâtun bir fâilün (Mecmaul-edep 
vezni), yahut 2 mefâilün, bir faulün (Muhammediye, Sebatubaeizin vezni), veya 
2 fâilâtun bir Fâilün (Muhammediye, Mevlûd, Kesikbaş vezni) ile yazılmıştır. Prof. 
Fııad Köprülü bunun farkına varmışken f Abdullah Tokayef” başlıklı makalesi, 
'Türk Yurdu 11 mecmuası, yıl 1329, sayı 1$), Abdurrahman Sadî yanılarak, bun¬ 
ların hepsini Hece vezni saymıştır (“Tatar edebiyatı tarihi”, s, 223, Kazan 192i), 


146 



maya başlamıştı ki, “Su anası", “Altın eteç 11 (horoz) başlıklı man¬ 
zumeleriyle “Balalar ktnğlf’ denilen risalede çıkan şiirleri bu cüm¬ 
ledendir. 

1910 yılında “Yeşin" yerine “Yalt-Yult” adlı mizah gazetesi 
çıkmaya başlayınca Tukay, iğneli fıkralariyie mizahî şiirlerini bu 
gazeteye vermeye başlamıştı. Öte yandan, o sıralarda Orenburg'da 
çıkan ağırbaşlı “Vakit" gazetesiyle “Şura” mecmuasında da kimi 
vakit şâirin çok ciddî ve özlü bazı şiirleri de basılıyordu. O günler¬ 
de şairin bu devirde yazdığı ciddî ve mizahî manzumeleri arka-sıra i 
küçük şiir mecmuaları kılığında da yayınlanmaya başlamıştı. Ger¬ 
çekten bu devir, şairin en verimli bir devri olmuştur. O, çeşitli “gü¬ 
nün meselelerine dair hicvî ve iğneli fıkralar ve şiirler kaleme alı¬ 
yor, mektepler için rusçadan küçük hikâyeler (fable’ler) tercüme 
ediyor ve çocuk manzumeleri yazıyor, türlü-türlü konular üzerine 
ciddî ve oldukça derin manalı şiirler yaratıyordu. Tukay, o yıllarda 
(1908-1911) artık yalnız geniş Rusya'nın bütün genişliğine dağılmış 
olan îdilboyu Türkleri arasında büyük şöhret ve nam kazanmakla 
kalmayıp, Kırım, Kafkas, Türkistan ve hattâ Türkiye Türklerince 
de tanınmış bulunuyordu (295). 

Tukay Kazan'da artık ‘Cayık' devrinde olduğu gibi, Osmanlı 
yazı diline çalan lisanla yazmayıp, yeni işlenmekte olan Kazan ede¬ 
bî türkçesiyle yazmaya Özeniyor ve bu yeni “edebî” âiYın işlenme¬ 
sinde kendisi de emek harcıyordu. 

Tukay gerçekten, 1905 ihtilâli günlerinde edebiyat meydanına 
atılan bütün diğer Kazan Türk şairlerini gölgede bırakmıştı ve bu 
cihetten yükseldikçe-yükseliyordu. Ancak o günlerdeki Kazan “Pi- 
çen bazan”nın yeni muhitinin (296) şairin hususî hayatına ve sılı- 
hatına pek fena tesir ettiği de şüphesizdir. Bunu bir parça açıklaya¬ 
lım: 1907 yılında Rusya'da kaytaklık (irtica) başlamıştı; işte, o sı¬ 
ralarda gerek Ruslar, gerekse Türklcr arasında birçok gevşek ka- 

(295) 1913 senesi 15 Nisanında Tukay’ın ölümünden sonra, İstanbul'da rah¬ 

metli millî şair Mehmet Emin Beyin idaresi altında çıkan "Türk Yurdu" mec¬ 
muasının 16 Mayıs 1329 tarihli 16. sajusı “Şimal Türklerinin şairi Abdullah Tu- 
kayev'in ruhuna ithaf’ olunmuştur ki f bu sayıda Türk edebiyatı tarihi müderrisi 
Fuad Köprülifniin şair Tukay’a dair 16 salıifelik bir yazısı ve Nuroan Bayburî adlı 
birisinin bir şiiri basılmıştı, 

{296) "Yeni muhit" diyoruz; çünkü burasının bir de "eski muhiti” vardı ki, 

A, Tukay bu ‘ muhiti", "Yeni kesikbaş" ("Pıçen Bazarı") adh manzumesinde alaylı 
kir şekilde tasvir etmiştir. 
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rakterli gençler umutsuzluğa ve kötümserliğe kapılmışlar ve içki ile 
avunmaya başlamışlardı. Bdyleleri Kazan’ın “Piçen Bazan” yeni 
muhitindeki p I\irk gençleri arasında da epey vardı. Çocukken meş¬ 
hur “Bedevam” kitabının tavsiyesine uyarak, sarhış Sıddık ağanın 
selâmını bile almayan Abdullah, Kazan’da meşhur şair olduktan 
sonra, “dünyanın üstüne yukarıdan tükürerek”, işret meclislerinde 
“lâf ile dünyaya nizamat veren” (297) Türk gençleri zümresine ka¬ 
tılmıştı. Halbuki onun nahif vücudu ve sakat ciğeri, az mikdarda 
alkol almaya bile tahammül edecek durumda değildi, işte, bundan 
dolayıdır ki. nam ve şöhret bakımından gittikçe yükselen şair, sıh¬ 
hati ve bünye durumu bakımından gün geçtikçe alçalıyor ve felâ¬ 
kete doğru gidiyordu. "Piçen Hazarı”nın pis otellerinde ynşayış ve 
sıhhatinin çığırından çıkması, cihette, tnnn kitap okumasına, bil¬ 
gisini arttırmama ve genişletmesine de engel oluyordu. O, artık 
yalnız 'Cayık* medresesinden aldığı ve bazı Rus edebiyatından kap¬ 
tığı bilgi hamulesiyle jş görüyordu. Onun için, şiir alanında pek 
yükselemiyor ve az-çok önemli şeyler yaratamıyordu; çürük ciğe¬ 
rini verem basilleri amansızca kemirirken, o, sıhhatine asla ehem¬ 
miyet vermiyor, gereken “rejim”e riayet etmiyor ve hekimlerin 
tavsiyelerine kulak asmıyordu ve birtakım şiirlerinden de anlaşıl¬ 
dığı üzere, dervişane bir tevekkülle fâni hayatının stnunu bekliyor¬ 
du. Şu halde, Sovyet muharriri Alimcan Nimetî: “Tatar burjuvazi¬ 
si ile uyuşamayan bazı kimseler şahsî hayatlarına dalarak, ümitsiz¬ 
liğe düşmüşler ve içkiye verilmişlerdi; Tukayü da bu gibi kimseler¬ 
den saymalıyız” (2§8) derken; A. Sadî ise: “Başka şairlerimiz gibi, 
Tnkay da cahilliğinden ve bilgisizliğinden çok zarar görmüştür” (*) 
dediği zaman, bir gerçeği ifade etmişlerdir, denilebilir. 

Tukay, Kazan devrinde Cayık devrinde kullandığı dilden vaz 
geçmiş idiyse de, aruz vezninden vaz geçememiştir ki, bu son devir¬ 
de dahi, şiirlerinin yüzde 99 f unu eski anız vezinleriyle yazmış, yal- 
ınz pek az kısmını Kazan halk şarkıları (“uzun cırlar” ve Takmak- 
lar-mâniler) ölçüsüyle, yani hece vezniyle, söylemiştir. 

Cayık devrindeki şiirlerinde Tukay, bütün dünya islâmlarım 
düşünüytr ve umum islâmlar için müşterek odan kusurlara, geriliğe 
ve cehalete saldırıyordu. 1907 yılından başlayarak, Tukay daha zi- 

(297) Tâbir Ziya Paşa'mndir (“Anlar ki, lâf ile verir dünyaya nizamat, 
Bin Kirin teseyyüp bulunur hanelerinde 1 ' Terkib-i bond), 

(29S) “Edebiyat meydanında” a<Uı eseri, s. 101, Kazan 1925, 

(*) “Tatar edebiyatı tarihi”, s. 224, Kazan 1926. 
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yade dar mânasiyle milliyetçilik yoluna giriyor. Şiirlerinde başlıca, 
kendisinin mensup olduğu “Tatar” (Kazan Türkü) kavmine hitap 
ediyor, onun ilerlemesini, yükselmesini arzuluyordu (299). Ancak 
Tukay, milliyetçi olmakla beraber sosyalistliğe yatkın bir halkçı 
(demokrat) dır; o, şişkin göbekli, kalın enseli “bayları” (zenginleri) 
sevmez, ve Prof. P\ıad Köprülü’nün sandığı gibi, “ihtiyacını çok 
çektiği için” (300) değil de, sermaye (kapital) düşmanı olduğundan 
dolayı, “AJtın”a lanet okumuştur (301), Tukay, birinci devir şiirle¬ 
rinde camileri pazar haline koyarak, din satıp, bakkallık” eden sa~ 
rıklıları yerin dibine batırdığı gibi, 1908 yılında ve daha stnralan 
yazdığı kimi şiirlerinde sahte milliyetçilere, “baylar”a (zenginlere) 
satılan gençlere de amansızca hücum ediyor ve onları da yerin dibi¬ 
ne batırıyordu (302). 

A. Tukay 1 ’ın şiirlerini kaba taslak şu şekilde sınıflandırabiliriz: 

a) a Cayık’ devrinde osmanlıcaya veya eski çağataycaya ça¬ 
lan bir dil ile, eskileri ve eskiliği tenkid ve tezyif yollu yazılan na¬ 
zımlar, 

b) Kazan devrinde “yeni edebî” Kazan türkçesiyle yazılan 
hiciv, nefret ve protesto şiirleri (“Piçen bazarı - Yeni kesikbaş”, 
“Usul-ü kadimci”, Tutsa meskewler yakanğ”, “Bizni urinsız ya- 
manlıylar”, “üylenii, tügil süylenü” v.s. gibi), 

c) Gene bu devirde, aynı lisanla çeşitli içtimaî-millî konular 
üzerine yazılan ciddi şiirler, 

Ç) Şimal Türk halk masalları ve efsanelerinden alınıp yazılan 
manzumeler (“Şureli” ve “Su anası” gibi), 

d) Çocuklar ve mektepler için yazdığı orijinal ve tercüme 
şiirler, 

e) Pek az mikdarda sevgümuhabbet ifade eden şiirlerle tabi¬ 
at tasvirine ait şiirler, 

f) Hayatının sonlarına doğru söylediği ve çoğu ruhî tasaları 
ve bu fâni hayattan bezginliği açığa vuran lirik şiirler... 

Çocukluğunun, ana-baba sevgisinden ve şefkatinden, sıcak aile 
yuvasmdan mahrumluk içinde geçmesine ve gençliğinde de büyük 

(299) Tiliym bulırga min insan-ı âli -r tiliy kiinglim taâli bittevâli. Küngil 
birlen tiliym bahtın Tatarnmg -j- kürirge kanlılık vaktin Tatarnıng... 

<3t0) “Tiirk Yurdumdaki aynı yazısında, s. 511. 

(301) “Altmga karşı” şiiri 

(302) Milletçiler, Yeşler (gençler), Üzülgen ümid (kesilmiş umut) şiirlerin- 
de olduğu gibi. 
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mahrumiyetlere ve sefalete katlanmasına, bünyece zayıf ve hasta¬ 
lıklı olmasına rağmen, 'I'ukay yaradılıştan şeıı, neşeli ve bir şair- 
muharririn dediği gibi, “çocuk tabiatlı’" bir insandı. Alaycı olmakla 
beraber, ııahif vücudunun derinliklerinde kudsî duygular ve yüce 
insani gayeler besliyen, içli, samimî ve ilsever bir Tiirk ozanı idi. 
Doğru» Tııkay elegie'ye benziyen şiirler yazmıştır; ancak onun bu 
kabil şiirlerinde dahi göze çarpan bir umutsuzluk ve kötümserlik 
görülmez: kötümserlik olsa da bu r yalnız kendisinin şahsî hayatına 
ait olup, milletinin yazgısına (303) ve geleceğine ait değildir. 

Şair, kendi halkının İçtimaî ve medenî hayatiyle ve hattâ bu 
hayatın giinliik olayları (phenomenleri) ile de ilgilenir ve bunların 
çoğu vakti-zamanında ya gülünç bir eda. veya ciddî bir ifade ile 
onun şiirlerinde yankılanırdı. O, bir şair arkadaşına yazdığı mektu¬ 
bunda: “Ben senin gibi, salt bir şair değilim: ben hem politikacı, 
hem cemiyeteü hem fikriyatçı bir şairim: benim kulaklarım çok şey¬ 
ler işitiyor, gözlerim çok şeyler görüyor” demektedir. Prof. Fııad 
Köprülü: “Omın şiirlerinde baştan-aşağı cidal, kavga, hareket ve 
bavat vardır" dediği zaman (304) hiç de yanılmamıştır. Ancak bu 
tenkidçi “müfrit hassasiyetten, yaratıcı muhayyileden mahrum 
A. Tukayefün şiirlerinde mevzular mutlaka amelî bir faydayı hâiz¬ 
dir: kalbin samimî ve gayesiz heyecanları, tabiatın güzellikleri onun 
eserlerinde hiçbir yer bulamamıştır” (305) demekle yanılmıştır. Gö¬ 
rülüyor ki, savın miinekkid o zaman, Tukay’ın son devir şiirlerinin 
tamamını henıiz görmemiş veya onları gereği gibi incelemek fırsatı¬ 
nı bulamamıştır. Yoksa, meselâ Sairin 1910-1911-1912 yıllarında 
yazdığı ve şair Fethî Bumaş'ın “Üziilgen iimid” (kesilmiş umut) 
veya “Son zarlar” başlığı altında toplamış olduğu lirik (içten gelen) 
vo earezsiz söylenen şiirlerde ne gibi “amelî fayda” bulunabi¬ 
lir ? (306), Tukayün bu şiirlerinde, Köui'ülü’nün iddiasına aykın 
olnrak. tas-tomam “kalbin samimî ve gayesiz heyecanlan” ifade 
edilmektedir. 

“Tabiat güzelliklerine gelince, gerçekten bu gibi “güzellikleri” 
pek az müşahede etmiş olan şairin, tabiat tasvirlerine ait şiirleri az 

(303) Mukadderat, almyazısı, 

(304’) "Türk Yurdn”miaki avnı yazısında, s, 510, 

('305') Aynı yazısında, 5 , 512. 

(305’) "A, Tııkay şiirleri”. Kazan 192G, s, 380-188 (Bu kabil şiirlerden ba¬ 

zıları: Keşlimi? Ümidi Telehhüf, Kıçki tiîek (gece diîpği), S&gımr vakıtlar (özle¬ 
necek zamanlar), Kıt’a, Düşmanlar, Vaksınmım (küçül mü yorum). 
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ise ile, "Tabiat’ın güzellikleri omın eserlerinde hiçbir yer bulama' 
iniştir” diye kesip-atmak da doğru değildir. Tukay’ın tabiat tasvi¬ 
rine aid şiirlerinden "Buran” (tipi), Kütmegende (beklemezken), 
Tugan cirime (öz ilime) başlıklı şiirlerinden başka, “Şüreli”deki or¬ 
man tasvirim de gösterebiliriz. 

Kdprülü’nün Tııkay çin "yaratıcı muhayyileden, müfrit hassa¬ 
siyetten mahrum” demesine mukabil, edebiyat tarihçisi A, Sadî, 
T'ukayhn tahayyülâtı zengin, hissi ve fikri gibi oynaktır; o, çabuk 
sezen ve ince duygulu bir şairdir” demektedir (307). 


Tııkayün şiirlerinden örnekler : 

Cayık devrine aid şiirlerden : 

Şiire çik ettim heves kalbim ile canımla ben 
Çünkü ettim iftirak canımla, cananımla ben. 

O güzel aşkında eş’âr söylemeği halisen, 

Kendime munis edindim kaib-i giryammla ben. 

Oldu yar, ağyara yar, hem tldu kalbim taru-mar, 
İşte yazdım şiirimi gözden akan kanımla ben. 


Başka birisi daha : 

Bakma hiç kes hatırına, milletin derdine bak 
Bed-dua, yavuz-duaya her zaman asma kulak! 

Ey kalem, senden gelir hep bahtımız, ikbalimiz, 
Beklenir dört göz ile lütfunda istikbalimiz. 

Geçmesin karangılıkta mahımız, hem salimiz, 

Gafiliz biz, cahiliz, vay halimiz, vay halimiz! 

Her taraf müslimleri bir-bir ederler âh u vah! 

Ne sebeple geldi bizge böyle bir baht-ı siyah?! 

Eyle yardım bizge her dem, ey kalem kıl merhamet! 
Refolunsun, cümle hasret, fakru hakru, meskenet. 


(307) "Tatar edebiyatı tarihi”, Kazan 1926, s. 222. 
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Kazan devrine ait şiirlerden : 


1 

BULMASA (olmasa). 

Kim bilir kadrinğni, canım, dertli kiinğil bulmasa 
Naz iter kimlerge gül, karşında bülbül bulmasa? 

Suretingninğ inğ çını, bil, şairninğ künğlindedirl 
Küzgülerden çm tüsünğni kürmisinğ uî bulmasa! 

Birmedi J>eylâ kibi malıbubege dünya baha 
U1 bıılay bir kızgına-karşında Mecnun bulmasa. 

Hiç kiliştirmim sininğ tüslü güzellik şahına, 
tçmasam bir millî şair de kilip kul bulmasa {*) 

2 

TUGAN AUUL (Dogdııgum köy) 

Taw basına sabngandır bizninğ awul 
Bir çişme bar, yakın bizninğ awulga ul 
Awlumızmnğ yemin, suwı temin bilem 
Şunğar küre süyem canım, tenim bilen. 

İsten çıkmi munda minim kürgenlerim 
Şatlık bilen uynap gumür siirgenlerim, 

Abi bilen birgeleşip kara cirni 
Suka bilen yırtıp, yırtıp yürgenlerim. 

Bu dünyada belki kiip-küp işler klirim, 

Bilgisizdir kaya taşlar bu takdirim, 

Kaya barsam, kayda tursam, nişlesem de, 

Hatırımdan menğgi çıkmas tugan cirim (**). 

Sözler: KnngU: gönül; iter: eder; bülbül: bülbül: inğ; en; çın: hakikî, 
çercek: kiizı^ü: f.yno; tiis: renk: birmek; vermek: kiliştirmek: yakıştırmak; kilmek: 
gelmek; içmasaın: hiçolmazsa, 

(*•) Sözler: taw: dağ; çişme: pınar; bar: var; yem: güzellik; tem: lezzet, 
t ad: şunğar küre: Şuna göre; ftitymck: sevmek; iş: hatır, hafıza: abi: ağabey: 
cir; yer. toprak: birgolc-şi^: hep beraber; suka: şaban: vürmeU: yürümek, gezmek: 
küp: çok; bilgisiz: belirsiz; taşlamak: atmak: kaya: nereyeî kayda: nerede; tugan: 
öz: nişlemek: ne yapmak; menğgi: ebediyen, hiçbir zaman. 
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3 


BÎR ŞEYHİN MÜNACATI 

Ey Huday, malum sinğa tik yakhşılıkta kasdmuz: 
Zikrimizdir kazı, kuzu, yeşkine kız, kaz, kımız. 
Yukm siiyliler “cedid”lcr: çmdan ehl-i insafla biz 
Maktibız iç Tenğrimizni, işte, bu biş “kaf’'la biz. 


Yani : 

Tanrı, malûmdur sana salt iyilikte fikrimiz: 

Ka^ı, kuzu, bir taze kız, kaz, kımızdır zikrimiz. 

Ragmine züppelerin, muttasıfız insafla biz 

Öğüyoruz Tanrımızı işte bu beş “kaf”la biz (308). 

Tukay, 1917 Şubat-Mart Rus ihtilâli günlerine ermeyip, hele 
koca Rusya'yı alt-üst eden, bütün milli gelenekleri tarumar eyleyen 
ve bütün millî kurumlan silip-süpüren “Ekim İhtilâli 5 ' facialarını 
görmeyip ve kemlisi için bunun doğurabileceği acıklı imtihanlara 
çarpmaktan da kurtulup, 1913 yıhnm 15 Nisanında Kazan'da özel 
Klâçkin sağlık yurdunda bu fâni hayata gözlerini kapamıştır. 

3AİD RAMt ve DERDMENI} : iki Rus ihtilâli arasında mey¬ 
dana çıkan Kazan Türk şairlerinden daha iki tanesini anmakla gü¬ 
zel edebiyat faslım kapatalım. Bunlardan biri, tahsilini Orenburg'da 
f ‘Hüseyniye medresesinde yapmış, 1905 ihtilâlinin ilk yıllarında 
Kazan'd a sosyalistlik taslayan Ayaz îshakî-Ftıad Tuktar zümresi¬ 
ne katılmış, “Tanğçılar” arasmda çalışmış olan muallim SAÎD RA- 
MÎ'dir, Şiirleri, bu ihtilâl yatıştırıldıktan sonra şiddetli irtica gün¬ 
lerinde belirmiş, ancak “Tanrılarda, “Sema”ya, “kırallar”a ve ka¬ 
nunlara karşı isyan ifade eden bazı manzumlerden başka önemli bir 


(308) Bu nazımdaki beş "kafalıdan "kuzi" sucuk demektir; *tckileri malûm... 
Tarihçi Zeki Veltii T«gan, "ŞcyBflk-ha.nın şiirleri" başlıklı bir yazısında, bu beş 
r 'kafh”ya dair bektin ilkönce 15-16. asır Türkistan Türk hanlanndan Şaybak-han 
tarafından söylendiğini ve 'lüıkay’m bu buluşu ondan alarak, Kazan tîirkçesine 
çevirdiğini yazmaktadır. Şayhak-hamn söylediği şekil şudur: 

Kazı ve kaz, kuzu ve kız, kımız kerek 
Ey merdüman-ı Heri, barçası simiz kerek! 

(Yani: Ey Hiratlılar, bunların hepsi semiz, yağlı olmak gerek); “Yeni Tür¬ 
kistan 1 ' mecmuası, sayı 1, s. 22. İstanbul 5 Haziran 1927. 
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şey verememiştir. Ancak S. Raminin malum gevşek karakterine ve 
sölpük iradesine asla uymadığından» bu isyan ifade eden sözlerin 
de samimî olması pek şiipheiidir. S, Rami, iki ihtilâl arasında pek 
az şiir söylemiş ve Tukay gibi, “yeni Kazan edebî dilf’nin işlenmesi¬ 
ne de hizmet edememiştir. Çünkü bu şairin karihası kısır olduğu gi¬ 
bi» lisanı da z;iiğürt ve pürüzlüdür. Anlaşılan bu adam» Kazan Türk 
folklorundan ve halk edebiyatından Tukay kadar bile haberli olma¬ 
mış, Osmanlı ve Çağatay edebiyatı ile asla uğraşmamış veya jıek az 
ve üstünkörü meşgul olmuştur. Bu şair gayet katı hır üslûp ile yaz¬ 
dığı şiirlerinde anarşist ve taşkın gözükmektedir. Belki de şiirleri¬ 
nin bu gibi bir karakter taşıdığı için olacaktır ki, edebiyat tenkidçi- 
si - muharrir Alimcan ibrahim(ov) onu şairlikte, hem Tukay’dan, 
hem kendisinden aşağıda bahsedeceğimiz Derdmend’den üstün say¬ 
maktadır (309). 

S, Raminin bu isyan, taşkınlık ve savaşkanlık ifade eden man¬ 
zumeleri, şairliğinin birinci devrine, belki de complexe d'inferieuritö 
(kendisini aşağı görme duygusu) illetine musap olduğu devre aittir. 
Sonraları “Anğ” dergisinde çıkan şiirlerinde ise, artık öteki taşkın, 
ve isyankâr S. Rami ortadan kalkmış, tekrar H din”e, “Allahla sı¬ 
ğınan, yani, bize kalırsa, asıl, sahici gevşek ve dönek S. Rami orta¬ 
ya çıkmış bulunuyordu. S. Rami hem anız vezniyle, hem Kazan 
halk şarkıları ölçüsü ile yazmıştır. 


Birinci devir şiirlerinden örnekler ; 

Min dimin min, min didiysem, minğa bir zur küç kire 
Allahlar, şahlar, kanunlar, bulalar bir çöpkine (310). 

Masayına sin, rabbım, kudretinğe, tartıp alıp ni bar behtimni 
Kilir bir kün watar, kül itermin, Arşı, Kiirsü, Semanğ, 

tehtinğni! (311) 


(309) 'Tatar şairleri’* (Said Rami, Derdmend Tuka.y), #renburg, 1913, 

(310) Buradaki kalitesizliğe dikkat edilsin! Mânası: Ben, dedim mi bana 
büyük bir kuvvet geliyor; o zaman tanrılar, kırallar, kanunlar nazarımda bir çepo 

dbniiyorlar (failâtun.. failâtun, fâilâ.tun, fâilün). 

(311) Rabbim, bütün bahtımı elimden alarak, kudretinle böbürlenme; bîr 
gün gelir, ben de arş’ım, kürsü’nü, sema’nı ve tahtını kırar ve kül ederim. (Bu 
şiirdeki haşve bakın! Arapçada arş, kürsü, taht Hepsi aynı mânaya gelen sözlerdir). 









İkinci devir şiirlerinden : 

Ey ilâhım, tut süzinğııi, öz sözünğ “îııni karib” 

Emrinde sem’aıı, taaten, müstecipmin miıı garip. 

Müstecipmin hem tilegim koşması ytk, bik basit 

Aldagı beyrem kününğ bir şad kdnirge it nasip! (“Ang” 1§16) 



Şair Derdmend (Zakir Rami) 


S, Rami’ııin 1917 ihtilâlinden sonra provakator’luğu (tahrikât- 
cılık-cumalcılık) meydana çıktığı ve hattâ Al'ımean İbrahim (ov) 
gibi dostlan tarafından, onun bu “hainliği” mükerreren basında 
ilân edildiği halde, o, nasılsa, Sovyet devrinde de sağ kalmış, reji¬ 
me intibak etmiş ve hattâ 1933 yılında komünist türkçe gazeteler¬ 
de bazı manzum şeyler yazmış ve, anlaşılan, ondan sonra dlîımü de 
gecikmemiştir- 

“Derdmend” iğreti adiyle yazan şair, aslında altın madeni sa¬ 
nayicilerinden «lup, 1906 senesinden tâ 1917 ihtilâline kadar Oren- 
burg’da çıkan "Vakit” gazetesiyle “Şûra” mecmuasının naşirlerin- 
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den biri olan Zakir Rami’dir (ötekisi ŞaMr Ramidir); eskiden de 
edebiyatla ve "kendisi için” şür yazmakla uğraştığı anlaşılan bu ki¬ 
şinin de şiirleri, matbuatta 1905 ihtilâli yıllarında çıkmaya başla¬ 
mıştı, Bu, “günün meseleleri” ile uğraşmayan ve şiirlerinden “ame¬ 
lî bir fayda’ 1 gdzetmiyen, ve düşüncelerine ve hayallerine beşerî ve 
umumi felsefî mânalar vermeye özenen, rtmantik-kötümser, lirik 
bir şairdir. O, genel insanlık diriminin dalgalı akışını ve cihanın bir 
“meçhûl”e doğru gidişini müşahede ederek, düşüncelere dalmakta 
ve bu düşüncelerden doğan duygularını tasvirane bir şekilde şiirle¬ 
rinde yankılandırmaktadır. Derdmend, mâna bakımından mütefek¬ 
kir şair olduğu gibi, şiir tekniğine gereği gibi vâkıf, mânalara uygun 
kelimeler seçmekte mahir, ahenge (rythm’e), kafiyeye (rim’e) ve 
ölçüye (vezne) son derece dikkat eden ve belki de bu bakımdan 
Kazan Türk şairleri içinde en üstün şairlerden biridir. Eski Türk 
edebiyatı ile de cidden uğraşmış, Nevaı, Lutfi. Babur gibi Çağatay 
şairlerinin divanlarını dikkatle okumuş olduğu da besbellidir. Onun 
için Derdmend, Kazanlı şairler içinde en bilgilisi sayılmalıdır. Az, 
fakat Öz yazan bu şairin iki devri yoktur. Çünkü o, hep aynı üslûp, 
aynı dil, aynı eda ve aynı âhenk ile yazmıştır. 


Şiirlerinden drnekler : 


HAV AT 

Asırlar kiçti, kitti,... kiçü yıllar 
Nebiler, padişahlar sürdü devran,... 
Gdmürlerdir kdçüp kervan ve kervan 
Kilip-kiçti cihandan kança iller. 

Sdnüp. viran bulup mamur tüyekler, 
Cir astında tizildi “ku” süyekler, 

İse çiller, kîiçe kumlar, bite iz.. T 
Derîg, mahzun künğil. biz de bitebiz! 


(312) Sözler: knnça; merî; tüyde: şehir, kasaba; cirr yer, taprak; ku: kuru, 
kurumuş; süyek: kemik; biyitmek: (oynamak mânasına gelen biyimek fiilinden mii- 
teaddidir): ovtıatmrtk, istediği gibi yürütmek. Çevirmek: ajgırmak: şiddet ve kuv¬ 
vet göstermek. 
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Misafir kim cihanga bastı butnı, 

Biyittı ajgırıp anı zamana. (312). 

Üyüp T çirgen ümidni, türtti utnı 
Yutup utlarını kitti yana, yana (* * ). 

KAK Al 1 (g«mi) 

Çıkt3 çiller, koptı dulkm 

II karabm cil süre. 

Kaysı çiller, nindi opkm 
Tarta bizmi carı surap {***). 

Derdmend, Sovyet devrinde de yaşamış ve 1922 yılında mev'ud 
eceliyle ölmüştür. Sovyet devrinde manzum bir şey yazdığım bilmi¬ 
yoruz. 

EDEBİYATIN ÖTEKİ BÖLÜMLERİ : İki ihtilâl arasında, Ka¬ 
zan Türklerinde yalnız nefis edebiyat değil, edebiyatın öteki bölüm¬ 
leri de gelişme yoluna girmiş bulunuyordu. Tarihî edebiyatı ele alır¬ 
sak, bu devirde Kadı Rizaeddin Bin Fahreddin, Türk tarihine dair 
eserlerinin neşrine devam ettiği gibi (313), 1913 yılında Ahmed Ze¬ 
ki Velidî'nin “Türk ve Tatar tarihi”; Hadi Atlasfnin “Kazan han¬ 
lığı”, “Süyiinbike”, “Sibir tarihi” adlı eserleri; kadı Haşan Ata Abe- 
şî’nin “Tarih-i kavm-i türkî’si basılıp çıkmıştır (314). Kazanlı ta- 

(*) Üymek: yığmak; çirimek: çürümek; türtmek: tutuşturmak; ut: ateş, od. 

( 9 *) Cil: yel, rüzgâr; dulkınr dalga; kaysı: hangi, kangı; nindi: ne gibi; op- 
ktn: girdap, suburgacı; tartmak: çekmek; suramak: istemek^ 

(313) Bu tarihçi "Asâr” (İzler) serisini devam ettirmekle beraber, birçok 
meşhur kimselerin biogratyalarvnı da yazıp neşrediyordu ki, îbn Ruşd, İmam Ga¬ 
zali, Ebulgula-Al-Maarrî, Muhiddin İbn Arabi, İbn Teymiye, Kütübü Sitte ve mü¬ 
ellifleri, Ahmet Midbat efendi, Ahmed-Bay bu cümledendir. Bundan başka, bvı 
mudakkik kendi idaresi altında çıkan "Şura” dergisinde “Uluğ hâdiseler ve meş¬ 
hur kimseler" başlığı altında kaleme aldığı önemli yazılarında gerek istiklâl gün¬ 
lerindeki, gerekse Rus istilâsından sonraki İdil ve Ural Türklerİ tarihine ait pek 
kıymetli malzeme vermiştir. 

(314) Mektepler için yazılnuş olan tarih kitaplarından şunları gösterebili¬ 
riz: Zeki Velidi, A. Battal, F. ve K. Toyke'lerin Türk tarihine ait eserleri: Haris 
Feyzinin Fatih Kerimenin Tarih-i umumileri; F. Kerimi’nin İslâm tarihi; U, Azizdin 
(Vippir'den faydalanma yoliyle yazdığı) dinler tarihi; Nur-Ali Nadî'nin Rusya ta¬ 
rihi 
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rihçi Ayneddin Ahmer ise, Kazan üniversitesi katındaki arkeoloji 
cemiyeti üyesi sıfatiyle, Kazan Türklüğü tarihi uğrunda büyük hiz¬ 
metlerde bulunmuştur ki, bu cemiyetin dergisinde muhtelif zaman¬ 
larda onun birkaç tane önemli tarihî ve etnografik eseri basılmış¬ 
tı (315). Bundan başka, onun Kazan turkçesiyle “Bulgar tarihi'* ve 
“Kazan tarihi 0 isimli eserleri de çıkmıştı. 



tsnrail Gasltırall 


Yukarda da işaret ettiğimiz üzere, gerek 1905 ihtilâlinden ön¬ 
ce, gerek bu ihtilâlin vukuundan sonra, kimi Kazanlı gençler kale¬ 
me sarıldıkları günlerde, ortada usulleri ve kuralları düzülmüş ve 
düzenlenmiş tlan bir yeni yazı dili bulunmuyordu; Çağatay yazı dili 
eskimiş ve unutulmuştu; ancak uzaklarda ise de, yaşayan edebiya¬ 
tı ve matbuatı bulunan bir OsmanlI yazı dili vardı. Kırımlı “Ter¬ 
cüman" gazetesinin Sahibi İsmail Bey Gaspıraiı, tumturaklı osman- 


(315) Mc^clfı: "Tipteı-leı* ve onların aslı’\ (ciî<I 23), "Mi^er dili ve halkj 
h:\kkinda"’ (cild li:K Türklerinin dililin merasimi'* (dJd 23) v.b. 


158 



lıcayı beğenmemekle beraber, onun sadeleşmiş şeklinin, bütün dün¬ 
ya Türkleri için genel bir yazı dili olarak kabulünü ileri sürüyordu. 
Gerçekten, bazı Kazanlı muharrirler de, başta kimi eserlerini os- 
manlıca yazmaya özenmişlerdi. Ancak Gaspıralı’nın bu fikri (ül¬ 
küsü), bir yığın siyasî, İktisadî ve coğrafî sebeplerden dolayı Rus¬ 
ya Türkleri arasında kabul ve tatbik edilememişti. Yukarıda da an¬ 
dığımız gibi, 1905 ihtilâlinin vukuundan sonra, bu Türkler arasında 
tam bir lisanı differanciation husule gelmiş, her ülke kendi diyele- 
ğiyle yazmaya başlamıştı. Kazan Türkleri arasında, Kayyum Naşi¬ 
rinin ortaya attığı prensip üzerine Kazan türkçesinin bağımsız bir 
âı\ olması kabul edilince, elbette bu dilin işlenmesi, zenginleştirilme¬ 
si gerekiyordu. Onun için iki ihtilâl arasında gazeteciler, edip ve 
şairler, Kazan lehçesinden düzgün ve zengin bir “edebi dir yarat¬ 
maya çalışırlarken, kimi muallim ve muharrirler bu dilin kaidelerini, 
usûl ve nazariyatını düzmekle ve diğer bazı kimseler ise, dilin zen¬ 
ginleşmesine ve genişlemesine yardım edecek olan halk ağız edebi¬ 
yatını (folkloru) irdelemek, incelemek ve derlemek ile ve bir bölük 
müellif de bu dille çeşitli bilim alanlarında mektep kitapları yazmak 
ile uğraşıyorlardı. 

îşte, bu gibi çalışmalar ve uğraşmalar sonucunda, gerçekten 
bir nevi “gazeteci lisanı’ r vücuda geldiği gibi, “yeni edebî dirin im¬ 
lâ, morfoloji ve sentaks kurallarına dair birtakım eserler, tarih, 
coğrafya, matematik, tabiat, terbiye (pedagoji) ve tâlim usûlle¬ 
rine dair bir yığın ders kitapları meydana gelmişti. Bu gibi ders ki¬ 
tapları yazılırken, şüphesiz, her nevi bilimlerin terimleri de işleni¬ 
yordu; daha o zaman Kazan Türkleri arasında bilim terimlerini 
türkçe köklerden yapmak temayülü kuvvet bulmuştu. 

Folklor ürünlerini derleme işinin, Kayyum Nasirî ile başlamış 
olduğunu yukarıda gördük. Sonraları bu yorucu işle Abdülallâm 
Feyizhan (“Emsal ve makalât”), şair A. Tukay, muallim Hoca 
Bedi (atasözleri, bilmeceler), Fazıl Toyke ve başkaları uğraşmışlar^ 
dır. 

Edebiyat tarihini irdeleme hususunda ise, iki ihtüâl arasında 
geçen 10 yü içinde, kitap şeklinde üstünkörü yazılmış olan tek bir 
tane eser çıkmıştır ki, o da, Cemal Velidî’nin “Tatar edebiyatının 
barışı (seyri)” adlı 122 sahifelik küçük telifidir (Orenburg, 1912, 
“Vakit” yayınlarından). 
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20. YÜZYILIN EŞİĞİNDE 

"US0L-Ü CEDİD” DAVRANIŞI : 19. yüzyılın sonlarında bir 
Türk maarif-kültür akımından, başka bir şey olmayan ilkokulları 
ıslah davranışına, Kazan Tiirkleri de katılmışlardı. UsûUü cedid dâ¬ 
vasının öncüsü Kırımlı îsmail bey Gaspırah idiyse de, bu dâva Ka¬ 
zan Türklerinin bir kısım fikir adamlarınca çarçabuk benimsenmiş, 
ve GaspıraJı sağlam destekçilerini asıl bunlar arasında bulmuştur. 
Kazan l'ürkleri deyince, yalnız tarihî Kazan ülkesinde yaşayan 
Türk toplulukları anlaşılmamalıdır. înkâr edilemez bir gerçektir ki, 
Kaz,an hanlığının yıkılmasından sonra, tarihten bildiğimiz siyasî, İk¬ 
tisadî amillerin tesiri altında Kazan Türkleri pek fazla dağılmışlar¬ 
dır. Şu halde, nerede yaşarlarsa yaşasınlar, tarihî Kazan ülkesin¬ 
den göçmüş olan, Orta Idil lehçesiyle konuşan, Kazan örf-âdetleri- 
ni r gelenek vc göreneklerini unutmadan yaşatan bütiin Türkler, biz¬ 
ce iCazan Türklcridir. 

Şu da var ki, Usûl-ii cedid’i malî yardımlariyle destektiyenlerin 
çoğu, asıl Kazan yurdunda yaşayanlardan ziyade, Kazan'dan uzak¬ 
larda bulunan iş adamları arasından çıkmıştır. Gerçekten, İstanbul 
halkı gibi, eski geleneklere son derece bağlı ve aşırı kertede iddialı 
olan Kazan ahalisi, bir yığın “köhneperest” hacı, hafız ve hocaların 
tesiri altında Usul-ü cedid’e karşı koymaya, yeltenmiş iseler de, yeni 
fikirlerin ideologları, gene de bir üniversite beldesi olmasından ötü- 
ni. havasında Batı medeniyetinin esintilerini taşıyan Kazan şehrin¬ 
de başgöstennişlerdir, Millî uyanışın ilk müjdecileri olan Ş. Merca- 
nî, K. Naşiri, Hüseyin Feyizham İbrahim Halfî bu şehirde sivrildik¬ 
leri gibi, Usul-ü cedid fikıiyatçılannın sesleri de Kazan’da yüksel¬ 
miş ve bu sesler uzak muhitlerde yankılanmıştır. Yeni mektepler 
için ders kitapları hazırlayan A. Hadi Maksutiî, Şakircan Tahirî 
bunlardan olrluğu gibi, veni mektepler için öğretmenler yetiştiren A. 
Barudi, yalnız bununla yetinmeyip, İslah edilmiş medresesinin ya- 
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mnda bir «irnek ilkokul da devam ettiriyor ve bazı ilkokul kitapları 
hazırlamakla da uğraşıyordu. 



Hadi Maksudî 


“USÛI^Ü CEDÎD” NEDİR? İlkin Türk çocuklarına Elifba’yı, 
daha o zaman Batı dünyasında eskimiş olan ve bizce “cedid” (ye¬ 
ni) sayılan usûlle öğretim dâvasiyle başlayan “TJsûl-ii cedid” hare¬ 
keti, sonraları, çeşitli zamanlarda Rus istilâsına uğrayan ve çarla¬ 
rın obuscurantist (cehalet taraflısı) idaresi altında uzun devirler 
bilini ışığı görmeyen Türk kavimleriııin, bir maarif ve kültür dâva¬ 
sına dönmüştü. 

19. yüzyılın sonlarına kadar bu Türkler arasında şehirlerde 
çoğu zaman düzenli ilkokul bulunmadığından, küçükler de büyük 
talebenin okuduğu medreselere giderlerdi. Köylerde ise, bu Türk- 
lerde pek eski zamanlardan beri her mescidin yanında bir mektebin 
bulunduğu yabancı seyyahların tanıklığı il dahi bilinmekte idiy¬ 
se de, son zamanlarda “meptik” denilen bu ilkokullardaki öğretim 
usulleri “usulsüzlük” denilecek kertede eskimiş, bozulmuş bulunu¬ 
yordu. Bu “falaka mekteplerinin Öğretmenleri ise, mahallenin 
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imamları olurdu. Bu biçim mektepler de yalnız oğlanlar için olup, 
kız çocukları için bu gibi mektepler bile bulunmazdı. Onları mahal¬ 
le imanımın karısı kendi evine toplayıp bozukdüzen bir şeyler oku¬ 
turda #ğlan mekteplerinde de başlıca “okuma” öğretimi önde tu¬ 
tulur, ''Yazma'’ hünerine pek o kadar önem verilmezdi. Hele kız ço- 



Oretıburg'daki “MeJre$e-yi Hüseyniye” ve kurucularından Ahmed Bay. 


euklarma yazı öğretmek kesin olarak yasaktı. Mektep kitabı diye 
bir şey bulunmazdı; öğrenciler sınıflara bölünmezdi. Hayat bilgile¬ 
ri katiyen öğretilmezdi. "Usûl-ü cedid”e göre ise, 1) Mektep med¬ 
reseden ayrılacaktı: 2) İlkokulun kendine has öğretmenleri ola¬ 
caktı: 3) Öğretmen, “sadaka” değil, aylık alacaktı; 4) Okuma- 
yazma öğretimi, eskiden olduğu gibi, usulsüz-yolsuz "heceleme” ile 
değil de, yeni Elifba kitaplarında gösterilen “usûlü savtiye” veya 
"usulü meddiye” ile başlayıp kolayca okuma yoluna devam edile¬ 
cekti; 51 Yalnız okumaya değil, aynı zamanda yazı öğretimine de 
ehemmiyet verilecekti; 6) Kız çocukları için de ayrıca ilkokullar 
olacaktı ve kızlara da yazı öğretilecekti; 7) Öğretim bir programa 
göre yapılacak, her yaşa göre ders kitapları kullanılacaktı. 

Bunlar bu£ün bize çok ehemmiyetsiz ve yulın şeyler gibi görü¬ 
nüyorsa da> bundan 7İ-80 yıl önceki halleri ve durumları göz önüne 
getirerek düşünceye dalarsak, o devirde bu "ehemmiyetsiz” ve “ba- 
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sit” şeylerle uğraşmanın hiç dc boşuna emek harcamak olmayıp, 
cemiyet hayatımız vc geleceğimiz bakımından pek önemli ve fayda¬ 
lı bir davranış olduğunu anlamakta güçlük çekmeyiz sanırım. 

BU YOL*A ÇEKİLEN ZORLUKLAR : “Usûl-ü cedid” dâvası¬ 
nın yürütülmesi hiç de kolay olmamıştır. Bellidir ki, her teşebbüs¬ 
te, her dâvada olduğu gibi, bu dâvanın da iki yanı vardı: 1) Maddî- 
malî yanı, 2) Fikrî-terbiyevî yanı... Birincisini ele alalım. Zama¬ 
nın hükümeti, yeni tip mekteplerin açılmasına mâni olmuyordu 
ama, onları resmen tanımış da değildi; yalnız onların varlığım bilir { 
de, tahammül ederdi. Onun için bu mekteplere malî yardımda bu¬ 
lunması asla süz konusu olamazdı. Bazı hususlarda bir çeşit muh¬ 
tariyete malik olan ve arada maarif işleriyle de uğraşan ZEMSTVO 
denilen mahallî idarelerden de, o zamanki teşekkülüyle, bu mektep¬ 
lere malî yardım beklenemezdi; üstelik, hükümet şu veya bu baha¬ 
ne ile bu mektepleri istediği zaman kapatabilirdi de... Onun için hü¬ 
kümet karşısında “Gölge etme, başka ihsan İstemem” diye geçmek¬ 
ten başka çare kalmıyordu. 



Pcdegog Alimcatı Barudi 


Bir de bu “resmî” zorluktan başka müslümanlann kendi arala¬ 
rında başgösteren bazı gerici zümrelerin şiddetli muhalefeti de var- 
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dı Hattâ bu zümreler devlet için zararlı, tehlikeli adamlardır diye¬ 
rek, cedidcileri hükümete cıırnal etmekten de geri durmazlardı. Bi¬ 
yelim, bunların iftiraları yüzünden yukarıda adı geçen müderris 
AJimcan Barudi, kuzeydeki Vologda bölgesine sürgün de edilmişti. 
Brına benzer başka çirkin vak’alar da olmamış değildi. Kazan’da 
o devirde gericil gazeteler bulunmadığından “Usubü cedid"i çürüt¬ 
mek düşüncesiyle Al-nusulii hadide fi hilaf i usulü cedide gibi arab- 
ça isim taşıyan pamphletder bile yayımlanmıştı. (Türkçesi: Usûlü 
cedideye karşı demir oklar, demektir), 

Demek bir yandan hükOımetin Damocles kılıcından korunma 
esreleri aramakla uğraşırken, kendi aramızdaki gericilerin demir 
udu oklarına karşı tedbirler almak zorunu da vardı, Kafkasya’da, 
hele bugün Azerbaycan dediğimiz Güney Kafkasya’da Türkler ara¬ 
sında Usûlü cedid mekteplerine karşı ne gibi yanlış ve karanlık dü¬ 
şünceler besleyenlerin bulunduğunu, tanınmış Azerbaycan mizahçı 
şairi Sabir’in DEUS-Î USÜL-Ü CEDİD başlıklı manzumesi ne güzel 
canlandırmıştır. Bu emsalsiz manzumeden bazı parçalan şuraya 
alalım. 


DE JLS-Î USÜL-Ü CEDİD 

Vah, bu imiş ders-i usûl-ü cedid! 

Yokh, yoklı, oğul, mekteb-i isyandı bu! 
Molla değil bundaki tadim eden, 

Elhazer et, bir yeni şeytandı bul 
Bur kaçaklı, oğlum, baş-ayak kandı bul 

★ 

Gör nice alt-üst eyleyip şeyleri, 
Döndürüp (a), (ba) ye elif-bideri 
Bid'ata baklı, (ya) oklıntur (ye) ieri, 
Sanki lıumfat ile düşmandı bu. 

★ 

Verdiği dersi uşağa yazdırır, 

Hccce demir, her a’melin azdırır, 

Kâh oklıtur, kâh çıkharup gezdirir, 

Bir demir evlâdı müslümandı bu. 

★ 
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Bundan ezel bile değildi siyaq, 
Ders oklıutan mollada vardı liyaq T 
Molla koyardı başına şiş papakh, 
lyle ki bir fazjl-ı devrandı bu! 

★ 

îmdi bütün iş dolanıp laglaga, 
Ders okhutur her başı fesli çağa, 
Ettiği tedrisi iylan r kor bağa.. 

Ders değil herze-i hezeyandı bu T 

★ 



Kazan 1'ıtrKlerımn ilk cemaat işlerine Çakışanlardan bur gruP< 


Oturanlar (saf taraftan): Niyaz Muhammed Süleyman, Hadi Maksudî, Ömer 
Halîfe Devletyar, Ab^urrahman Ahmer. 

Ayaktakiler (saf taralcan) : Haris Feyzi» Pctersburg imamı Lütfi İshakî, Ab¬ 
dullah Bubi, Akçura»flu Yusuf- 



Men değişip şive-i ecdadımı 
Bile *da salmaram evlâdınu, 

Eylemenin dinsiz öz ahfadımı, 

At çöle, gitsin ne debistanâı bu? 
thır, kaçaklı oğlum, baş-ayak kandı bu! 

SONUÇ r Bütün bu iki yanlı engellere bakmaksızın “Usûl-ii ce- 
did” dâvası gittikçe artan bir hızla yürümüştür. Şöyle ki: 1884’ten 
1905 3 nlınadck geçen müddet içinde Balıçesaraydaki örnek mektep¬ 
te "usûl-ü cedid” öğrenmek için çeşitli ülkelerden 80 kadar öğret¬ 
men gelmiş ve 5100 kadar mektep yeniden açılmış ve eskileri İslah 
edilmiştir (Cerhard v. Mende: Der Nntionalc Kampf der Kussland- 
türken, Berlin, 1936 s. 61). Yeni mekteplere Öğretmen yetiştirmek 
am&ciyle, eskiden mevcud medreselerin bir kısmı zamanın istekleri¬ 
ne göre ıslâh edilmeye ve bu mahiyette yenileri de açılmaya baş¬ 
lamıştı. Bunların gerek ıslâh edilenleri, gerek yeni açılanları bir çe¬ 
şit öğretmen okuJu kılığına dökülmüşlerdi. Eskiden mevcud #lup da 
islâh edilmiş olanlar, Kazanda Alimcan Barudi idaresindeki Mu- 
hammediye, Orenburgdaki Hüseyinoğulları’nın malî yardımiyle ya¬ 
şayan Hüseyniye, Ufa şehrindeki Osmaniye medreseleri, yeni açı¬ 
lanlardan Ufakla aydın hocalardan Ziyaeddin Kemalî’nin kurduğu 
Aliye*; Ubeydullah vc Abdullah Bubi kardeşlerin kurdukları BUBİ 
köyü mektebi bu kabil mekteplerin en ünlülerindendin Kafkasyada 
bu gibi mektepler kurulurken daha çok Türkiyeli pedagogların bi¬ 
lim ve tecrübelerinden istifade edilmiştir. Türkistanlılara ise, bu hu¬ 
susta KafkasyalIlarla Kazanlılarm yardımları dokunmuştur. 

Usûl-ü cedid mekteplerinin açılması, yayılması ve devamı için 
cömertçe malî yardımlarda bulunan KafkasyalI (AzerbaycanlI) Ha¬ 
cı Zcvneİabiöin Taqi, Şemsî Esedullah; Kazanlılardan Ahmed, Gani 
ve Mahmud Hüseyinoğulları, Troyskiyli Yavıışoğulları, Bubi köyün¬ 
den Hacı Muhammedcan efendi; Sibiryah Hacı Nimetulİah Kara- 
miş, isimleri hürmet ve rahmet ile anılmaya hak kazanmış kimse¬ 
lerdir. 
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BİRİNCİ RUS İHTİLÂLİ 
(1905) 

A. TÜRKÇE BASIN ; SaJnâmeler çıkarmaya başladığı gün¬ 
lerde (1870-1871 yıllarında) K. NasirLnin kafasında, bir türkçe ga¬ 
zete çıkarmak fikrinin de belirdiği 1. sene Salnamesinde çıkan bir 
ilândan anlaşılmaktadır. Bu ilânda ştyle denilmektedir: "Bu salna¬ 
me 72 senesinde de çıksa gerektir. Şayet Tanrı ecele mühlet verir¬ 
se, buna benzer bir türkçe gazete çıkarmak niyetimiz de vardır. Lâ¬ 
kin halk rağbet eder mi? Okumaya merak edip de, abone yazılan¬ 
lar bulunursa, hazırlıklar tamamlandıktan sonra gazete çıkmak 
üzere iken umuma bildirilirdi.” Nasiri’nin türkçe gazete Çıkarmayı 
düşündüğünü gösteren şu ilândan başka bir belirti yoktur. Bu “iş J \ 
yalnız "niyet” safhasında mı kaldı, yahut bu yolda bir teşebbüste 
bulunuldu da, hükümetten müsaade mi alınamadı, belli değildir. Her 
ne hal ise, 20. asra girerken dahi Kazan türkçesiyle ne bir gazete çı¬ 
kıyordu, ne de bir mecmua. Halbuki şimali! Türkler arasında fikir 
ve kültür hareketleri genişledikçe ve geliştikçe, mevkut basın (ga¬ 
zete ve dergi) ihtiyacı kendisini şiddetle hissettiriyordu. Öte yan¬ 
dan, o sıralarda Kazan aydınları arasında gazete ve dergilerde yazı 
yazabilecek eli kalem tutar kimselerin de çtğaldığı gtriilmekteyfli. 
Meselâ, 1903 senesinde Tiflis'te Mehmet-ağa Şahtahtinskiy tarafın¬ 
dan çıkarılmaya başlanan "Şark-ı Rus" gazetesinin âdetâ her nüs¬ 
hasında. birçok Kazanlı yazarın çeşitli konulara dair makalelerinin 
Çıkması da bunu açıkça gösterir. 

O sıralarda şu veya bu kimsenin Kazan türkçesiyle gazete çı¬ 
karmak teşebbüsünde bulunduğunu bilmiyorsak da, bu gibi bir te¬ 
şebbüs yapıldığı takdirde Rus Hükümetinin, “otkaz” (red) kayası¬ 
na çarpacağı muhakkaktı. Bundan dolayıdır ki, kimi cemiyetçi kişi¬ 
ler gazete veya mecmua yerine seri halinde risaleler neşretmeye gi¬ 
rişmişlerdi. Meselâ, 1912-1 $13 yıllarmda Kadı Abdurreşid İbrahim 
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efendi tarafından Petcrsburg’da neşredilen “Mir’at” (A>na) seri ri¬ 
saleleri bu kabil “yalancı süreli basın” yapraklarından başka bir Şey 
değildi. “Mir’at” sayıları sık-sık çıktığından, K. Naşiri, “Salname”- 
lerine göre daha ziyade maksada uygun olmuştur. 


Abdurreşid İbrahim 


Rusya’nın Uzak Doğu’da Mançurya. tvalarmda Japonîara mağ¬ 
lûp olması neticesinde 19#5 senesinde patlak veren birinci Rus ih¬ 
tilâli, bütün Rusya İmparatorluğunda oldukça büyük sarsıntı vu¬ 
kua getirmiş ve bu yüzden her alanda az-çtk değişme ve yenilenme 
belirtileri husule gelmişti. Bu ihtilâl tabiatiyle, o zaman Rusya'da 
yaşayan Türkîerin ve bu arada Kazan Türklerinin hayatında da 
birtakım izler bırakmadan geçemezdi. 

Rusya’da yaşayan Türkler için 1905 ihtilâlinin Önemli ve müs¬ 
pet neticelerinden biri, türkçe süreli basın vücuda getirmek (yani ga¬ 
zete ve dergiler neşretmek) imkânının husule gelmesi olmuştur. 
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Fatih Kerimî 
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Yukarıda dahi andığımız gibi, birinci Rus ihtilâli başgösterdiği gün¬ 
lerde koca Prusya’da tek bir tane küçücük türkçe gazete varda ki. 
o c.ln., Rusya'nın Öbiir ucunda, Kırım'da çıkmakta olan Tercüman 
gazetesi idi (316), İhtilâlin başlangıç yılı olan 1905 senesinde çıkan 
ilk tiirkçe gazete, Bakûlu “Hayat" gazetesi olmuştur ki, onu, isim¬ 
leri ve işleri Türkiyeli Türklerce de malûm olan Ahmed Ağaoğlu 
ile Dr, Ali Hüseyinzadc çıkarmışlardı (31.7). 1905 senesinde çıkma¬ 
ya başlayan ikinci Türkçe gazete °Nur*’ gazetesidir ki, bunu Pe- 
tcrsbıırg nhıındu AtauHalı Bayaztd çıkarıyordu, tik sayısı 15 Ey¬ 
lülde çıkmıştı. Bu, Kazan tüıkçesiyle çıkan ilk gazete idiyse de, sa¬ 
hibi, millî gayeler ve menfaatlar bakımından güvenilir bir kimse ol¬ 
madığı için o zaman eli kalem tutan Türk yazarlarından kimseyi 
celbedcmediginden, içinde hiçbir türlü canlı fikir, ciddî siyasî bilgi¬ 
ler ve faydalı havadis de bulunmadığından, bu gazete Tıirkler ara¬ 
sında asla rağbet kazanamamış ve matbuat tarihinde Kazan lehçe¬ 
siyle intişnr eden ilk millî gazete bile sayılmamıştır. 1905 senesinde 
çıkan üçüncü türkçe gazete “Kazan Muhbirindir ki, birinci sayısı 
Kazan'da İt Kasımda çıkmıştı, îşte, bunu. Kazan türkçesiyle çıkan 
ilk millî gazete saymak gerçeğe daha uygun olur (*). 1.905 yılında 
çıkmaya başlayan dördüncü türkçe gazete, birinci nüshası Peters- 
bnrg’da 24 Aralıkta yayımlanan “ÜlfeP’tir ki, meşhur seyyah Ab- 
durreşid İbrahim efendi tarafından çıkarılan bu gazete, kanşık bir 
lisan ile yazılıyor idiyse de, bir Kazanlı gazete sayılabilir. Bu ga¬ 
zete ardınca, gene 1905 yılında, 5. türkçe gazete «İmak tizlere, Ba- 
ktYdc Ahmcrl Ağaoglu tarafından “Irşad” gazetesi çıkarılmaya baş¬ 
lamıştı ki. ilk nüshası 30 Aralıkta çıkmıştı. Görülüyor ki. RusyalI¬ 
lara hürriyet ve meşrutiyet rejimi vadeden 17 (30) Ekim “mani- 
fest'ünin ilân edildiği 1905 senesinde, Rusya'da beş tane türkçe si¬ 
yasî gazete çıkmaya başlamıştı ve bunlardan üçü Kazan lehçesiyle 


Rusya'da 1905 ihtilâlinden önce "Tercü manadan başka da türkçe ga- 
rarfr;|r?r çıkmamış değildi; «ncak bunlar Bahçcsarayk gazete pibi uzun ömürlü olma¬ 
mışlardır. Daha 1875 senesinde, demek ‘Tercümandın zuhurundan 8 yıl önce, Ha- 
smı-Be£ Terdabı. Baku’de '‘Ekinci" adlı bîr gazete çıkarmaya başlamıştı kî, hu pa- 
7.<'U luıkvımel tarafından kapatılmıştı. 1878'de lînsi zade ilacı Seykl efendi Tiflis'te 
"Ziya-i Kafkasya” isimli Gazete çıkarmaya başlamıştı; 1882 yılında Ünsi zade Ce¬ 
lâl efendi Fzeno Tiflis'te "Kcşkıı]" pazetesini nesre girişmişti. Bu iki gazetenin ikisi 
dr kendiliklerinden kapımmışlar vc sahipleri de Türkiye'ye î^Ç^üŞİerdir. Yukarıda 
anılan "Şarkı Rus 4 * gazetesi de J905 ihtilâlinden önce Çıkmış ve kapanmıştır. 
fSlîl 10 Eylülde kendiliğinden kapanmıştır. 

(.*) Gazelinin imtiyaz sahibi, avukat Se.Vid-Giray Alkin idb'se de, asıl ruhu 
ve başyazarı Yusuf AkÇura idî. 


170 




yazılıyordu ("Nur”, Kazan ‘‘Muhbiri”, "Ülfet”), Ertesi yıl (190$) ise, 
bu babta en bereketli bir mevsim olmuştur; çünkü $u yıl içinde tam 
14 tane türkçe siyasî gazete çıkmaya başlamıştı ki, bunların sekiz ta¬ 
nesi Kazan türkçcsiylc yazılıyor ve bunlardan 5 tanesi Kazan şeh¬ 
rinin hissesine düşüyordu (318). Geriye kalanların iki tanesi Kı¬ 
rım'da (319), bir tanesi Astarahan’da (320), iki tanesi Taşkent'¬ 
te (321) ve bir tanesi de Baku’de (322) çıkıyordu. 

1907 yılında da yeni yeni siyasî türkçe gazeteler çıkmaya de¬ 
vam ediyordu. L>u yıl içinde çıkan türkçe siyasî gazetelerin sayısı 1% 
dir ki, bunlardan yedisi Kazan türkçesiyle yazılıy#rdu (323). Geri- 


(318) Aşağıda bu gazetelerin isimlerini yazıyoı-uz, Bu isimlerin ardınca ge¬ 
len tarihler gazetelerin ilk sayıların çıktığı tarihtir; eşhas adları ise, gazetelerin na¬ 
şirlerini ve sorumlu muharrirlerini gösterir. Kazanda çıkan gazeteler (tarih sıra- 
siyle) : “Yuldtız” (30.1.1906; Hadi Maksudi); “Azad” (14.2; Molîah Abdullah 
Apanay); “Beyanul-Hak” (31,3; Ahmed-can. Seydaşoğlu); “Tan Yulduztı” (31.5; 
Ali Putilâkov; bu gazeteyi asıl çevirenler o günlerde sosyalistlik taslayan Ayaz îs- 
hakı, Fuad Tuklar ve arkadaşları olmuştur); “Az,ad Halk” (13.6; Ali-Asgar Kemal); 
Öteki' şehirlerde Çıkan gazeteler: “EhAlcmul-İsdâmi” tMalns içinde; A, Mustafaağlu; 
Ufa şehrinde çıkıyordu); “Fikir” (Uralsk’ta 14,6.1906’da çıkmaya başlanuştı; Kâmil 
Muti! Tulıfaiullahoğlu); “Vakit” (•renburg'da 14.7,1906’da çıkmaya başlamıştı; 
naşirleri Zakir ve Sakir Rami kardeşler olup, mes'ul ve baş muharriri Fatih Kerimi 
idi). 

(319) ‘'Vatan Hadimi” (Karasubazar, 14.10; Abdureşid Mehdioğlu); “Millet” 
(Balıçesaray, 14.11.T İsmail Gaspıralı), 

(320) “Bıırhanu-terakki” (4.7; Mustafa İsmail«ğlu Şirvaııskiy). 

(321) “Terakki” (27.6; İsmail Abil); “Hurşid” (17,9; Münevver-Han Abdur- 
reşid-Han). 

(322) “Tekâmül” (29.12; Mehdi Hacinskiy). 

(323) Kazanda çıkan gazeteler: “Tawiış” (Ses; 6.5; İskender Kutlubay); “El- 
İslah” (16.10; Vefa Bahtiyar): “Ahbar” (23.12; Haris Feyzi); başka şehirlerde çı¬ 
kan gazeteler: Astrahan’da: “Islah” (4.4; Ebu-Bekir Daşkin); “İdil” (23.9; Zahidul- 
lah şerifullahoğlu); Orenburgda: “Ural” (14.1; naşiri Gumer Teregul; sorumlu mu¬ 
harriri Hadiçe Yamaş; bu, tatar sosyal-demokratlarmm organı idi); Pctcrsburg'da: 
“Dırnıa” (4.5; Duma üyelerinden Kclimuîlah Hasanoğlu; bu, solcu müslüman say¬ 
lavların organı idi). 

Bundan, başka, irtica ve “sükunet” günlerinde Kazak ve Özbek türkçeleriyle 
de birtakım gazeteler çıkmıştı ki, isimleri aşağıda gösterilmişür: 

Kazak lehçesiyle yazılan gazeteler: “Kazakistan” (Garbi Kazak İlinde, Bukey- 
Ordasında 1911de çıkmaya başlamış ve 1915 r te kapanmıştı; çıkaranlar ve idare 
edenler: Şahingiray Bukeyoğlu ile Kulmanoğlu idi); 

"AykaP” (Troyskiy*'; 1911-1915; naşiri ve başmuharriri Mehmedcan Siralı); 

“Kazak” (Orenburg; 1913; haftada bir-iki defa çıkardı; çıkaranlar Öğretmen 
Ahmed Bayt.ursun ile Mir-Yakup (Çakıp). 
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ye kalanların biri Astarahan’da (324), ikisi Bakû’de (325), ikisi de 
Taşkent'te (326) çıkıyordu. Bu hesaba göre, birinci Rus ihtilâlinin 
vukua gelmesinden sonra 1905 yılında 5 tane, 1906’da 14 tane, 1907’ 
de ise 12 tane tiirkçe siyasî gazete çıkmaya başlamıştır ki, üç yıl 
için cem'an 31 tane gazete oluyor. Bunlardan Kazan türkçesiyle 
yazılanlarını gösterdik. Bakû’de çıkanlar, Azerî lehçesiyle, Taş¬ 
kent'te çıkanlar şehirli Özbek diyeleğiyle, Kırım'da çıkanlar ise, İs¬ 
tanbul edebî diline çalan bir Kırım ağziyle yazılıyorlardı, 

Bıı gazetelerin büyük bir kısmı İktisadî sebeplerden, birkaç ta¬ 
nesi ise. siyasî sebepler yüzünden kapana-kapana 1907 yılının son¬ 
larına doğru, bunlardan (eski, Kırımlı “Tercüman” hariç) yalnız 14 
tanesi kalmıştı (327). Birinci Cihan Harbi başladığı zaman (1914’ün 
yazında) ise, eski gazetelerden Kazan'da yalnız bîr tanesi (“Yul- 
dıtz”) (328) yaşıyordu; Orenburg’da da tek bir tiirkçe gazete 
("Vakit") vardı; Astrahan’da yalnız “Idil” gazetesi ağır aksak de- 

Özbek diyeleğiyle? çıkan gazeteler: "Turan” (Buhara, 1912; sahibi ve sorumlu 
muharriri: MirbcdeHov); 

"Semorkand” (Semerkand. 1914; tiirkçe vç farsça; sahibi ve başmuharriri: 
Mahrmıd-Hoca Behbudî): 

"Siula-i Türküstan” (1914-1915; sahipleri ve muharrirleri: Münevvcr-kari ve 
Uheydullaiı Hoca); 

"Sncln-i Ferganc” (Hokand, 19.U-1915; naşiri Abid-can Mahmudoğİu, muharriri 
A<ur-Ali Zahirî). 

(324* “Hamiyet” (24.4; İsmail Mustafa Şirvansldyh 

(325* "Tarse Hayat” (14.4; naşiri: Hac; Zeynelabidin Tagt7,adc; sorumlu mu¬ 
harriri: Haşim.Bcğ Vczirli) “Yoldaş” (4.9; Fscdullah Ahundzade). 

(3261 "Tüccar” (39; Naşir ve sorumlu muharriri: Kerimhay Azimbay#glu): 
"Şöhret” (1412: Abdullah Evlânı). 

(3271 Kaznn’da : "Yulduz”; "Kazan Muhbiri” (ancak o sıralarda bu, artık 
eski K, M-i olmayıp, tüccardan Mchmedcan Scydaşoglu tasarrufuna ve Ali Saym- 
ceJu idaresine geçen zayıf ve senlik bir vaVaka idi); "Beyanul-Hak”; "El-İslah” 
"Ahbar". 

Astrahan'da da : "Burhan-u Terakki” ve "İdil”. 

Oronburg'da: "Vakit”. 

Petersburg'da "Nur”. 

Bakü'de:"Tazo Hayat” ve 4rşad f \ 

Kıvım’da (Karuşubazar’daî : "Vatnn Hadimi”. 

Taşkent’te: "Tüccar” ve "Şöhret”, 

"Kuyaş” (Güneş) Ka/on’da sonralan, 1912‘de (galiba "Yulduz”un za¬ 
yıf ışığını ortadan kaldırmak gayesiyle) çıkmaya başlayan bir gazetedir; bunun na¬ 
şirleri büyük tüccardan Kerimoğulları kardeşler olup, sorumlu muharriri Zekerya 
Sadreddin. sekreteri ve başyazarı tanınmış hikayeci Fatih Etnîrhan idiler. 
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vam ediyordu; Ufa'da bir tane türkçe gazete vardı ama, eski gaze¬ 
te «Imayıp, 1913 sesnesinde çıkmaya başlayan yeni bir gazete 
idi (329); zaten hiçbir zaman pek parlamayan “Nur”, çoktan sön¬ 
müştü; “Duma" ise, dağıtılan 1, ve 2, Bumalarla beraber ortadan 
kalkmıştı; Baku'de eski gazetelerden hiçbiri kalmamıştı; Türkis¬ 
tan'da (Taşkent'te) de, o zaman ihtilâl devrinden kalma hiçbir türk¬ 
çe millî gazete bulunmuyordu. Kırım'da ise, yalnız, 19. asrın sonla¬ 
rına doğru çıkmaya başlayan “Tercüman” yaşıyordu. 

Görülüyor ki, yukarıda adları sayılan türkçe gazetelerle dergile- î 
rin bir kısmı, ya siyasî veya iktisadi sebeplerden dolayı kapanmaya 
mecbur- olmuş idiyse dc, birçoklan meşhur Stalipin hükümetinin “ih¬ 
tilâli yatıştırmasından sonra dahi devam etmiş ve sonraları, ka¬ 
panmış neşriyatın yerine muhtelif şehirlerde yeniden, yeni gazete ve 
mecmualar zuhur etmiştir. 

Kazan Türkleri 1916 yılında, harp zamanı olduğundan, pek tan¬ 
tanalı değilse de, süreli basınlarının lf. yıldönümünü hatırlayıp kut¬ 
lamışlardı. 

M. SİYASÎ BAVRAJMIŞLAR : Kazan'ı Moskoflar istilâ ettik¬ 
ten ve elde silâh mukavemetler ve savaşlar dindikten sonra, Idil ve 
Ural Türkleri, siyasetle meşgul oldular mı acaba? Bu münasebetle 
bir-iki tarihî olayı hatırlayalım: 

17. asrın başlarında, yani 1611’den 1613 senesine kadar süren ve 
Rusya tarihinde “Kargaşalık zamanı” (rusçası “Smutnoye vreme”) 
adını alan ihtilâl ve karışıklık devri geçtikten sonra, 1613 yılında ye¬ 
ni çar seçmek (ki o zaman Roım.nov’lar sülâlesinin birincisi olan 
Mikbayil Feodoroviç seçilmişti) için Moskova'da toplanan “Zemski 
Sobor”a (bir çeşit Rus Etats generaux’su) Idil ve Ural Türklerinin 
temsilcileri de iştirak etmişlerdi. Bunlar, şüphesiz bu Türklerin “Ah- 
kemik”lerinin (noblesse'inin) mümessilleri olmuşlardır; eski zadegâ- 
nın kalıntıları olan ve han, mirza, beğ unvanlarını taşıyan ve bir par¬ 
ça imtiyazlara da mâlik olan bu zümre mensuplarının bir bölüğü, bu 
kargaşalık günlerinde hükümet tarafını tutup, kıyamcı ve ihtilâlci 
zümrelere karşı savaştıklarından, devlet için yeni bir hükümdar se¬ 
çecek olan büyük “Kurultayca onların temsilcilerini de iştirak ettir- 

(329) “Turmuş” (Hayat) gazetesi Ufa’da, birtakım şüpheli ve karanlık “iş¬ 
lerdi ile tamınmış olan Vaiz Nevmzî tarafından tesis edilmiş idiyse de, sonraları bu 
gazeteyi tüccardan İbadullah Ösmanoğlu ele almış ve başyazarlığım da muallim Za- 
kir Kadirî’yc yüklemiştir. 
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mek, o zamanki Moskof siyasetinin icaplarından olmuş alacaktır. Ya¬ 
ni bunlar, geniş Türk halkının mümessilleri olmaktan ziyade, muay¬ 
yen bir üstün zümrenin temsilcilerinden ibarettiler (33#). îşte bu, 
17 asra ait bir “siyaset” vakıasıdır. 



Seyid Giray Alicin 


18. asra gelince, Kazan ve Ural Türklerinin ileri gelenleri ara¬ 
sında Rusya'dan ayrılıp, bağımsız bir müsliiman devlet: kurmak fik¬ 
ri. bil asırda da devam etmiş veya yeniden canlanmıştır. Kazan'm 
ileri gelenleri, bu maksadlarma ulaşmak için, Başkurt kıyamlarından 
faydalanmak istemişler, bu kıyamlara, yukarıda da belirttiğimiz gibi, 
Kazan ülkesinden kaçan bazı kimseler iştirak etmişler ve bu kıyam- 
laıııı hedefleriyle Kafkasya, Kırım, Kazak ili ve hattâ Türkiye gibi 
Türk ülkelerini de ilgilendirmeyi tasarlamışlar ve Rusya'dan ayrılan 

(330) Bu konu üzerine bakınız: Zeki Velidî “İhtilâl zamanında çar MIkhayil 
Feodaroviç Romuntv'un intihabı vakasında İslamların rolü 1 ’ ("Mektep" dergisin¬ 
de, Kazan 1513). Vç Aziz Ubeydullah: "Tatar Tarihi", s. 123 ve ilerisi: "1613 ytfı 
Zemskiy Sokorda tatarlar”. Kazan 1923. 
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müslüman Türkleri birleştirip büyıik bir müslüman Türk devleti kur¬ 
mayı düşünmüşlerdi. Ancak kıyamların başarısızlıkla bittiğini yu¬ 
karıda gördük, İşte bu r 18. asırda cereyan eden ve silâh kuvvetiyle 
de desteklenmiş olan büyük hedefler güden, önemli bir siyasî hare¬ 
ket idi (*). 

Bir de 18. asrın sonlarına doğru (1767 yılında) Moskova'da II. 
Katerina tarafından toplanmış olan “Yeni kanunlar tasarısı tanzim 
komisyonuma, Kazan Türklerinden de 27 saylav katılmıştı. Bu say¬ 
lavların çoğu, mirzalar ve "yumuştular” (hükümet hizmetinde bulu¬ 
nanlardan) olup, yalnız 2-3 tanesi tüccardan ve “yasaklılar’ ’ dan 
(yeni halktan) idi. Demek, bu komisyonda da Türklerden halk değil, 
yüksek zümreler temsil edilmişti'. Bu saylavların komisyona getirdik¬ 
leri “nakaz” (talimat) larda umumî ve her zümre için müşterek bir 
istek varsa, o da din hürriyeti ve hacca gitmeye müsaade olunması 
idi. Bundan başka, ticaret hürriyeti ve vergilerin, mükellefiyetlerin 
azaltılması ve askerî hizmetin hafifletilmesi gibi istekler de ileri sü¬ 
rülmüş ve mirzalar tarafından, Türk “ak-kemikleri”n (noblesseinin) 
Kus zadegânlariyle hukukta eşit tutulması meselesi de ortaya atıl¬ 
mıştı. 

Avrupa'da, yüksek bir siyaset dâvası demek olan milliyet dâva¬ 
sının en yüksek kertesine çıktığı ve Ruslar arasında da bir takım si¬ 
yasî hareketlerin belirdiği 19. asırda ve hattâ 20, asnn eşiğinde, Rus¬ 
ya Türkleri (ve bu arada Kazan Türkleri) arasında biz az-çok önem¬ 
li bir siyasî hareket görmüyoruz; onların 19. asnn sonlarına doğru 
olan hareketleri daha ziyade medenî, terbiyevî ve İktisadî kalkınma 
ve yenileşme hareketlerinden ibaret olmuştur. Gerçek siyasî hareket¬ 
ler, gene 1905 ihtilâli patlak verdikten sonra, siyasî gazeteler çıkma¬ 
ya başladığı sıralarda belirmeye başlamıştır. 

Yukarıda “İktisadî ve fikrî kalkınma devri” başlığı altında 
yazdıklarımızdan da anlaşıldığı gibi, Kazan Türkleri arasında daha 
18. asrın son yarısında faal bir İçtimaî zümre ve sınıf peyda olmuş¬ 
tu ki, o da tüccar sınıfıdır. Bu tüccar zümresi, yukarıda gördüğümüz 
üzere, vaktiyle Kazan ülkesinde Buhara tipi medreseleri beslemiş, 
molla ve müderrislere maddî yardımlarda bulunmuş ve daha sonra¬ 
ları, bu Türkler arasında bir medenî ve maarif hareketinden ibaret 
olan “usul-ü cedid” hareketini maddî cihetten desteklemişti. 19İ5 ih¬ 
tilâlinin vukua gelmesinden sonra beliren Tiirk siyasî hareketinin de 

(*) Bu bilgiler, Aziz UbeyduHah’m şimdi anılan ‘Tatar tarihi” adlı eserin¬ 
den alınmıştır, s. 142. 
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yalnız bu tüccar sınıfının malî yardımiyle yürütülebileceği şüphesiz- 
di. Gerçekten, Bakû'de, Kazaırda ve Orenburg'da birtakım siyasî 
gazeteler, Türk tüccarının maddî yardımiyle teessüs etmiş ve bazı si¬ 
yasî teşekküller dc onların yardımiyle kurulmuştu. O günlerde Rusya 
Türkleri arasmda Garptaki mânasiyle bir bourgeoisie sınıfı mevcud 
değil idiyse de, oklukça varlıklı, dünyanın gidişinden haberli, kendi 
zümrevi veya sınıfı menfaatlarını müdrik ve kendi kavmınin cemiyet 
işleriyle de ilgilenir kimseler pek az değildi- Eskiden bu Türk tücca¬ 
rın yarımdaki nazariyatça ve fikriyatçılar, mollalar ve hocalar, daha 
sonraları terakkiperver muallimler ve muharrirler •Imuşken, 20. as¬ 
rın eşiğinde ise, onların yerine, çokluk, Rus ve Avrupa asrı mektep¬ 
lerinde okumuş olan hukukçular, politikacı ve gazeteciler geçmiş bu¬ 
lunuyordu (M31). Çünkü artık zaman değişmişti ve yeni zamanın 
icaplarına uygun müşavirler ve kılavuz-lar lâzımdı, işte, zamane 
bourgeoisie'si olmaya yeltenen Türk tüccarı ile, onların akıl hocaları 
olan Türk aydınları, 1905 senesinin 28 Ağustosunda Nijni-Novgorod'- 
r.ıa Olca nehrinde bîr vapur güvertesi üzerinde toplanmış olan. Kurul¬ 
tayda bir siyasî “Müslüman maşrutî halk partisi” kurmaya karar 
vermişler ve î\u kararları çıkarmışlardı r 

1- Bugünkü hayatın icaplarından olarak baş gösteren siyasî, 
İçtimaî ve bilimsel işlerin hepsinde bütün Rusya müslümanlarınm bir¬ 
leşmesi gerekmektedir; 

2. Bu maksada varmak yolunda Rusya müslümanlan, Rusla¬ 
rın terakkiseverleriyle hemfikir olup, halkın arzusiyle seçilmiş olan 
temsilcilerin, devleti idare ve kanunları tanzim etmek ödevlerine ka¬ 
tışmaları temeline kurulan hukukî teşkilâtlar vücuda getirnıek yo¬ 
lunda iş görürler; 

3. Rusya müslümanlan, bütün hukuklarda Ruslar ile bir dere¬ 
ceye çıkarılmazlarsa, 2. maddede anılan maksada varmak kabil ola¬ 
ma^; Rusya müslümanlan buna kani olup, siyasî, İçtimaî ve dinî hu¬ 
kukların hepsinde Ruslar ile her bakımdan eşit olmak; gerek bugün¬ 
kü kanunlarda, gerekse, hükümetin tedbirlerinde, gerek memurların 
işlerinde Rusya müslümanlan hakkındaki tahdidleri, tazyikleri ve is- 


(331) Bu gibi aydınlar arasında, meşhur “Tercüman” sahibi Kırımlı İsmail 
Gaspıralı, KafkasyalI avukat Alimerdan T#pçibaş, Kazan Ulardan avukat Se- 
yîd-Giray Alkin, Yusuf Akçura, Sadrı Maksudî, muharrir Fatih Kerimî, eski su¬ 
baylardan ve arazi sahiplerinden Kut-lukay-mirza Tefkilev, Şah-Haydar Sırtlan, 
Setimgiray Canlüre; terakkisever mollalardan kadı Reşid İbrahim, Musa Carullah 
Bigi, Alimcan Barudi. Abdullah Apaaay v.s, temayüz etmişlerdi. 
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28-VHU!H)5 tarihinde (Gustav Struve) vapurunda toplanan kongre. 
1. Fatih Kerimi, 2. Abdurreşid Efendi İbrahim, 3. Gaspırah btnail Bey, 
4, Ali Merdan Bey Topçıbaş. 



tisnaları ortadan kaldırmak uğnında meşru çarelerin hepsine başvu¬ 
racaklardır; 

4, Rusya müslümanları, faaliyetlerine bugünkü ve ilerideki ih¬ 
tiyaçlarına göre yön verirler. Müslümanların ihtiyaçlamıa uygun 
mektepler açmaya; kitaplar, gazeteler, mecmualar, kütüphaneler-kı- 
raathaneler ve kurslar vasıtasiyle asrı hayatın esas fikirlerini neş¬ 
retmeye çalışırlar; 

5, Şu plânı çizilmiş olan hedeflere ulaşmak için, müslümanların 
zaman-zaman toplanacak olan kurultayları tarafından verilen tali¬ 
mata uygun iş görecek “Meclisler kurulacaktır (332). 

Bu parti, o zaman daha ziyade “Rusya müslümanları ittifakı'* 
adiyle tanınmıştı. 

Partinin yukarıdaki kararlarından anlaşılıyor ki, bu, Garptaki 
mânasiyle bir siyasî parti değildi; çünkü partiyi kuranlar bütün Rus¬ 
ya müslümanlarını bir tek bayrak altına toplamaya dzenerek, bir 
asrı insan topluluğunda bulunan İçtimaî sınıfları tanımak istemiyor¬ 
lardı. Halbuki bu gibi sınıfların, hiç olmazsa nüveleri, Rusya Türk- 
leri arasında da elbette vardı. Bundan dolayıdır ki, orta halli ve fa¬ 
kir köylünün menfaatlerim savunmak gayesiyle kurulan Rus sosya- 
list-revolüsioner {inkılâpçı sosyalist) partisine intisap eden ve baş¬ 
larında muhaiTİr Ayaz Ishakî ve Fuad Tuktar gibi ateşli gençler bu¬ 
lunan bir Kazanlı zümresi, “Müslüman İttifakı” partisine karşı cep¬ 
he almıştı. Bunlar, o günlerde çıkardıkları “Tanğ” gazetesinin adın¬ 
dan alınarak, “Tanğçılar” diye tesmiye ediliyorlardı. Bunlar “Müslü¬ 
man İttifakı 5 ’mn topladığı kongrelere giderler, Rusya müslümanla- 
rını tek bir parti çerçevesi içine, tek bir bayrak altında toplamanın 
imkânsızlığını, çünkü onlar arasında da menfaatları tezad halinde 
olan bir takım zümrelerin ve sınıfların bulunduğunu söylerler, gürül- 
tmpatırtı çıkarırlar ve bağirıp-çağırırlardı. 

Bir de kendilerine “sosyal-demokrat” süsü veren küçük bir 
zümre vardı ki, bunların başında Hüseyin Yamaş ve bilâhare bu sev¬ 
dadan vazgeçen Gumer Teregol bulunuyordu. Bunlar Orenburg’da, 
yukarıda anılan “Ural” isimli gazete çıkardıklarından “Uralcılar” 
diye de anılırlardı (333). Bu zümre mensuplan “ittifak” kongrele- 


(332) Bu karar sureti, Musa Bigi tarafından tertip edilen “İslahat esasları” 
adlı eserden alınmıştır. 

(333) Muharrir ^limcan İbrahim(ov) ve muakkipleri, ”Uralcı"ların bolşevik 
olduğunu iddia etmekte ve bu çürük temel üzerine birçok yeni iddialar tabakası 
kurmaktadırlar. Halbuki ’‘UraIc]lar"ın başlarından Hüseyin Yamaş r 1917 Şubat 
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rine gitme?, ve kendi başına hareket ederdi, “Müslüman İttifalu”mıJ 
belirli bir İçtimaî sınıfı temsil etmediğini ve bundan dolayı Garpta¬ 
ki mânasiyle bir siyasî parti olmadığını, “Terakkiperver” mollalar 
pek anlamıyor idiyseler de, hukukçu ve politikacı olan kurucular el¬ 
bette bunun farkında idiler, 

1906 yılı 28 Ocak-5 Şubat tarihlerinde Petersburg’da toplanmış 
olan ikinci umum Rusya müslümanlan kurultayında "İttifakım ni¬ 
zamnamesi ve programı kabul ve tasdik edilmişti. Parti prograım- 
nın siyasî-iktisa^î kısım, o sumunki Rus siyasî partilerinden sosya¬ 
list olmayanlarının en terakkise veri, en liberali olan “Meşrutiyetçi 
demokratlar" (Ka-det) partisinin programına uyuyordu; millî mese¬ 
lelerde ise, dinî işlerde tam muhtariyet dillerin hukukta eşitliği, ilk 
öğretimin her kavmin ana dilinde olması gibi dâvalar da programa 
konulmuştu. Programın uygulanması için, nizamnamenin 1. madde¬ 
si gereğince Rusya müslümanları, merkezleri gösterilmek suretiyle, 
16 bölgeye ayrılmış İ4i, Ancak, başka terakkisever ve liberal parti¬ 
ler gibi, “Müslüman İttifakı” partisi de hükümet tarafından tasdik 
edilmemiş ve henüz tatbikat alanına geçmemişken, Rusya’da kay¬ 
taklık (irtica) rejimi üstün gelmişti. 

“Müslüman İttifakı” partisi henüz teşkilâtlanma durumunda 
iken dahi,l. ve 2. Devlet Dumalarma saylavlar seçimi sırasında epey 
faaliyet göstermiş ve bunun neticesinde Kazan, Kafkasya, Türkis¬ 
tan ve Kazak îli ve Kırım gibi Türk ülkelerinden birçok Türk-müs- 
lüman saylav seçilmişti. 1. Duma’da 24 müslüman saylav vardı ki, 
bunların yarısı Kazan Türklerindendi. 2. Duma'da ise, müslüman 
saylavların sayısı 34 olup, 15 tanesi Kazanlı idiler. Bu Dumalarm 
her ikisinde kurulan “müslüman frakşiytnu >J na Kazanlı saylavlar 


ve Ekim ihtilâllerine kadar yaşamadığından, bu devrimler sırasında ne gibi bir 
siyasi yol tutacağı meçhul kalmış ise de, onun arkadaşlarından “Uralcı 11 Gumer Te- 
regol daha bu ihtilâllerden önce tam bir Türk milliyetçisi olup, bourgeois “hiz¬ 
metkârları” ile işbirliği yapmış ve sonraları Bolşevik takibatından kaçıp Rusya 
dışında ölmüştür. Biğer bir uralcıbaşı olan Alimcan Seyfettin(ov) ise, Sovyet hâ¬ 
kimiyetinin zaferinden sonra Bolşevİklerden kaçıp tlrallara ve Sibirya'ya sığınmış¬ 
tı ki, kendi gibi sosyal-demokrat olan ve kocasını arayıp, Sibirya yolculuğuna çı¬ 
kan karisiyle aynı trende seyahat etmiştim. îşte, kızıl tarihçi A. îbrahimov’un da¬ 
ha 1905-1906 yıllarında bolşevik olduklarını iddia ettiği kimselerin sağ kalanları 
Bolşevik hâkimiyeti devrinde böyle bir durumda idiler. Şu halde, A, îbrahimov ve 
çömezleri bu iddialarını yalnız H. Yamaş hakkında s#yl.yebilirler; çünkü o, bu 
“tarihçileri 11 yalanlayıp susturabilecek bir durumda değildir. 
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da girmişlerdi (334). Burna, hükümet tarafından dağıtıldıktan son¬ 
ra “Müslüman fraksiyonu 1 ’nun 9 üyesi meşhur “Vıburg Beyanna- 
mcsi”ne imza atmışlardı ki, bunlardan üçü Kazan Türklerinden- 
di (335). Bilindiği üzere, bu beyannameye imza atan saylavlar 



JiHJO yılı Petersburg’da toplanmış Umum Rusya Müslümanları 2. Kongresi. 
(X. Aîimcan Barudi) 


mahkeme karariyle siyasi haklarından mahnım edilmişler ve üçer 
ay hapishanede yatmışlardı, 2. Duma dahi, hükümet emriyle dağı¬ 
tıldıktan sonra, 19#7 yılı 3 (16) Haziran Kanunu gereğince, 3. Du¬ 
ma'ya gidecek «lan müslüman saylavların sayısı pek eksiltilmiş ve 
Güney ve Kuzey Türkistan TOrkleri Duma’ya mümasil seçmek 
hakkından büsbütün mahrum edilmişlerdi. Bundan dolayı 3. Du¬ 
ma’ya yalnız İt tane müslüman saylav geçebilmiştir ki, bunların 
7 tanesi Kazan Türklerindendi, 


(334) 2. Duma'daki 5 tane Kazanlı saylavı bunlardan ayırmaya mecburuz; 
çünkiİ bunlar ‘'Müslüman fraksiy#nu”na kalışmayıp, ayrıca bir ''müslüman emek¬ 
çiler grupu” kurmuşlar ve “Duma' 1 adlı bir gazele de çıkarmışlardı. Kaderin garip 
bir cilvesi »larak, ''Müslüman İttifakıma katışmayan bu saylavların 3 tanesi imam¬ 
lardandı (Hadi Atlası, Alıund Habiburraman Mes'udi ve Abdullah Necmeddin); 
teki ikisi ise, öğretmen KelimullaK Ilasanoğlu ve tüccardan Arîf Bad&mşin idiler. 

(335) Seyid-Giray Alkin, Sclim-Giray Cantüre, Ebussuud Aht^m, 
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İrtica günlerinde gayri kanunî olarak yaşayamadığından, 

‘‘Müslüman İttifakı"' partisi (336) dağılmıştır kİ, ondan sonra muh¬ 
telif bölgelerin müslüman Türkleri, irtica günlerinin sıkıcı şartları 
içinde yalnız medenî, İçtimaî ve İktisadî işlerle meşgul olabilmişler¬ 
dir. 

1917 ihtilâline kadar süren 1# yıl içinde 3 (16) Haziran seçim 
kanununa göre seçilen 3. ve 4. Duma’lardaki pek az sayılı müslü¬ 
man saylavlar, küçücük bir “müslüman fraksiyonu” düzerek, ken¬ 
dilerini takviye etmek için gönderilen "müslüman büro”su üyeleri- i 
nin de yaröımiyle “İttifak” geleneğini devam ettirmeye çalışmış 
iseler de, Duma'daki sağcı Rus saylavları kalabalığı içinde zayıf 
seslerini pek seyrek duyurabilmişlerdir. 

Ç. MÎLLÎ SAHNE : Kazan Türkleri arasında ilk dram, Ab- 
durrahman îlyasün eseri olan “Bîçare kız” 1887 yılı Kasım ayında, 



Artist Abdullah Kari 


(336) Bu partiyi kuralılardan Yusuf Akçura diyor ki: “Zahiren Rusya nriis- 
İdmanları unvanı altında yürütülmüş ise de, hakikatte bir hareket-i milliye idi"' 
C"Türk Yılı”, s. 41G; İstanbul, 1923). 
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Fatih Halidî tarafından yazdan ikinci dram "Rodd-i Biçare kız” 
1890 yılında, meçhul bir müellifin eseri olan ilk komedi “Çistay ko¬ 
medyası" 1895 yılında, A. Keıhal’in "Bahtsız Yiğit' 1 dramı ile Ayaz 
îshakî’nin "Üç kan ile hayat” piyesi 1900 senesinde çıkmış idiyse¬ 
ler de T 1905 ihtilâline kadar bir Kazan millî IHırk sahnesi kurulmuş 
değildi, îlk Kazan Türk millî takımı 1905 senesinde rahmetli Ab¬ 
dullah Kari tarafından kurulmuştu. "Seyyar trup 11 adını taşıyan bu 
takım pek çabuk gelişmiş ve tutunmuştu; şiyle ki, bu trup iki ihti¬ 
lâl arasında Kazan'da muntazam surette temsiller veriyordu; reper- 
tuvarı da gerek orijinal, gerek tercüme eserler sayesinde gittikçe 
genişliyor ve zenginleşiyordu; orjinial eserlerden en fazla A, Kemal, 
Ayaz îshakî, Fatih Emirhan ve Kerim Tinçura'nın piyesleri oyna¬ 
nıyordu. 



Keşan'da 1905 ihtilâlinden sonra kumlan ilk Tatar Türkleri tiyatro takımı aktör 
ve aktrislerinden bir grup. 


Millî şaline yalnız Kazan şehrine münhasır kalmayıp, Tiirklerin 
yaşadığı başka şehir ve kasabalarda da sahne amatörleri birlikleri 
kurulmuş olup sık-sık temsiller veriliyor, edebiyat ve musiki gece¬ 
leri tertip ediliyordu. Bilindiği üzere, Kafkasya'da ve Türkiye'de, 
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başta kadm rollerini ya zenneler veya gayri Türk kadınlar 
başarıyorlardı; Kazan’da ise, tâ işin başından itibaren kadm rolle¬ 
rini ya Kazanlı Türk aktrisleri veya amatör Türk kızlan başarıyor¬ 
lardı. İki ihtilâl arasında geçen II yıl içinde Kazan millî Türk sah¬ 
nesi adamakıllı gelişmiş ve bu müddet zarfında “Seyyar trup”tan 
başka birkaç tane Türk tiyatro takımı düzülmüş ve çok usta ve 
güçlü aktör ve aktrisler yetişmiştir. 



Kerim Tînçura 


HA 4RtF VE MEKTEP İŞLERİ : 1905 senesinden sonra Kazan 
Türklerinin kültür, maarif ve mektep işleri alanındaki faaliyeti da¬ 
ha ziyade kuvvetlenmişti. Birçok ıslah edilmiş medreseler, denilebi¬ 
lir ki, öğretmen mekteplerine çevrilmişti ki, oralarda yeni usûl ile 
öğretim mekteplerine öğretmenler yetiştiriliyordu. Daha doğrusu, 
bu gibi öğretmen mektepleri, “dinî medreseler” maskesi altında 
gayri kanunî olarak yaşıyordu. Ancak Rus hükümeti bu, sözde di¬ 
nî medreselerin sahici mahiyetini öğrenince, onlarda teftişler yap¬ 
maya girişmiş, bazılarının müdürlerini mahkemeye vermiş, bazı mü¬ 
dürleri “İdarî tedbir” ile uzak yerlere sürmüştür. Meselâ, Kazan’da- 
ki “Muhammediye medresesinin müdürü Alimcan Barudî efendi 
1908 yılında, iki yıl müddetle şimaldeki Voiogda iline sürülmüştü. 
1912 senesinde, büyük bir “müslüman mektep dâvasina Sarapul 
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şehrinde bakılmıştı ki r samk iskemlesinde “Bubi medresesi" (337) 
müdürleri olan Ubeydullah vc Abdullah Bubi kardeşler ve bu mek¬ 
tebin birkaç tane lıocası oturuyorlardı. Bubi kardeşler» mahkeme¬ 
nin karariyle iki-üç sene hapse malıkûm olmuşlardı. Daha küçük 
mikyasta müslüman mektepleri dâvaları ve polis memurlarının Ka¬ 
zan Türk mekteplerine ansızın baskın ederek, araştırma yapmaları 
seyrek olmayan olaylardandı. 

Ancak uyanmış milli şuuru zabıta tedbirleriyle boğmak kabil 
midir? O günlerde Rus hükümeti bir yandan Kazan Türklerinin 
maarif ve millî küttür hareketlerine sed çekmeye çalışırken, mektep 
ve maarif hadimlerini amansız surette kovuştururken. Tiirk il ha¬ 
dimleri muhtelif yollarla müslüman Tiirklerin yaşadığı “Zcmstvo” 



Karan'da lO.VllhffKtf» tarihinde mektepleri düzenleme ve ders usullerini birleştirme 
amaeiyle toplanmış olan öğretmen kongresinden bir görünüş- 


(337) Ka^an ilinin giiney-doğusunda vâki Vctkc ilindeki kilçük Bubi köyün¬ 
de açıtrruş olan bu mektep, “dini medrese” maskesi altında önemli bir Öğretmen 
mektebi ödevini görmüştü. Bubi kardeşler» resmen bu köy camiinin menşurlu 
imandan sayıUyorlauh. OnJar aym aamnnda kızlar için, de bir öğretmen mekt-ehi 
açmışlardı. 
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larst (ma.ha.llî muhtariyetli idarelere) tesir etmeye çalışıyorlardı; bu 
çalışmalar sonucunda bazı "zemstvo’lar bu teşekküllerin maarif şu¬ 
beleri yanında, müdürü miislüman Türk #lan ast-şubeler teşkil et¬ 
meye başlamışlardı, İşte, bu gibi maarif ast-şubeleri Türk ilkokul¬ 
ları, öğretim usûlü kursları açıyor ve Türk öğretmen-eğitmenlerınin 
Kurultaylarını topluyordu. 

Böylece ilk öğretim işlerinin canlanması ve hızlanması netice¬ 
sinde, asrı pedagojinin ve metodikanm icaplarına göre yazılmış olan 
tters kitaplarının tab'ı da pek canlanmıştı. Öte yandan* o zamanlar ■ 
Arap yazısının Türk diline uygun bir surette imlâsını düzeltmek ile 
de uğraşılıyordu. 

îlkmektepleri ıslâh devrinde "Usûl-ii cedid” mektepleri, yalnız 
erkek çocuklar için değil, aynı zamanda kız çocuklar için de açılmış¬ 
tı. Kazanlı kadın öğretmen, kültür* eğltim-öğretim işlerinde Kazan- 
lı erkek öğretmen gibi, cinsteşlerinin çocuklarını okutmak için tam 
bir cesaretle soğuk Sibirya’ya, sıcak Türkistan'a ve uz>ak Yedisu ül¬ 
kesine gitmek zahmetlerine katlanıyordu. Kazan Türk kadınları, ba¬ 
sın işlerinde de erkeğin kıymetli arkadaşı ve yardımcısı olmuştur. 
Mevkut matbuatın meydana geldiği sıralarda ve daha sonraları, ga¬ 
zete ve mecmualarda yazı yazan birçok kadm imzaları göze çarp¬ 
maktaydı. Sonraları diş tabibi olan Hatiçe Tanaç(ova), 1907 sene¬ 
sinde sosyal-demokrat meslekli “Ural" gazetesinin sorumlu muhar¬ 
riri idi. Sonraları Fahrul-Benat Süleyman, Kazan’da M Süyiınbike” 
adlı kadın gazetesinin başmuharriri olmuştu. Kırımlı Ismaıl-Bey 
Gaspıraiı’nm gerek gazetecilik, gerek mektepçilik işlerinde sağ kolu 
olan Bn. Zehra Akçura, Kazanlı bir Türk kızı idi. Kazanlı Türk kız¬ 
ları epey erken Rus asri liselerine, ihtisas ve yüksek mekteplerine 
devam etmeye başlamışlardı. Başka İslâm ülkelerine nisbeten da¬ 
ha evvel Kazan Türk kadınları arasında sıhhiye memurları, mektep 
görmüş ebeler, diş tabipleri, doktorlar ve başkaları bulunuyordu. 
1905 ihtilâlinden sonra Kazan müslüman Türk kadını serbestçe top¬ 
lantılara gider, konuşmalara iştirak eder, nutuk söyler ve rapor 
okurdu. 

KİTAPÇILIK VE NEŞRİYAT ÎŞLERÎ : 1905 ihtilâli yıllarında 
edebiyatın gelişmesine muvazi olarak, o zaman Arap harfleri kasa¬ 
ları bulunan basımevleri de artmış, kitapçılık ve neşriyat işleri de 
epey gelişmiş idi. 1914 yılında Kazan şehrinde Arap hurufatlı 10 ta- 
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ne matbaa vardı. Bunların beşi Türk şirketleri veya hususî kimse¬ 
lerin mülkü idi (338), 

Yalnız Kazan kentinde yedi tane Türk ticaret kitabevi vardı (* *). 
O günlerde kitap mağazaları ve basımevleri başka şehirlerde (Oren- 
burg’da, Ufa’da, Astrahan’da, Troyskiy’de, Orskiy’de ve hattâ Pe- 
tersburg’da) dahi bulunmaktaydı. 

1915 senesinde Petersburg’da açılan matbuat sergisinde, îdil- 
boyu’nda Arap harfleriyle basılmış elan eserlerin isimliği dikkatları 
çeker mahiyette olmuştur. 

1905-1917 yılları arasındaki devrede Kazan Türklerinin iktisa¬ 
di durumu hayli yükselmiş bulunuyordu: Türk köylüleri çiftçilik iş¬ 
lerinde çeşitli makineler kullanmaya başlamış, istihlâk emeeeleri 
(kooperatifleri), küçük kredi bankaları kurmaya girişmişlerdi. Şe¬ 
hir ve kasabalarda sanayiin muhtelif sahalarında Türk şirketleri ve 
büyük sermayeye malik olan hususî kişilerin tecim ve yapım evleri 
epey artmıştı. 

Bu suretle, Kazan ve Ural Türkleri, medenî ve İktisadî alanlar¬ 
da bir gelişme ve yükselme devri geçirmekte iken, 1914 yılının ya¬ 
zında, Rusya’nın da katıldığı Birinci Cihan Harbi başlamış ve henüz 
harp s#na ermemişken, 1917 yılının ilkbaharında ikinci Rus ihtilâli 
patlak vermiştir. 


(338) Kerimi kardeşler, "Ümid”, "Millet” şirketleri, Şeref kardeşler ve sa¬ 
bık HaritOnov matbaaları... 

(*) Kerimi kardeşler, "Sabah” şirketi, "Maarif” şirketi, "Asır şirketi 
"Yol” şirketi, Hadi Maksudi, Hüseyinoğlu varisleri... 
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XV 


İKÎNCÎ RUS İHTİLÂLİ 
(1917) 

A. İLK SİYASÎ HAREKEJTLEıR : Bilindiği üzere, Birinci Ci¬ 
han Harbi sürüp giderken patlak veren ikinci Rus ihtilâli, 1905 ih¬ 
tilâlinin hilâfına olarak, birden genişlemiş, kısa bir zaman içinde 
çarlık rejimini yıkmış ve bütün Rusyalılar için gayet geniş umut 
ufukları açmıştı. Hemen ihtilâlin ilk günlerinde, Kazan Türkleri de 
millî-içtimaî, siyasi işlerini çevirmek ve y#luna koymak için, millî 
komiteler kurmaya başlamışlardı ki, bir müddet sonra bu “‘komite¬ 
ler” “milli şura” adını almıştı. Ancak bu komite-şuralar bariz bir 
smıfi mahiyet taşımadığı halde, Kazan, Ufa, Orenburg, Astra- 
haıı vs. gibi şehirlerde bazı Türk gençleri tarafından, sınıf menfaat¬ 
leri temeline kurulan işçi ve çiftçi teşkilâtları -da vücuda getirilmeye 
başlamıştı. Kazanda Mollanur Vahitov adlı birisi, müslüman işçileri 
adına sosyal-demokrat teşkilâtı kurmuş ve “Kızıl Bayrak” isimli 
gazete çıkarmaya başlamıştı. Uf ada ise, yukarıda Edebiyat kısmın¬ 
da adı geçen muharir Alimcan İbrahim (ov), Rusların so&yalist-re- 
v#lüsyoner partisine katılarak, müslüman askerlerini “burgeoisie” 
ye karşı teşkilâtlandırmaya ve ayaklandırmaya çalışıyor ve “İrk ad¬ 
lı küçük bir gazete çıkarıyordu. Bu sefer Vahidov zümresi müslü¬ 
man işçileri adına, Alimcan-Fatih Seyfî gruba ise, rençberler namı¬ 
na, “bourgeois” saydıkları millî şuracılar'a karşı vaziyet almışlar ve 
böylelikle 1905 ihtilâli günlerindeki "uralcılarda “tanğcılar”m yeri¬ 
ne geçmişlerdi. Halbuki berikilerin kalıntıları bu sefer “borgeosie” 
saflarına geçmişler ve 10 yıl önce yerin dibine batırdıkları “ittifak¬ 
çılların bakiyeleriyle işbirliği yapıyorlardı. Ancak millî şuracılar, 
nedense, bir siyasî parti kurmak teşebbüsünde bulunmanuşlardı ki, 
onların asıl zayıf noktası da burada idi. 

1917 senesi Mayıs ayında Moskovada umum Rusya müslü- 
manlarmın birinci kurultayı toplanmıştı ki, buna tabiatiyle, Kazan 
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ve Ural Turkleri de katılmışlardı. Bu kongrede müzakere edden ve 
bir karara bağlanan önemli meselelerden biri t devletin kuruluşu 
fiimtarizm-fedcralizm) meselesi olup, bu meselede Kazaıı murah- 
haslan iki zümreye ayrılmışlardı; delegelerden bir kısmı federasyon 
taraflısı olduğu halde, diğer bir kısmı ünitarizm (tek ve bölünmez 
Rusya) fikrini savunmuştu. Kafkasya, Türkistan, Kazak İli temsil¬ 
cileri federasyon taraftarı oldukları gibi, Başkurtluğu temsil eden 
Zeki Vclidî ve arkadaşları da bunlara katılmışlardı. 

Eski Ufa Dinî Meclisi için halkın itimad ettiği değerli zatlardan 
müftü ve üyeler de. bu kongrede seçilmişlerdi. Müftülüğe yalnız 
Ksızan Turkleri anısında değil, e zamanki biitiin Rusya miislüman 
Türkleri arasında tanınmış olan vo sayılan eğitimci, cedidçi ulema¬ 
dan AJimcan efendi Barudi seçilmişti (339). 

Bu Moskova miislüman kongresinde, 12 yıl tnceki Nijni-Nov- 
gorod müsliiman kongresinde olduğu gibi, umum Rusya müslüman- 
lan için, eski “îttifak” partisine benzer bir siyasî parti kurmak me¬ 
selesi ortaya atılmadı ise de, gene umum Rusya müslüman mesele¬ 
lerini çevirmek ve çözmek için bir umum “Müslüman Merkez Şura¬ 
sı 1 ' kurulmuş vc üyeleri de bu kongrede seçilmişti. Ancak bir müd¬ 
det s#nra ihtilâlin “derinleşmesi” yüzünden, bütün Rusya'da mer¬ 
kezden kaçma ve dağılma vetiresi başladığından vc Rustan gayri 
milletler için dalva geniş imkânlar ve ufuklar açıldığından, Rus¬ 
ya'nın kenarlarında yaşayan müslümanlar, başında ünitrmst 
asetin Ahmet Salikattı'nm bulunduğu bu “Merkez Müslüman Şu- 
rası'ha pek az ehemmiyet vermişler ve sonraları bir müddet “Mer¬ 
kez Şura" yalnız Kazan Türklerİ parasiyle idare edilmiştir (340). 

B. “HARBİ ŞURA” : 1917 yılı yaz iptidasında Kazan’da bir 
“Müslüman Harbî Şurası” kurulmuş idi ki y bundan maksad. Kus or¬ 
dularında dağınık bir halde bulunan müslüman erat ve subaylarını 
toplayıp, ayrıca müslüman askerî tümenleri teşkil etmek idi. Ger¬ 
çekten. bu kurum birkaç tane müslüman alayı vücuda getirmiş ve 
iki defa umum Rusya müslüman askerî kongresini toplamıştı. Bu 


(339) Bu kongrede bir IHlrk kadını Bn. Muhlisa Bubi, Ufa Dinî Meclisi üyeli¬ 
ğine seçilmişti, Detnrk »luyor ki, Kayftnh bir müslüman Türk kadını, erkeklerle 
birlikte eşit hukuklu üye olarak, yüksek bir dinî müesseseya de girmiş bulunu¬ 
yordu kî. bu gibi bir bal ba$k& hiçbir müslüman ülkesinde beriliz gürlilmemişti. 

(340) Ayaz tshaki: İstanbul’da çıkan "Yeni Kafkasya” dergisinin 20 sayılı 
nüshasında (yıl 1924) basılan "ldil-Ural İlleri” başlıklı yazısı. 
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“Harbi Şura”, ismi ve kuruluşu bakımından “Umum Rusya miislii- 
man harbi şurası” idiyse de, masrafları yalnız Kazan müslümanları 
cebinden harcanmıştır. 

C. “MÎLLÎ MEBENÎ MUHTARİYET” İLÂNI: 1S17 senesi 1 
(14) Mayısında Moskova’da umum Rusya müslümanlarınm birinci 
kongresi açılmış ve 11 (24) Mayısa kadar sürmüştü. Bu kongrede 
Rusya’nın müstakbel devlet kuruluşu (rejimi) bahis konusu olmuş 
ve bu meselede kongre üyeleri, biri federalisme taraflıları (federa- 
I.istler), ötekisi unitarisme taraftarları (unitaristler) olmak Ü 2 ere 
ikiye ayrılmışlardı. Bu iki türlü devlet kuruluşunu müdafaa ederek 
toz okuyanların ikisi de Kafkasyah idiler: müstakbel Rusya’nın fe¬ 
derasyon ve morkeziyctsüzlik temeline kurulmasının gerektiğine da¬ 
ir tezi Az.erbayca.nli meşhur Mehmet Emin Resulzade okumuş ve 
“tek Rusya” ve merkeziyet usulünü ise şimalî KafkasyalI asetin ve 
sosyal demokrat Ahmed Tsalikattı müdafaa etmişti. Bu iki dâva 
üzerine kongrede çok hararetli ve gürültülü tartışmalar olmuş ve 
neticede kongre federasyon usûlünü kabul ederek karar çıkarmıştı. 
Cenubî Kafkasya (Azerbaycan), Türkistan, Kazakistan ve doğu 
Ba<şkurdluk gibi, Rusya'nın kenarlarına düşen Türk ülkelerinin tem¬ 
silcileri, federasyon ve merkeziyetsizlik taraflısı oldukları halde, 
Rusya’nın içinde ve Ruslarla karışık gün geçiren Kazan Türklerinin 
temsilcileri ise, bu hususta iki zümreye ayrılmışlardı. Muharrir Fa¬ 
tih Kerimî ve Fuad Tuktar grupu federasyon taraflısı olduğu halde, 
muharrir Ayaz İshakî zümresi (ki bu zümreye mensûp olanların 
çokluğunu askerler (erler) teşkil ediyordu) sosyal-demokrat asetin 
Tsalikattınm peşinden giderek ünitarizmi (tek ve merkezî Rusya 
usulünü) savunmuştu. Sosyal-demokrat Ahmed Tsalikattı’mn, “İç¬ 
timaî- İktisadî bakımdan geri” muhtariyetli ülkelerde kalan işçile¬ 
rin mazlum ve mağdur olabilecekleri kaygusiyle “tek Rusya” taraf¬ 
lısı olması anlaşılır bir keyfiyet idiyse de, eskiden sosyalist-revolüs- 
yoner (S,R,) lerin siyasî programına mütemayil olan ve Mos¬ 
kova kongresi toplandığı sırada hararetli “milliyetçi” görünen 
A. îslıaki'nin neden dolayı “ünitarist” olduğunu anlamak güçtür. 
Çünkü S. R.’ler devlet kuruluşu babında federasyon taraftandırlar; 
bir Türk milliyetçisi için de Türk ülkelerinin, hiç olmazsa, otonomi¬ 
ye (İdarî muhtariyete) malik olmaları millî ve kudsî bir dava olmaz 
mı? Sonraları muhacerette “İdil-Ural” Türklerinin istiklâl dâvasını 
güder gibi görünen A. îshakî, Moskova kongresinde “tek Rusya” 
dâvasını müdafaa ederek bir tezcik bile okumuştu (Kongre zabıtları 
sahifeler: 230-234). 
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Yusuf Akçura 



Ktngrenİn, idare usulüne dair karan aşağıdadır : 

“a. Müslüman milletlerin menfaatlannı temin eylemek için en 
uygun idare usûlü, millî federasyon ve toprak temellerine kurulan 
ve belirli ülkeleri bulunmayan kavimler için ise, millî-medenî muhta¬ 
riyet sağlayan Halk cumhuriyetidir. 
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b. Rusya*da yaşayan müslüman milletlerin biitün dinî ve me¬ 
denî meselelerini muntazam surette yürütmek ve müslümanların 
birlik olarak hareket etmelerini sağlamak maksadiyle umum Rusya 
müslümanları için, yetkisi dahilinde, kanun yasamak hakkına malik 
olan bir merkezî kumm vücuda getirilir. Kurumun şekli, teşekkülü 
ve gürevleri ise, bütün muhtariyetli ülkelerinden çağırılan mümes¬ 
sillerin Kurucu Meclisi tarafından tesbit olunur/' (Kongre zabıtları, 
s. 250-251), 

Görülüyor ki, “belirli ülkeleri bulunmayan kavimler için” millî- 
medenî muhtaııyet usulü birinci umum Rusya müslümanları kong¬ 
resinin kararları arasında bulunmaktadır. 

1917 yılının Temmuzunda Kazan'da aym zamanda üç tane 
kongre toplanmış bulunuyordu: 1) İkinci umum Rusya müslü- 
manian kongresi, 2) Müslüman din kişileri (ulemâ) kongresi, 
3) “Harbî Şura” tarafından toplanmış olan birinci askerî kongre. 
İşte, bu üç kongre delegelerinin Kazan şehir tiyatrosu binasındaki 
birleşik toplantısında, eski Devlet Duması üyelerinden, o zaman 
avukat, Saârî Maksudî'nin raporu dinlendikten sonra “İç Rusya 
ve Sibirya müslüman Türk-Tatarları'nın millî-medenî muhtariyeti” 
ilân edilmiş ve 7 kişilik bir “Muhtariyet heyeti” seçilmiş idi ki, heye¬ 
tin başkanı Sadrî Maksudî idi. Ufa şehrinin millî-tarihî bakımdan 
büyük bir değeri yok idiyse de, galiba, Başkurtluğa ve Sibirya'ya 
yakınlığı ve orada hazır binasiyle eski “Muhammedi Ruhanî Mecli¬ 
sinin bulunması dikkate alındığından olacaktır ki, Muhtariyet He¬ 
yetinin çalışma yeri olarak Ufa şehri seçilmişti. Bu “Heyet”e millî 
hazine teşkil etmek teşebbüslerinde bulunmak ve “îç Rusya ve Si¬ 
birya Türk-Tatarlarınm Millet Meclisi”ni toplamak ödevleri yükle- 
tiJmişti. 

Ç. “MİLLET MECLİSİ” : Bilindiği üzere, 1917 yılı Rumî tak¬ 
vime gire, 25 Ekimde (7 Kasımda) Rusya'da üçüncü bir ihtilâl vu¬ 
kua gelmişti ki, o zaman Rusya'da henüz eski Rumî takvim kullan¬ 
dığından, buna “Ekim ihtilâli” denildiği gibi, “Bolşevik ihtilâli”, 
“Sovyet ihtilâli” ve “İçtimaî ihtilâl” dahi denilmektedir. Bu ihtilâlin 
başlıca hususiyeti, onun neticesinde Rusya'da Şubat-Mart ihtilâli 
sayesinde kurulmak üzere bulunan demokrasi idaresinin ününe sed 
çekilip, yeni bir diktatörlük idaresinin kurulmasıdır. Ancak Bolşe- 
vikler merkezde (Petrograd'ta) bir hükümet darbesi ile Kerenskiy 
hükümetini devirip iktidarı ele aldı iseler de, taşralarda onların hâ- 
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İçimiydi pek çabuk kurulamamıştı. Onun için onlar, bütün Rusya 
Kurucu Meclisi seçimlerine engel olamadıkları gibi, taşralarda cere¬ 
yan eden daha küçük mikyastaki bazı siyasî ve millî teşebbüs ve ha¬ 
reketlerin de önüne geçmekle uğraşamadılar. Bu kabil millî teşeb¬ 
büslerden biri de bizim “İç Rusya ve Sibirya Türk-Tatarları Millet 
Meclisine mebus seçimi yapmak ve Millet Meclisinin Ufa'da topla¬ 
narak, milli işleri müzakere ve münakaşa etmesi idi. Gerçekten Ufa 
Millet Meclisi, Sovvetlerin iktidara gelmelerinden sonra 1917 yılı 31 
Kasımında toplanmış ve 191S senesinin 22 Ocağına kadar Çalışmış¬ 
tı. Millet Meclisi işbu 52 gün süren ilk ve son toplantı döneminde 
mülî-metfcnî muhtariyetin Anayasasını müzakere vc kabul etmiş, 
İç füısya v<; Sibirya Türk-Tatarlarının dini-milli ihtiyaçlarına ait 
kumluları yasamış ve “tııilli vilâyetlerdin sınırlarını çizmiştir. 

Bundan başka, o zaman Kazan üniversitesi Tarih-Filoloji fa¬ 
kültesi talebesinden ve “MillTmedeni muhtariyet heyeti" üyelerin¬ 
den olan Alimean Şeref “resmi mesaisi haricinde" bir İdil-Ural ış- 
tatı (devleti) projesi ile uğraşmış, mutasavver bu yeni devletin sı¬ 
nırlarını çizmiş, bu smırlar içerisinde Türk unsunınun hiç olmazsa, 
nisbi çoğunluk tekşil edeceği tarzda oradaki kavimlerin nüfus sa¬ 
yısına dair istatistik cedvelleri tanzim etmiş vc bu konu üzerine 
Millet Meclisine arzetmek için mufassal bir rapor hazırlamış imiş. 
Millet Meclisi üyelerinden Alimean Ibrahim(ov) ve Ilyas Alkinlerün 
teşebbüsüyle kurulan “topra.kçılar” zümresi, hemen bu projeye sa¬ 
rılmış ve onun Meclise arzedilip, münakaşa edilmesinde İsrar etmiş¬ 
tir. Gerçekten, Meclis A. Şeref in bu meseleye dair raporunu dinle¬ 
miş vc birkaç oturumda onu müzakere ve münakaşa ederek, bir 
'Tdil-Ural Ülkosi” kurulmasının matlup olduğu hakkında karar çı¬ 
karmış vc bu meseleyi gereği gibi işlemek üzere, Kazan şehrinde ça¬ 
lışacak olan bir “Topraklı muhtariyet heyeti” seçmişti. 

Millet Meclisinde 120 saylav vardı. Bunlar, belirli bir siyasi ve 
iktisadi programa malik herhangi bir siyasî partiye intisap etmele¬ 
ri esasında değil de f “günün meseleleri" üzerine fikirlerin tevafuku 
esasında, iki hizbe (fraksiyona) ayrılmışlardı. Birisi “Toprakçılar 
hizbi" olup, bu hizip mensupları, şimdi andığımız gibi, A. Şerefin 
projesini kabullenerek, yalnız milli-m€ k dcnî-muhtariyet ile yetinme¬ 
yip, toprak esasında iilke muhtariyetine taraftar gözüküyorlardı. 
Bu hizbin başlıca üyeleri, ihtilâl devrinin “sollat" (asker) k#mite- 
lorinden seçilmiş olan subaylar, kimi erler, bazı yüksek okul talebe¬ 
leri, mezkûr “Harbi Şura” temsilcileri, o yılın Martında sosyalist ve 
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ihtilâlci oluvermiş genç yazarlar, öğretmenler ve bazı b«lşeviklik 
adayları idiler. 



Sadrı Maksudî (Arsal) 


îkinci hizi]» (fraksiyon), “Türkçüler hizbi” idi ki, bu daha zi¬ 
yade yaşlı-başlı aydınlardan, terakkisever mollalardan ve bazı mu¬ 
tedil siyasî fikirli gençlerden teşekkül etmişti. Bu fraksiyonda 30 
kadar hoca (molla) vardı. Fraksiyonun başında Sadrı Maksudî, 
avukat Binyamin Ahtem ve muharrir Ayaz îshakî bulunuyorlardı. 

Uf a Millet Meclisi, muvakkat “Muhtariyet Heyeti” yerine dai¬ 
mî bir icra kurumu olan “Millî tdare” seçmişti ki, bunun “Bünye 
Nezareti”, “Maarif Nezareti” ve “Maliye Nezareti" olmak üzere üç 
nezareti vardı. Her Nezaret beş üyeden mürekkep olup, aralarından 
biri Nezaretin başkanı olacak ve bütün bu iiç Nezaretin başında Mil¬ 
lî idare Başkanı duracaktı. “Millî tdare” Başkanlığına da Sadrî 
Maksudî seçilmişti. 

MiLlî İdare 1918 yılının ilk ayının sonlarına doğru, memlekette 
eski idare sisteminin tamamiyle yıkıldığı ve yenisinin henüz gereği 
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gibi kurulmadığı kararsız bir devirde, kendisine tevdi edilen işleri 
idare etmeye girişmiş* Millet Meclisi üyeleri ise, evlerine dağılmış¬ 
lardır. 

D. SOVYETLER VE MÎLLÎ KURUMLAR : Yukarıda dabi 
andığımız gibi, “İç Rusya ve Sibirya Türk-Tat&rlarının Millet Mec¬ 
lisi” Bolşevik!erin hâkimiyeti ele almalarından sonra toplanmış idiy¬ 
se de, Bolşevik idaresinin geçici bir olay olduğunu sanmasından do¬ 
layı olacaktır ki, o, Sovyet rejimine karşı ne gibi bir vaziyet alaca¬ 
ğım müzakere mevzuu etmemişti. Halbuki yeni iktidarın ergeç Uf a 
"Milli İdaresi” ile de meşgul olacağı ve günün birinde ondan hesap 
istiyeceği muhakkaktı. Nitekim öyle de »Idu, İşin başında Sovyet 
memurları 14 Millî ldare”ye ilişmemişler idiyse de t 1918 ydrmn Şuba¬ 
tında Sovyetler, Brest-Letovsk barış andlaşmasım akdedip, içeride 
ihtilâli “derinleştirmek” için serbest kalınca, Ka z an ve Ufa’dakî 
Türk millî kurumlarına da amansızca saldırdılar; aynı yılın ilkba¬ 
harına doğru Kazan “Harbî Şura”sını dağıttılar ve 25 Nisan’da ise f 
Ufa Millî idaresini yağma ettiler. Bu millî kurumun mezkûr üç Ne- 
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iahetındVıi yafruz, ''Diniye Nezareti'’ni, ^siyasete barışmamak şaf- 
tiyle 1 ' bırakmışlardı; yani yeni rejini de, eski çarlık rejimi gibi, yal¬ 
nız ismi değişmiş olan bir “Dukh^vnoye Sobraniye"nin yaşamasına 
müsaade etmiş bulunuyordu. Milli İdare başkanı Moskova'ya gide¬ 
rek, bazı teşebbüslerde bulunmuş idiyse de, bir netice alamayıp, 
Petrograd üzerinden Finlandiya’ya geçmeye mecbur olmuştur. 

Milli îdare'den sonra il 'Millî şuraları" da dağıtılmış, bütün 
millî gazeteler ve mecmualar kapatılmış ve matbaaları müsadere 
edilmişti. Milliyetçi cemiyet adamlarının bir bölüğü tevkif edilmiş 
ve bir kısmı da saklanmaya mecbur olmuştu. 

EL ÎÇ SAVAŞ BAŞLADIKTAN SONRA : Bilindiği üzere, 
1918 yılının yazında Idilboyunda, daha doğrusu Orta Idil'de Sovyet- 
lere karşı silâhlı bir halk hareketi başlamıştı ki, bu, Rusya'da aşağı- 
yukan iki sene süren iç savaşın başlangıcı idi. Başta bu hareketin 
öncüleri f( Umum Rusya Kurucu Meclisi" (“Uçreditelnoye sobrani- 
ye'si") nin kimi ihtilâlci-sosyalist partisine mensup üyeleri olmuş¬ 
tur ki, bunlar Şamar (bugünkü Kuybişev) şehrinde bir "Kurucu 
Meclis üyeleri komitesi" adiyle bir teşekkül vücuda getirdilerdi. Bu 
"Komite’ ’ye Rusya Kurucu Meclisi’nin bazı Kazanlı Türk üyeleri de 
katılmışlardı. Elde silâh mücadelede ise, Kazan Türk köylüsü Rus 
köylüsünden daha az faaliyet göstermemişti. Ağustos iptidalarında 
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Kazan, “Halk ordusu" tarafından işgal edilince şehirde aynca bir 
Türk süvari bölüğü teşkil edilmişti. 

Bu hareket sırasında Sovy etlerden kurtarılan Uf a şehrinde, 
Millî İdaremin orada ttplanabilen üyeleri bir küçük “Millî İdare” 
açmışlardı. “İç Rusya ve Sibirya Türk-Tatarlarmın Millî İdaresinin 
temsilcileri Ufa'da 1918 yılının Eylülünde toplanmış olan “Devlet 
Müşavere Meclisine de iştirak etmişlerdi. 

Malûm olduğu üzere, bu “Devlet Müşavere Meclisinin toplan¬ 
masına, Sovyctlere karşı mücadeleyi düzenlemek ve tozlandırmak 
gayesiyle, mezkur Şamar' “Komitesi temsilcileriyle, Omsk’taki mu¬ 
vakkat Sibirya hükümetinin mümessilleri arasında yapılan bir an¬ 
laşma neticesinde karar verilmişti. O günlerde Sovyetlere karşı 
savaş halinde bulunan veya savaş halinde olmasalar da, bu savağa 
taraftar ve hayırhah olan bütün zümre ve teşkilâtın mümessilleri 
bu Müşavere Meclisine çağırılacaklar dı. Bu arada Türklerden, “Mil- 
lî-medenî muhtariyet” temsilcilerinden ba^şka, Kazak Alaşorda, Baş- 
kurtluk ve Türkistan “hükümetlerinin murahhaslariyle Rusya Ku¬ 
rucu Meclisinin Türk üyeleri de bu Müşavere Meclisine katışmışlar- 
dı. 

Rusya'nın “Ufa Müşavere Meclisi” 1918 yılı 21 Eylülün¬ 
de açılmış, 8 Ekimde kapanmıştı. Beş kişilik bir Directoire ku¬ 
ruldu ve bunun başına mutedil ihtilâlci sosyalist partisine mensup 
Avksent’yev getirildi. Müşavere Meclisinin sonlarına doğru Şamar 
şehri Kızıllar tarafından işgal edildiğinden ve Ufa da işgal tehli¬ 
kesine maruz bulunduğundan, Directoire kendisinin çalışma yeri 
olarak, o zamanki Sibirya hükümetinin merkezi <#lan Ombı (Omsk} 
şehrini seçmişti. Kurucu Meclis üyelerinin Ufa'da toplanabilmiş 
olan üyeleri ise, “Kurucu Meclis üyeleri kongresi” adiyle daimî bir 
teşekkül kurmuşlar ve buna bazı Kazanlı Türk saylavlar da katıl¬ 
mışlardı, Bu teşekkül, o günlerde Kızıllara karşı savaşan Çekoslo¬ 
vak askerleri tarafından zaptedilmiş olan UraJlardaki Yekaterînburg 
(bugünkü Sverdlovsk) şehrine yerleşmeyi daha uygun bulmuştu. 

Bizim “Küçük Millî İdare” de elbette Ufa'da kalamıyacağından, 
Sibirya'da Omsk yakınında bulunan ve ahalisinin çoğu Türk olan 
Kızılcar (Petropavlovsk) şehrine taşınmaya karar vermiş ve “Millî 
ldare”ye resmen ilişiği olmayan kimi Kazanlı Türk cemiyet hadim¬ 
leri ve gazeteciler de oraya gitmişlerdi. “Küçük Millî idare” burada 
bir “mülteci kurum" durumunda bulunuyordu. Acil ve önemli işle- 
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ri de yoktu; çünkü “Millî l«lare”ye tabi olan en kalabalık “îç Rus¬ 
ya Türk-Tatarları” arkada, çok uzaklarda ya Sovyet hâkimiyeti al¬ 
tında veya iç muharebe bölgelerinde kalmışlardı- Bununla beraber, 
Millî îdare üyeleri ara-sıra toplanıp bazı millî işlerle, hele “Sibirya 
Türk-Tatarları”nm mıllî-medenî ihtiyaçlarıyle meşgul olmaktan da 
geri durmuyorlardı. 

Mülteci Millî îdare Kızılcar’da ağır-aksak olsa da, işlerine de¬ 
vam eiip durduğu sırada, Omsk'ta yapılan bir hükümet darbesi 
(coup d’Etat) onun durumunu büsbütün ağırlaştırdı. Şöyle ki: 1918 
yılı 30 Kasımında Omsk’ta, Rus generalleri ve aşırı milliyetçi libe¬ 
raller, “Bolşeviklerle savaş hareketlerine engel olmaktan başka bir 
işe yaramayan” demokrat Directoire'i dağıtmaya karar vermişler 
ve ertesi günü bu kurulun dört sosyalist üyesini tevkif ettirmişler¬ 
di; 2.12.1918 tarihinde ise, Omsk Bakanlar Kurulunda millî savun¬ 
ma bakanı olan amiral Kolçak’ı “Bütün Rusya'nın yüce şefi (ver- 
khovnıy pravitel’i)” ilân etmişlerdi. Bu, artık Omsk’ta bir nevi dik¬ 
tatörlüğün kurulması demekti, Omsk'taki Dırectoire'la birlikte Ye- 
katerinburg'taki Kurucu Meclis üyeleri teşekkülü de dağıtılmıştı. 

Kızıl diktatörlüğe karşı bir çeşit kara diktatörlük demek olan 
Kolçak hükümeti, yalnız Rolşeviklere karşı değil, bütün sosyalistle¬ 
re, demokratlara ve gayri Rus milliyetçilere karşı da savaş bayrağı 
açtığından, Sovyet despotizmine karşı savaşan demokratik unsur¬ 
ların gerisinde bir de o despotizmden daha az korkunç olmayan baş¬ 
ka bir düşman, gerici Rus şovenliği başgöstermiş bulunuyordu. Böy¬ 
lelikle Sibirya'ya taşınmış olan millî kurumumuz ve siyaset adamla¬ 
rımız iki ateş arasında kalmış bir duruma düşmüşlerdi: Bir yandan 
onlar Bolşeviklere karşı mücadele yüzünden buralara düşmüşlerken, 
öte yandan, Kolçak hükümeti Millî İdarenin kendi Anayasasına gö¬ 
re çalışmalarına müsaade etmiyor ve bu kurumun temsilcilerine dî- 
nî-millî işlerimiz/de eski Rusya imparatorluğu kanunlar mecmuasının 
zamanı geçmiş 11. cildinin belirli maddeleri gereğince iş görmelerini 
emrediyordu. 

“Mülteci Millî îdare”nin Kızılcar'daki işlerinden biri de 1919 yı¬ 
lının ilkbaharına doğru Kolçak hâkimiyeti altında bulunan kimi 
“Millî Şura”ların temsilcilerini çağırıp bir “Küçük millet meclisi” 
toplayıp, o günlerde Versailles'de toplantı halinde bulunan barış 
kongresine îç Rusya ve Sibirya Türk-Tatarlannın millî ve siyasî is¬ 
teklerini bildirmek üzere, murahhaslar seçmek olmuştur. Muharrir 
Ayaz îshakî bir “Barış kurulu” üyesi olarak zaten Ufa Millet Mec¬ 
lisinde seçilmişti. Gene orada seçilmiş olan muharrir Fatih Kerimî 
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meydanda bulunmadığından, onun yerine Rusya Kurucu Meclisinin 
Türk üyelerinden olan ve Kızılcar’da bulunan Fuad Tuktar seçilmiş¬ 
ti. Bu iki kişi şayet Paris’e varabilirlerse, orada bulunması kuvvet¬ 
le muhtemel olan, Milli îdare başkanı Sadıi Maksudî ile birleştikten 
sonra kendilerine yükletilen ödevi yerine getirmeye başlayacaklardı. 

BİR MÜLTECİ GAZETE : Kazanlı Kurucu Meclis üyelerin¬ 
den Fuad Tuktar ile Gumer Teregol Yekaterenburg'taki Kurucu Mec¬ 
lis üyeleri kurulundan türkçe neşriyat yapacağız diye bir miktar pa¬ 
ra koparmışlardı, işte o para ile Kızılcar'da bazı mülteci gazeteci¬ 
ler Mayak adlı küçük bir gazete çıkarmaya başlamışlardı. Ancak ge¬ 
rek matbaa, mürettip ve hurufat kıtlığından, gerekse siyasî duru¬ 
mun elver!^sizliğinden dolayı bu gazete gereği gibi gelişemeyip, yal¬ 
nız 30 nüsha çıktıktan sonra kapanmaya mecbur olmuştu. 

1919 yılının yazında ise, mülteci Millî İdare dahi tamamiyle da¬ 
ğılmış bulunuyordu. 1920 yılının kışında aşağı-yukarı bütün Sibir¬ 
ya'yı kızıllar istilâ ettiğinden, Sovyet diktatörlüğüne muhalif milli¬ 
yetçiler için artık burada çalışma alanı kapanmış demekti. 

“BAŞKURTLUK MESELESİ” : 1917 ihtilâlinden önce bizde 
“Başkurtluk meselesi” diye bir mesele yoktu. Çünkü Orta İdil (Ka¬ 
zan) Türkleriyle Kama ötesi ve Ural (Başkurtluk) Türklerinin ikti¬ 
sadi ve siyasî temasları belki de bundan bin yıl önce başlamış, müş¬ 
terek bir musibet olan Rus istilâsı ise, başta siyasî alanda ve daha 
sonraları içtimaî-medenî sahalarda onların adamakıllı kaynaşması¬ 
na sebep olmuştur. Bu musibet her iki ülkeye hemen-hemen aynı za¬ 
manda inmiştir ki o zamandan beri aşağı-yukarı dört asırlık bir de¬ 
vir geçmiştir. Bu uzun devir boyunca Kazanlılarla Başkurtlar tama¬ 
miyle anlaşmışlar, kaynaşmışlar; din, aJılıâk, tabiat, örf-adet, göre- 
nek-gelenek, dil ve kültür bakımlarından birbirlerine gereği gibi te¬ 
sir etmişlerdir. Bu kaynaşma ve karşılıklı tesirler sonucunda müş¬ 
terek bir yazı dili ve edebiyat da meydana gelmek üzere bulunuyor¬ 
du ki, bu yeni dili işlemek ve bu yeni edebiyatı geliştirmek uğrunda 
her iki Türk kütlesinin ve ülkesinin fikir ve bilim adamları emek 
harcıyorlardı. Yukarıda da andığımız gibi, başta bu fikir ve bilim 
adamları, medreselerde okuyanlar arasından yetişiyorlardı. Oysa 
asıl Kazan tündeki medreselerle Başkurt ülkesindeki Orenburg, 
Kargah, Ufa, Troyskiy, îsterlibaş v.b. gibi şehir ve kasabalardaki 
medreseler arasında eğitim ve öğretim usûlleri bakımından hiçbir 
fark yoktu, îmamlar ve müderrisler arasında da Kazanlılar bulun- 
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duğu gibi, birçok Başkurtlar da bulunuyordu. Bu hususta hiçbir 
türlü ayrılık-gayrılık ve yadırgaşma bulunmazdı. Bu gibi medrese¬ 
lerde okumuş olan bir Başkurt, hiçbir zaman Başkurt lehçesiyle 
yazmazdı. Başkurt türkçesi yalnız bir halk konuşma dili olarak ya¬ 
şıyordu. Kazan İlindeki Tetiş kasabası yöresinde yaşayan bir ima¬ 
mın yazdığı Fezail-i şuhur ile, Başkurt asıllı Tacüddin Yalçıgnl Oğ¬ 
lunun telifi olan Risale-i Gaize adlı eserin dilleri arasında hiçbir tür¬ 
lü ayrım yok gibidir. Somaları Başkurtlardan Habibünnecar Öteki, 
Zeki Velidî gibi müellifler eserlerini; Şeyhzade Babiç ve başkaları 
şiirlerini Başkurt lehçesiyle değil, kurulmakta olan ortak yazı dilil 
ile yazmışlardır. Başkurt müellif H, #tekî, Kazan’da meşhur dini- 
yatçı ve tarihçi Ş. Mercanı medresesinden yetişmişti; ünlü tarihçi 
ve fikir adamı Zeki Velidî Togan da dayısı olan bu H. Ötekî medre¬ 
sesinde okumuş ve sonraları Kazan'da “Kölboyu” medresesinde ta¬ 
rih muallimliği yapmıştır. Bu misâlleri çoğaltmak da mümkündür. 
Bu hal, Kazanlılarla Başkurtların ne derece kaynaşmış olduklarını 
gösteren «inekler değil midir? Kısacası: Başkurtlar sayıca asıl Ka- 
zanlılardan sonra oralarda en büyük Türk kümesi iseler de, Kazaıı- 
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lılardan ayrı ve bağımsız tebellür etmiş olan bir “kavim-millet” sa¬ 
yılamazlardı. 

O halde Başkurtluk meselesi nereden gıktı? Bize kalırsa 1917 
ihtilâli patlak verince "Başkurtluk meselesi 7 ' değil de, "Başkurtluk 
Ülkesi" meselesi meydana çıkmıştı. Bu ise, bir siyasî kavramdır. 
Şöyle ki: Yukarıda da andığımız üzere, 1917 yılının Mayıs ayında 
Moskova’da toplanan 1. bütün Rusya müslümanları kongresinde 
Devletin kuruluşu (rejimi) meselesi konuşulurken delegeler “unita- 
rist”, “federalist” olmak Vi7*re iki zümreye ayrılırken Kafkasya, 
Türkistan. Kazakili delegeleri federasyon taraflısı oldukları gibi, 
Başkurtluk temsilcileri de onlara katılmışlardı. Başkurtlar federas¬ 
yon temeline kundan Rusya'da bir Başkurtluk ülkesinin bulunma¬ 
sı gerekeceğini ileri sürmüşlerdi. Demek, Moskova kongresinde Baş¬ 
kurt temsilcileri bir muhtariyetti Başkurt ülkesi meselesini ortaya 
atmak suretiyle Kazan murahhaslarından ayrılmışlardı. Çünkü Ka¬ 
zan delegelerinin federalistleri bile Başkuıtluğun muhtariyetti bir 
ülke olabileceğine inanmadıklarından, bu fikrini pek aykırı bulmuş¬ 
lardı. 

İşte, Kazanlılarla Başkurtlar arasında, siyasî “ayrılık”, denilen 
şey bu suretle başgostermişti. 

"Başkurt ülkesi” meselesinin ortaya çıkması nasıl olmuştu? 
Siyasî teşebbüsleri için tarihten ilham alan tarihçi Zeki Velidî, bü¬ 
tün Rusvalılar için geniş ufuklar açan 1917 büyük Rus ihtilâlinin 
vukua gelmesinden sonra Rusya federasyonu içinde bir muhtari¬ 
yeti! Başkurtluk ülkesinin de bulunmasının gerekeceğini düşünmüş 
ve bu fikrini Başkurt il kongrelerinde ortaya attığı gibi, Moskova 
büyük kongresinde de ileri sürmüştür. İhtilâl günlerinde toplanan 
Başkurt, il kongrelerinde kendisine en ziyade önem verilen mesele 
toprak meselesi olduğundan. Velidî’nin tarihten mülhem olarak or¬ 
taya attığı muhtariyetli Başkurtluk ülkesi problemi yerli halkın top¬ 
rak meselesindeki istek ve temayüllerine pek uygun düşmüştür. 

Bu işin na.zarivatçısı ve sonraları tatbikatçısı olan Z, Velidî, bi¬ 
ri “Büyük Başkurtluk”, ötekisi "Küçük Başkurtluk” olmak üzere, 
iki çeşit muhtar Başkurtluk tasarısı düzenlemişti ki, bunlardan biri¬ 
sine Başkurtların hemen-hemen hepsi girecek, lâkin Rusların yüzde¬ 
lik nisbeti artacaktı; İkincisine ise, Başkurtların yalnız bir kısmı 
alınacak ve buna karşılık Rusların yüzdelik nisbeti eksilecekti. Bü¬ 
yük Başkurtluğu uzak bir ülkü halinde bırakarak, şimdilik % 75 
nisbetinde Türk unsurunu içine alacak olan “Küçük Başkurtluk ül¬ 
kesi” kurmaya karar verilmişti. 
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Mtsk^va Rus devletinin, istilâ ettiği yabancı ülkeleri İdarî bir¬ 
liklere ayırırken, yerli ahaliyi coğrafî ve İdarî bakımdan parçala¬ 
mak, onları birbirinden ayırmak, onların birleşmelerine engel ola¬ 
cak tedbirler almak amaçlarını güttüğünü yukarıda da anmıştık* 
Sonraları Petersburg devrinde Beli Petro ve ikinci Katerina zaman¬ 
larında, o devirdeki Rusya’yı "gubernia'lara (illere) ayırırken de 
yerli ahaliyi, hele müslüman Türkleri muhtelif vilâyetlere dağıt¬ 
mak ve parçalamak hedefi göz önünde bulundurulmuştur. Bu şey¬ 
tanî tedbirler neticesinde muhtelif vilâyetlerde yaşayan Türklerin 
(asıl Kazanlılarla Başkurtların) o vilâyetlerdeki umum ahaliye nis- 
beti 1917 ihtilâlinden ünce şu görünüşte idi : 


Kazan vilâyetinde 

. % 

31 

Şamar „ 

. % 

11 

Simbir 

. % 

9 

Viatka „ 

. % 

5 

Ufa 

. % 

52 

Orenburg „ 

...... % 

22 (341) 


Görülüyor ki, Ruslar, bu Türk ülkelerini istedikleri gibi kesip- 
biçmelerine rağmen, Kazan İli (Orta Idil bölgesi), Ufa ve Orenburg 
ilieri (Güney Ural), Türk unsurunun en çok bulunduğu bölgeler ola¬ 
rak kalmıştır. Küçük Başkurtluk ülkesi eski Ufa, Orenburg, Perm 
ve Şamar “gubernia’larının haritaları tadil edilerek kurulmuş ve hu 
yeni muhtariyetli ülkede % 75 nisbetinde Türk unsuru bulunacağı 
tasarlanmıştı. Böylece, Kazan-Başkurtluk Türkleri için “olamaz 11 
gibi görünen ayrı bir muhtariyetli ülke fikri ilk defa ortaya atılmış¬ 
tır. Bu fikir Başkurtları kanatlandırdığı gibi, başkalarım da epey¬ 
ce düşünmeye sevketmiştir* Bize kalırsa, Başkurtluk ülkesi fikrinin 
ortaya atılmasının önemi, işte bu noktadadır. Bundan dolayıdır ki, 
“Küçük Başkurtluk 1 T yaratmakla, bütün Orta tdiJ ve Güney Ural 
Türklerinin politik yazgısının nihâi halli şöyle dursun, Başkurtların 
bile siyasi yazgısını çözmemekle beraber, asıl Kazan Türklerinin fe¬ 
derasyon ve ülkecilik taraflısı olanları, “Başkurt ülkeciliği 1 ’ hareke¬ 
tine dilekdeş bir tavır takınmışlardı. Lâkin onlar bu hareketin yal¬ 
nız siyasî-iktisadi çerçeve içinde kalmasını, dil ve kültür ayrılığı 
kertesine çıkmamasını istiyorlardı. (Bu meseleye ileride Sovyet dev¬ 
rinden söz açarken bir daha temas edeceğiz). 


(341) "Beş yıl içinde” (Rusçası), Kazan 1925, s. 204. 
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XVI 


SOVYET DEVRİ 

CUMHURİYETLER: Yukarda dahi andığımız üzere, Kazan ve 
Ural İlinde bir muhtariyetli Türk ülkesi vücuda getirmek meselesi, 
ilkince Başkurtlar tarafından ortaya atılmış idiyse de, 1917 yılının 
sonlarına doğru ‘İç Rusya ve Sibirya Türk-Tatarlarınm Millet Mec¬ 
lisinde bu mesele daha geniş ölçüde bahis konusu olmuştu. Orada 
mesele “tdil-Ural ıştatı (Etat'sı)" şeklinde ortaya atılmış, Orta Idil 
ve Güney Urallarda yaşayan Türklerin hemen-hemen tamamını bu 
muhtariyetli ülke sınırları içine almak hedefi gözönünde tutulmuştu. 
Bu ülkenin yüzölçümünün 221.131.482 km. kare, nüfusunun 6,5 mil¬ 
yon olacağı tasarlanmıştı. Bu nüfusun takriben 3,5 milyonu Türkler 
olup, geriye kalanı Ruslar ve diğer azınlıklar olacaktı. 1918 yılının 
kış sonlarına doğru Kazan’da, bu ülkeyi resmen ilân etmek teşebbü¬ 
sünde bulunulmuş idiyse de, buna Sovyet makamları mâni olmuştu. 
Ondan sonra B^lşevikler Kazan’daki “Topraklı muhtariyet heyeti 
ndeki bütün materyalleri müsadere ederek, Moskova’ya götürmüş¬ 
ler ve 1918 yılının Mart ayında “Îdil-Ural Ülkesi” yerine bir “Ta- 
tar-Başkurt Sovyet Cumhuriyeti” vücuda getirileceğini ilân etmiş¬ 
lerdi. Buna ait "Dekret"i o günlerde Milletler işleri Halk Komiseri 
olan Stalin, “İç Rusya müslüman işleri komiseri" Mollanur Vahit- 
ov, bu kurumun üyelerinden muharrir Alimcan İbrahim (ov) ve 
Başkuıt Şerif Manatov ve Milletler işleri Halk Komiserliğinin Ge¬ 
nel Sekreteri Demanştein imzalamışlardı. Bu meseleyi görüşmek 
için 1918 yılının yazında birkaç defa müşavere meclisleri toplanmış 
ve eylül içinde tasarlanan cumhuriyetin kurucu kongresinin toplan¬ 
ması kararlaştırılmış idiyse de, yaz sonlarına doğru Orta Idil’de 
Sovyetlere karşı ayaklanma patlak verdiğinden ve bu suretle Kızü- 
lar-Aklar savaşı başladığından, bu mesele yüzüstü kalmıştı. 

îç harp sürüp gittiği bir sırada, arkadan Sibirya cihetinden 
aşın kara Rus milliyetçileri olan amiral Kolçak ordulannın tehdidi 
karşısında 18 Şubat 1919 tarihinde Sovyetler tarafına geçmek zorun- 
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da kalan Başkurt önderlerinin, Moskova’da Sovyet başmanla- 
riyle (o zaman daha Lenin de sağdı) anlaşmaları sonucunda bir 
Başkurt muhtariyetli Sovyet cumhuriyeti ilân edilmişti. 1920 yılı 9 
haziranında da bir Tatar muhtariyetli Sovyet Cumhuriyeti kurul¬ 
muştu. Bu cumhuriyeti vücuda getirmek hususunda "Genel Rusya 
Sovyetler İcra Komitesi” ile "Birlik Halk Komiserleri Sovyeti“nin 
“dekret"i çıkmış ve aynı yılın 25 haziranında (8 Temmuzunda) 
“Kazan İl Sovyet İcra Komitesi” iktidar ve yetkisini yeni teşkil edil¬ 
miş olan “Tatar Cumhun’yeti”nm “RevkonT’una (ihtilâl komi¬ 
tesine) devretmiştir. 

O zamanki Başkurt Cumhuriyetinin yüzölçümü 141.884 f 05 km. 
kare olup, nüfusu 1.259.059 kişiden ibaret idi (342). Bunlardan : 
Türkler: 747.000 kişi yahut % 57 
Ruslsar : 467.000 kişi yahut % 35 
Başka çeşitli kavimler 103.000 kişi yahut % 8 
Başkenti, vaktiyle bir ilçe merkezi olan Isterlitamak kasabası 
idiyse de, sonraları merkez Ufa şehrine naklounmuş ve bazı yeni 
topraklar katılmak suretiyle Cumhuriyet büyütülmüş ve bunun ne¬ 
ticesinde Rusların yüzdelik nisbeti de artmıştır. Eskiden bu cumhu¬ 
riyetin 12 tane kantonu (ilçesi), Orenburg ve Şamar “gubemia’ları 
sınırları içinde kalan “adaları” vardı. 

“Tatar Cumhuriyetf'ne gelince, bu r eski Kazan vilâyeti topra¬ 
ğının üçte ikisinden, eski Ufa vilâyetinin Minzele ilçesinden, Şamar 
vilâyetinin Bügülme ilçesinin en büyük kısmmâan, Simbir vilâyeti¬ 
nin Simbir ve Buwa ilçelerinin, Viatka vilâyetinin Malmıj ve Alabu- 
ga ilçelerinin birer parçasından düzülmüştür ki, başkenti Kazanadır. 
Bu cumhuriyetinin 12 tane kantonu ve bağımsız idareye mâlik olan 
bir şehri (Kazan) vardır. Yüzölçümü 81.379.605 km. kare olup, nü¬ 
fusu da 3.276.000 kişiden ibarettir ki, (343) bunlardan: 


(342) Rusça, Statistiçeskiy "Ycjcgodnik”. Moskova, 1922. 

Ama Paris'te 1936 5 da yayımlanan ^Nouvelle geographıe de PURSS" adlı eser¬ 
de 1933 yılı 1 Ocağındaki duruma göre Başkurt Cumhuriyetinin yüzölçümü 145 
bin km,, nüfusu da 2.916.000 olarak gösterilmiştir (Annexe 1.) 

(343) Alhncan Şeref: Tater-Başkırtlar hem Tatar cumhuriyeti, Kazan, 1920. 

Ama şimdilik anılan fransızca eserde Tatar cumhuriyetinin yüzölçümü daha 

eksik (67 km 2 olarak), nüfusu da daha az (2,785.000 olarak) gösterilmiştir. Bu 
hususta elimizde daha yeni bilgi yoktur. Bununla birlikte bu bölgelerde nüfus, 
hattâ yüzölçümü değişmelerinin vukuu da pek muhtemeldir. Ama muhak¬ 
kak bildiğimiz bir şey varsa, o da Başkurt cumhuriyetinin daha çok ge¬ 
nişletilmesi, nüfusunun da Türk unsurunun zararına olarak çoğalmasıdır. Merkezi 
de artık Ufa şehridir. 
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Türkler: 1.644.000 veya % 54 

Ruslar: 1.332,000 yahut % 41 

Çuvaşlar ve başkaları: 300.000 yahut % 9. 

G#rüiüy#r ki, bu sonuncu cumhuriyet, yüzölçümü bakmundan 
eski Başkurt Cumhuriyetine nisbeten daha küçük ise de, nüfusu da* 
ha fazladır. 

Bu “cumhuriyeler” "S.S.S.R.” (Sovyet Sosyalist Cumhuriyet¬ 
ler Birliği) konfederasyonunu teşkil eden birkaç tane “müstakil’ 1 
cumhuriyetlerden “R.S.F.S.R.” (Rusya Sosyalist Federatif Sovyet 
Cumhuriyeti)'ne tâbi ve onun sınırlan içinde “muhtariyetledirler. 
Bu muhtariyet, resmen cumhuriyetin içişleri, adalet, millî eğitim, 
sağlık-sosyal yardım ve tarım bakanlıklarına şamil ise de, bu ba¬ 
kanlıklar dahi Moskova'daki Genel Birlik özek (*) icra komitesi 
karşısında sorumludurlar. 

i Muhtariy etli cumhuriyetlerin iaşe, maliye bakanlıkları, halk 
ekonomisi Sovyeti, çalışma ve bayındırlık kurumlan, işçi-çiftçi mü¬ 
fettişliği, posta-telgraf idaresi ve Çeka (yani aksi inkılâp ile savaş 
komisyonu) doğrudan-doğruya Moskova’ya tabi olup, merkezin di¬ 
rektiflerine ve emirlerine uygun surette hareket etmekle mükellef¬ 
tirler. 

"Tatar Cumhuriyetinin merkezi *ian Kazan şehri Sovyetinin 
başkanı "Cumhuriyet” bakanlar kuruluna rey vermek hakkiyle iş¬ 
tirak eder. 

TATAR VB BAŞKURT CUMHURİYETLERİNİN HALİ : "Bi¬ 
zim iki Cumhuriyetimizin bağlı bulundukları “Rusya Stsyalist Fe¬ 
deratif Sovyet Cumhuriyeti (R.S.F.S.R.), uçsuz-bucaksız Sosyalist 
Sovyet Cumhuriyetleri Birliği"ni kuran 10-11 “bağımsız” cumhuri¬ 
yetten biri: en güçlü, her bakımdan üstün, ileri ve yüz,ölçümünce en 
büyük-geııiş olanıdır. Baltık cumhuriyetleri (Estonya, Letonya ve 
Litvanya), Ak Rusya ve Ukrayna dışta kalmak üzere, biitün Doğu 
Avrupa'yı, Kuzey Kafkasya’yı, Kırım’ı ve tâ Pasifik'e değin bütün 
Sibirya’yı içine almaktadır. Bu Federatif Cumhuriyetin yüzölçümü 
19.753.000 kın.' *lup, nüfusu da 113.651.000 kişidir (**). 

Federatif Rusya Cumhuriyetinde çoğunluk olan Ruslardan 
başka, onlarca öteki uluslar da bulunmaktadır. Bunlardan belirli 


t + ) Merkez. 

U'U Nikola Michailiv: “Nouvelle ffeographte de nJRSS't Arme.xe 1. Paris, 
Payot yayımlarından. 
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bir bölgede az-çok kesif oturanlarına “muhtariyeti! Sovyet Cum¬ 
huriyetleri” veya ‘'muhtariyetli Sovyet bölgeleri” kurmak izni 
verilmiştir, 1938 yılında Federatif Rusya Cumhuriyeti içinde 17 
muhtariyetli millî cumhuriyet ve 6 muhtariyetli ülke vardı. Sonra¬ 
ları bunlardan bazıları (bu arada Kırım Cumhuriyeti de) ortadan 
kaldırılmıştır. Sovyetler Birliği topraklarının % 80 T i; nüfusunun 
% 60’ı; sanayi üretiminin % 70’i ekim alanının % 70ü bu federatif 
Rusya Cumhuriyetinin hissesine düşmektedir Ç : ). Sovyetler Birliği 
Devletinin başkenti olan Moskova şehri, Federatif Rusya Cumhuri- £ 
yetinin de başkentidir. Kazan, Uf a, Orenburg, Troyskiy gibi eski¬ 
den bizim kültür merkezlerimiz olan şehirler de, kimi muhtar cum¬ 
huriyetlerin içinde, kimi dışında olmak üzere, bu federatif Rusya 
Cumhuriyeti sınırlan içindedirler. Görülüyor ki, kocaman Rusya 
Federatif Cumhuriyeti içinde kalan bizim cumhuriyetler; ancak 
‘'devede kulak” kabilinden birer varlıktırlar.- 

Millî kültür bakımından ise, aklımıza gelen başımıza gelmiştir. 
Şöyle ki; Fek eski zamanlardan beri tek kültüre bağlı olan Türk 
kütleleri, bugün yalnız siyasî-iktisadi-coğrafî bakımdan iki ayrı 
cumhuriyete ayrılmış olmayıp, kültürce de birbirinden ayrılmışlar¬ 
dır: Kazanlılarla Başkurtların yeni harfleri her ikisi Rus alfabesi 
temeline kurulmuş ise de, bunlarm arasında fonetik zorlama gereğin¬ 
ce bazı farklar da yok değildir, 1.9. yy. m sonlarında kurulan ve 
gittikçe yayılan Kazan edebî dilinden başka, Başkurt konuşma 
diline dayanarak yeni bir Başkurt yazı dili düzenlenmiştir ve bu 
yeni dil üzerine, yeni Başkurt edebiyatı da yaratılmıştır, 

Başkurt asıllı fikir adamı ve yazar Abdülkadir İnan bana gön¬ 
derdiği “Notlar”ında "1880 yıllarında Kazan’da teşekkül etmeye 
başlayan edebî dil (Tatarca) Başkurtların uyanışında büyük rol 
oynamıştır” demekle beraber şunları da eklemektedir: ‘'Daha 19. 
yy. m sonlarına doğru bazı Başkurt aydınları, Kazan edebî diline 
karşı kendi lehçelerinde edebî dil yapmak tecrübesini yapmışlar. Bu 
aydınların en önemlisi Mehmed Selim Ümitbaydır. O, YADİGÂR ad¬ 
lı eserini başta başkurtça yazmış imiş de, bunun yiirümiyeceğini gö¬ 
rünce kazancaya çevirmiş. JDser bu haliyle Kazan’da 1892’de yayım¬ 
lanmıştır. Sonraları bu denemeyi A. înanün kendi özü yapmış ama, 
1913’ıle Katay başkurtçasiyle Başkurt ceylevinde adlı bir hikâye 
yazıp Orenburg T da çıkan ŞURA dergisine göndermişse de başyazar 
kadı Rizaeddin efendi hikâyeyi basmamış da, yazarı onu "tatarça”- (*) 


(*) Prof. Baranskiy: tzvestiya 23.4.1938 (H.S.F.S.R, başlıklı etüd). 
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ya çevirmek zorunda kalmış, İşte yafnız ondan sonra hikâye Şuramda 
basılabilmiştir. Bütün bunlar .ferdî girişmeler- denemelerdi de, gel- 
diler-geçtiler. 

Ama bugün Sovyet devrinde ayrı bir Başkurt kültürü, Baş¬ 
kurt yazı dili ve edebiyatı almış-yürümüştür. Hattâ bunun netice¬ 
sinde o ülkelerde gan'p bir durum da meydana çıkmıştır. O da şu¬ 
dur : Artık Tataristan’da yaşayan Başkurtlar orada, Başkurt Cum¬ 
huriyetinde kalan Kazanlılar bu memlekette birer azınlık sayılmak¬ 
tadırlar... 

“CUMHURİYETLERİN MİLLİLİK - MUHTARLIK SEVİYE¬ 
Sİ : Bilindiği üzere, Bolşevik zümresi, 1917 yılının Kasım ayı iptida¬ 
larında iktidara geçtikleri sırada çıkardıkları bir Beyanname ile 
Rusya'da yaşayan bütün kavimlere “Rusya’dan ayrılma hakkına 
varıncaya kadar” kendi alınyazılarına kendileri hâkim olmak hak¬ 
kını vadetmiş; ve devletin kuruluşu meselesinde ise, Sosyal-de- 
mokrat partisinin siyasî programında mevcut olmayan federasyon 
esasını kabul etmiş ve sonraları milliyet temeline göre, “müstakil” 
ve “muhtariyetti” cumhuriyetler ve “muhtariyetti” ülkeler (“ob- 
last”lar) vücuda getirmişti. Ancak Bolşeviklerin kurduğu Sovyet 
hükümeti, eski tantanalı deklarasyonunu unutarak, Rusya'dan ay¬ 
rılıp bir müddet müstakil yaşayan Azerbaycan, Gürcistan gibi ülke¬ 
leri yeniden zorla Rusya’ya ilhak etmekten çekinmediği gibi, son za¬ 
manlarda, Rusya'dan ayrılıp yirmi sene kadar bağımsız bir hayat 
yaşayan demokratik Baltık cumhuriyetlerini de istilâ edip sovyet- 
leştirmekten geri durmadı. 

Sovyet sisteminde “bağımsızlık”, “muhtariyet” sözleri kuru 
lâftan ibaret olup, idare işlerinde amansız bir merkeziyet tatbik 
edildiği gibi, “milliyet” ve “millî kültür” dedikleri de boş sözlerden 
başka bir şey değildir. StaJin’in vecizesinde ifade edildiği üzere. 
Sovyet kültürü “yalnız dış kahbı ile millî olup, öz ve muhteva ba¬ 
kımından beynelmileldir”. Yani Sovyet sistemi bizim anladığımız 
mânayla bir “milliyet” tanımaz; “millî kültür” denilen şey de yal¬ 
nız, “tarihî materyalizm” temeline kurulduğu, proletaryanın (emek¬ 
çilerin) emellerine hizmet ettiği müddetçe tahammül edilebilir; mil¬ 
lî diller yalnız materyalizm fikrini yaymak ve emekçilerin gayeleri¬ 
ni desteklemek için birer âlettirler. Bundan dolayıdır ki, Sovyet hü¬ 
kümeti nerede bir milli kültür belirtileri gözükürse, onu amansız bir 
surette ezmekte ve ortadan kaldırmaktadır. Sovyetler Birliği dahi- 
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ündeki ban Türk ülkelerinde, kimi Türk gençleri Sovyetlerin vaid- 
lerine inanarak, bir çeşit millî teşebbüslerde bulunmuşlar ve millî 
gayelere hizmet etmek amaeiyle Komünist partisine bile yazılmışlar; 
fakat onların bütün teşebbüsleri “hakîkî” komünistlerin mukave¬ 
metine çarparak param-parça olmuş, ve kendileri de bu “cüretele¬ 
rinden dolayı hapse atılmışlar, uzak ve ıssız yerlere sürülmüşler ve 
hattâ idam edilmişlerdir. 

Bu gibi olaylar Kafkasya’da, Türkistan'da ve Kırım'da vuku 
bulduğu gibi, Kazan’da da cereyan etmiştir. Bu ülkede Sovyetlerle 
anlaşıp, onların çekici vaidlerinden millî gayeler uğrunda faydalan¬ 
mak hülyasına kapılan, Seyidgaiiyev, Muhtarov gibi “millî komünist¬ 
ler", işbaşından uzaklaştırılıp, hapse atılmışlar, sürgüne gönderil¬ 
mişler ve yok edilmişlerdir. Kültür, edebiyat ve öğretim alanında 
ise, başta, muharrir Cemal Velidî, tarihçi Aziz Ubeydullah ve ede¬ 
biyatçı Ali Rahim gibi komünist olmayan, fakat Sovyet hayatına ve 
rejimine uyarlaşan aydınlara, mezkûr alanlarda çalışmak imkânı 
verilmiş ise de, sonraları onlar da “zararlı milliyetçiler” sayılarak, 
bin b’ır türlü engellerle karşılaşmışlar ve iş meydamndan çekilmeye 
mecbur olmuşlardır (344). Sovyet devrinde bu gibi acıklı akıbet el¬ 
bette yalnız bu üç KazanU aydına münhasır kalmamıştır.** 

Sovyetler “enternasyonalizm” ve “materyalizm" adına açıktan- 
açığa gayri Rus kavimleri mslaştırma yoluna girmişlerdi: 1930 yıl¬ 
larında Sovyetler Birliğindeki Türk kavimleri Arap harflerini ata¬ 
rak, Lâtin alfabesi temeline kurulan alfabeler düzenlemişlerdi (* *). 
Bir müddet sonra bu çeşitli alfabeleri birleştirmek, yani bir tek şek¬ 
le sokmak teşebbüslerinde bulunmuşlardı ki, buna “ünifacation” adı 
verilmişti. Ancak bu “ünifikasyon”da bir nevi birleşme nişanesi se¬ 
zen Sovyet (Moskof) hükümeti, bu Türk kavimlerine Lâtin esasına 
kurulan alfabeleri bırakıp, Rus alfabesi (alphabet cyrillique) teme¬ 
line kurulan yeni alfabeler kabul ettirmeye karar verdi. Bugün ar¬ 
tık Sovyetler Birliğinde birçok Türk ülkelerinde bu yeni alfabe kul¬ 
lanılmaktadır. Demek, vaktiyle Nikola îlminskiy, Yefim Malov, 
Ostroumov gibi Rus misyoner müsteşriklerinin Ortodoksluk namına 


(344) Burada isimleri geçen üç şahsiyetten Cemal Velidî yazmaya başladığı 
*''Tatar dilinin mükenunel sözlüğü'* adlı mühim eserini bitiremeden Çeka hapisha¬ 
nesinde veremden ölmüştür. Aziz Ubeydullah Kazan'dan uzaklaşarak, Bakûya git¬ 
miş ve erada profesörlük etmiştir; son harp günlerinde alınan bir habere göre, 
kurşuna dizilmiştir; Ali Rahim, galiba, uzak bir yere sürgün edilmiştir. Başkaları¬ 
nı da buna kıyas edebilirsiniz!.. 

(*) İslâm milletlerine kitabı, s. 32. Berlin, 1923. 
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beceremedikleri işi Btlşevıkler materyalizm-enternasyonalizm adına 
becerebilmişlerdir. Bu ne biçim millümuhtar cumhuriyetlerdir ki, is¬ 
tedikleri alfabeyi ihtiyar etmek* hakkına bile malik değildirler. 



"MİLLİ KÜLTÜRÜ KURTARICILAR” : Yukarıda lâfını etti¬ 
ğimiz Cumhuriyetler, yalnız adlariyle millîdirler. Ama onlarda hâ¬ 
kim olan kiiltiir, Stalin'in dediği gibi, şekilce (dış kabuğuyla) "milir 1 
(nasyonal), özce (içyüzü bakımından) diipediiz sınfî-enternasyonal- 
dir. Evet, bu yanda eski '‘gubernia* darın (vilâyetlerin) sınırları de¬ 
ğiştirilip Tatar-Başkurtların bir parça çoğunluk yasadıkları bölge¬ 
lerden birer idari birlikler kurulmuş da, bunlara “Respublika” 
(cumhuriyet) adlan verilmiş ama, o yanda millî kültürü ortadan 
kaldırmak için Sovyetlerce çeşitli tedbirler almak yoluna girilmişti. 

Bu hali gören kimi Kazanlı aydınlar şu komünizm dünyası için¬ 
de millî kültürü kurtarmak sevdasına kapılmışlardı. Burada, bun¬ 
lardan örnek «larak muharrir Alimcan İbrahimov ile diniyatçı-içtî- 
maiyatçı Musa Carullah-Bigryi alalım. 
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Bunlardan birincisi daha 1905 ihtilâlinde kaleme sarılan bir hi¬ 
kayecidir. İki ihtilâl (19İ5-1917) arasında Zakir ve Şakir Ramiyev 
kardeşler, Alımed - Gerey Iiasenî gibi iş adamlarının çıkar¬ 
dığı gazete ve dergilerde; hattâ o sıralarda en mutedil-ürkek bir 
neşir organı sayılan YULDUZ gazetesinde yazılar neşrederdi. Yaz¬ 
dığı şeyler, konuları Türk-Tatar Cemiyet ıliriminden alman lıikâye- 
Jer ve biraz da edebî tenkid makaleleri olurdu. Bunun dışında 1911’de 
başlayıp Kazan türkçesinin grameri, edebiyat nazariyesi ve antolo¬ 
jisi üzerine de eserler yayımlamıştı. Kendisi tıpkı bizim anladığımız 
mânada bir milliyetçi görünüyordu. O devirde politikayla uğraştığı¬ 
nı hiç duymamıştık. Oysa 1917 ihtilâlinde bütün varlığiyle politika¬ 
ya verilmiş; solcu olmuştu. Gün geçtikçe sollaşan, hattâ yozlaşan 
(tereddi eden) Rus ihtilâl davranışları, onu da sürükleyip götürü¬ 
yordu. Bu sürüklenişin sonu bolşeviklik-komünistlik olmuştu. Ama 
adam “milli komünistti. Yani Rusya'da yerleşmek üzere bulunan 
yeni rejime uyarlanıp üz lıalkma-ınilletine faydalı olacağını, “millî 
kültür", kendi deyimiyle “Tatar medeniyeti" kurabileceğini sanıyor¬ 
du. Fakat komünist partisine resmen kaydolunmaya pek acele et¬ 
memişti. Sol sosyalist-revolüsyonerler partisinden 1918’de ayrılmış 
idiyse de, komünist partisine yazılması ancak 1921’de vuku bulmuş¬ 
tu. Aynı yılda Muhtariyetti Sovyet Tatar Cumhuriyeti kurulunca 
•nu “İlmî Özek” (bilimsel merkez) başkanlığına getirmişlerdi. Bu 
görevindeyken gerçekten bir “Tatar medeniyeti" vücuda getirme 
yolunda epey çalışmıştı. O devirde bir takım Türk-Tatar bilim ve fi¬ 
kir adamlarına bilimsel kurumlarda çalışmak imkânı açılmış, İlmî 
inceleme alanı genişlemiş, "İlmî Üzeğin" bu alandaki çalışmalarına 
lıız verilmişti, 1921-1925 yıllarını içine alan zaman parçası içinde, 
Kazan türkçesiyle birçok ilmi, edebî ve tarihî etüdler, eserler ya¬ 
yımlanmıştı. Bunların hepsi Arap harfleriyle basılmıştı. 1926 Bakû 
türkoloji kongresinde A. Ibrahimov harf değiştirmeye muhalif olan¬ 
lar arasında bulunuyordu. 




Auıa sonu ne oldu? 1927’de muharririn edebî ömrünün 2t. yıl¬ 
dönümü idi. Bostları bu münasebetle bir jübile tertip edip kendisini 
kutladılar. Bir de kollektif bir eser (armağan) neşredildi. Ancak 
bütün bu davranışlar pek elverişsiz bir zamana raslamıştı. Şöyle ki: 
Yukarıda da andığımız gibi, A. Ibrahimov “millî kültür" (ona göre, 
“Tatar medeniyeti") taraflısı idi. Oysa soydaşı olan komünistler 
arasında bu fikre karşı olanlar da vardı. Bunun sebeplerinden biri 
muharriri çekememezlik idiyse, ikinci önemli sebebi de Moskova’ya 
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şirin görünmek arzusuydu. Moskova elbette bunları tutuyordu. "Mil¬ 
lî komünist" muharrir, daha Baku türkoloji kongresinden sonra ar¬ 
tık mimlenmiş t i. Gittikçe gözden düşmüştü. O günlerde ağır hasta 
idi; incehastalığın son devresine girmek üzereydi. Öyle ise de, o, 
"Tatar medeniyeti" uğrunda çabalamaktan geri durmuyordu. Diye¬ 
lim, Parti Bölge Komitesinin basın bölümünce tertip edilen bir kon¬ 
feransta bu dâvasını savunmak üzere bir these okumuş ve bu 
these "Tatar medeniyeti nindi yol blen baracak?" adiyle bir risale 
biçiminde de yayımlanmıştı. Ancak geç kalınmıştı. Bu these artık 
onun kuğu şarkısı idi. Ondan sonra bir daha ruhça da, bünyece de 
artık belini ünğrultamamıştı. Ertesi yıl (1928) Kazan'da Arap harf¬ 
leri kaldırılmış da Batin alfabesine geçilmişti. Ama iş bununla bit¬ 
memişti: A. îbrahimov'ıın 1938 de vukubulan ölümünden bir yıl 
sonra Batin harfleri de bir yana atılıp onun yerine Rus harfleri ko¬ 
nulmuştu. 

Demek, Kızıl rejimin gölgesi altında "Milli Tatar medeniyeti" 
düzenlemek hülyasına kapılan, eski harfleri değiştirmeye karşı du¬ 
ran bu "millî kızıl" muharrir kendisi için bir şans izi olarak, eserle¬ 
rinin "Urus" harfleriyle basılmasını, yüce rüyası olan "Tatar mede¬ 
niyetinin korkunç çöküntüsünü görmeden dünyamızdan çekilip 
gitmiştir. 

MUSA CARULBAK BÎGÎ : Bu zat aydın bir din bilginidir. Ama 
yalnız din ve şeriat meselelerine saplanıp kalmayan, dünyanın gidi¬ 
şini kovalayan, insan cemiyetlerinde, hele İslâm ve Şark âleminde 
akıp giden vakalara ilgi gösteren bir cemiyetçi, hattâ politikacı bir 
fikir adamı idi. Kendisini burada uzunboylu tanıtmaya kalkacak 
değilim. Zaten Doğu’da ve hattâ Batfda tanınmış bir kimseydi. 
1904 yılında hariçten Rusya’ya döndüğü gündenberi Rusya müslü- 
manlarının cemiyet işlerine alâka göstermiş, hele 1905 ihtilâli vukua 
geldikten sonra tüm Rusya müslümanlarının siyasî hareketlerine 
katışmış ve iki ihtilâl (1905-1S17) arasında "İslahat esasları" adiy¬ 
le hu hareketlerin tarihçesini de yazmıştır. Gene bu devirde dinı- 
felsefî konular üzerine birçok eserler yazıp neşretmiştir. 1917 ihti¬ 
lâlinde ise, Musa efendi, nedense, çekingen durmuştur. Bolşevik dev- 
riminkı patlak vermesinden sonra da yeni rejime uyarlanır bir ta¬ 
vır takınmıştır da, pasif kalmıştır. Başta pek çekici vaidlerde bulu¬ 
nan Sovyetçiler rejiminden müslümanların geniş ölçüde faydalana¬ 
bileceklerini sanıyordu galiba hocamız... Bundan ötürü olacaktır ki, 
iç harp günlerinde hep Kızıllar bölgesinde kalmış; başka kimi Türk 
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aydınlarının hilâfına olarak, Rusya'dan da ayrılmamıştır. Iç harp 
sona erdikten sonra Sovyet Hükümetinin müsaadesiyle bir-iki defa 
harice de çıkabilmişti ama, “mülteci" olarak kalmamış, Sovyetler 
diyarına geri dönmüştü. Memleketinde kalmakta direniyordu. Hat¬ 
tâ Almanya'da Sovyetlerin hoşuna gitmeyecek olan "İslâm milletle¬ 
rine" adlı eserinin basıldığı sırada dahi kendisi Leningrad'la yaşı¬ 
yordu. Üstad bu sefer ateş ile oynuyordu. Sovyetler onun bu oyu¬ 
nunu yutmadılar da, yakalayıp Moskova'ya götürdüler ve hapse tık- 
tılardı, Finlândiya'da yaşayan Kazanlı Türklerin ricası üzerine Tür-l 
kiye Hükümetinin aracılığiyle ancak canını kurtarabildiydi. Ondan 
sonra 1926'da üstad Mekke İslâm kongresine gittiydi de, gene Rus¬ 
ya'ya döndüydü. 

Zannedersem, ertesi yıl Musa efendiye Hac mevsiminde bir da¬ 
ha Mekke'ye gitmek izni verilmişti. Bu sefer de "Hürriyeti seçme¬ 
yip" memleketine dönmüş ve ondan sonra Rusya'da daha üç yıl kal¬ 
mıştır. Nihayet, Sovyetlere kendini bir türlü beğendiremediğinin far¬ 
kına vardı; hayal kırıklığına uğradı; umudunu kesti de, 1930’da bir 
daha dönmemek üzere Sovyetler diyarından gizlice ayrıldı. 

Ama üstad, Soyetierde kaldığı müddetçe boş durmuyordu; 
Rusya müslümanlarınm kaderi, geleceği üzerinde düşünüyordu; on¬ 
ların dinini, kültürünü kurtarmanın yollarım arıyordu. Musa efen¬ 
diye göre Rusya'da yaşayan müslümanlar bir tek millettir (*). O 
diyor ki: “Mümin-müslim nerede olur ise de “Millet-i islâmiye” âza- 
stdır. Eyalet vilâyet farkları, cumhuriyet inkısamlar (bölünüşleri) 
Rusya müslümanlarını taksim etmez" (**). işte, o, Rusya müslü- 
manları hakkındaki bu kanısından hareket ederek 1920 yılında 
Ufa'da toplanan “Ulema nedvesi î? nde okuduğu 68 maddelik tasarısı 
da aynı kanı ve temel üzerine kurulmuştur. (Bu tasarı da aşağıda¬ 
ki notlarımızda adı yazılan, Berlin'de yayımlanan kitabının içinde¬ 
dir). Üstadın bu tasarısına göre, "Rusya müslümanları dinî, edebî 
(medenî demek istiyor), millî, İçtimaî umurda (işlerde) tam muh¬ 
tar olup, Millet Meclisi, Millî İdare, Vilâyet Meclisi, karye (köy) ida¬ 
resi gibi millî müesseseler vasıtasiyle millî, dinî, medenî umurları 
(işleri) halledip idare kılır 1 ’ (***). 

SADRİ MAKSUDÎ TASARISI KARŞISINDA : Musa Carul- 
lah'm bu tasarısı esas bakımından meşhur Sadrî Maksudi'nin “Mil- 


(*) “Islâm milletlerine” kitabı, s. 32. Berlin, 1923. 

(**) Aynı kitap, s. 41, 

(***) Aynı kitap, s. 42. 
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lî-medeıü muhtariyet” tasarısından farksız olmakla beraber uygu¬ 
lama alanı bakımından iki tasarı arasında ayrım vardır. Ş#yle ki: 
Sadrı Maksudi “Millî-medenî' muhtariyet” rejimini yalnız “İç Rus¬ 
ya ve Sibirya Türk-Tatarları 1 ' için tasarlamışken, Musa efendi işi 
daha şümullü tutmuştur; onun millı-medenî (bir de dini) muhtari¬ 


yet tasarısı, tum Rusya müsİümanlarım kapsamaktadır. Şu da var 
ki, her iki tasarı topraksızlık babında birliktirler. 

•ar ölçüdeki S. Maksudî tasarısı, 1917 yılının yazında 2. bütün 
Rusya müslüman kongresinde kabul ve ilân edilmişti. O zaman Bol- 
şevikler hcniiz iktidarda değillerdi. Bu yılın sonlarına doğru iktidarı 
henüz ele geçirdiklerinden pek zayıf oldukları halde, bizim “millî* 


Musa Carullah Bigi 
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medenî muhtariyet'* rejimini tanımamışlar, onun tatbikına mâni ol¬ 
muşlar, teşkilâtlarını darmadağın etmişlerdi. #ndan 3 yıl kadar za¬ 
man geçtikten ve yeni idare oldukça kuvvetlendikten sonra kızıl 
iktidar, Musa efendinin çok geniş mikyastaki muhtariyet rejiminin 
kurulup yaşamasına müsaade eder miydi hiç? Buna inanmak en ha¬ 
fif mânasiyle saflıktan başka bir şey olamazdı. Bu tasarının da yal¬ 
nız kâğıt üzerinde kalacağı besbelliydi. Nitekim öyle de oldu. Hattâ 
bu tasarıyı da içine alan bir kitabın Rıısya dışmda basılması müel¬ 
lifin hayatına mal olayazdıydı. 

SONU NE OLDU ? Şimdi biz “millî kültürü kurtarmak” teşeb¬ 
büsünde bulunanların sonunun ne olduğunu şöyle bir gözden geçire¬ 
lim. Daha Bolşevikler iktidara gelmeden önce millî-medenî muhta¬ 
riyet rejimi kurma teşebbüsüne girişen Sadrî Maksudî, Ufa'da dü¬ 
zenlediği kurumu dağıtıldıktan sonra Sovyet iktidariyle anlaşmaya 
girişmeden Rusya’yı bırakmak zorunda kaldı ve soluğu Finlândi- 
ya’da aldı. 

Musa Carullah Bigi hazret, Sovyet Hükümetiyle anlaşıp “Sos¬ 
yalist” imparatorlukta yaşayan bütün müslümanlar için gayet ge¬ 
niş hukuka-imüyazlara malik bir dinî-millî muhtariyet rejimi kur¬ 
mak istiyordu. Merhum üstad bu tasarısının tatlı hülyasiyle ve şu- 
rada-burada onun propagandasını yapmakla uğraşıp Rusya’da daha 
10 yıl kadar kalmıştı ama, hiçbir müspet netice alamamıştı. Bütün 
ülkülerinin suya düştüğünü görünce canını bile Sovyetler diyarının 
dışına kaçmakla kurtarabilmişti. 

Alimcan İbrahimov’a gelince, komünistliği bile benimseyip, 
Sovyetlerle işbirliği yaparak, onların koruyucu gölgesi altında ba¬ 
ğımsız bir “Tatar medeniyeti” düzenlemek hülyasına kapılmıştı. Bu, 
millî özlü, Arap hurufatlı bir "Tatar medeniyeti" olacaktı. "Se¬ 
raba koşan” bu "millî komünist” yazarın tasarladığı "Tatar mede¬ 
niyeti” rüyası, yazar daha kendisi ölüm döşeğine düşmeden önce 
acıklı bir halde yıkılıp gitmişti. 

Bu suretle Sadrî MaJtsudrmn istediği "millî-medenî muhtariyet” 
nizamı da, Musa Carullah Bigi’nin tasarladığı "millet-i islâmiye 
muhtariyet” rejimi de, muharrir Alimcan Ibrahimov'un tahayyül 
ettiği "Tatar medeniyeti” kurumu da bugün ortalarda yoktur. 
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KAZAN TÜRKLERİ 

ÎSÎM MESELESİ : M.S. 13. asırda (1236-1240) Kıpçak, Bulgar 
Türkleri ve Kus (Şark İslâvları) ülkelerini istilâ eden Batu-han 
(Cengiz’in toıunu) ordulannda, çeşitli uruğlardan (kabilelerden) 
pek çok Türk vardı. Ancak bu Türklerin o zaman Orta İdil bölgesin¬ 
de (Bulgar Türkleri ilinde) yerleşip kaldıklarına şehadet eden esas¬ 
lı bir delil yoktur. Rus Detopis (Vekainame) lerinden biz tamamen 
bunun aksini öğreniyoruz. Bu vekainamelere göre, “Tatar-Moğol or¬ 
duları” Bulgar ülkesi üzerinden bir kasırga gibi geçerek Idil'in sağ 
(batı) yakasına ayak basmışlar ve yıldırım sür’atiyle yürüdükten 
sonra Rusların Riazan derebeyliğine (kniajestvo'suna) girmişler ve 
o zamanki kuzey Rus derebeyliklerinin biiyük bir kısmını kendileri¬ 
ne boyun eğdirdikten ve haraca bağladıktan sonra güneydeki boz¬ 
kırlara çekilip gitmişler ve sonralan Idil'in aşağı akımında “Altı- 
norda” devletini kurmuşlar. Demek, Batu ordularında bulunan Türk¬ 
lerle Mtğolların o zaman gerek Rus yurdunda, gerek Bulgar yurdun¬ 
da yerleşip kalmadıkları anlaşılmaktadır. Doğu Avrupa'ya 13, asır¬ 
da gelen Türklerin, yerdi Türkler (Bulgarlar) ile karışıp-kaynaşma- 
ları Aîtıııorda devrinde ve daha sonraları tedricî surette husule gel¬ 
miş olacaktır. Kimi müellifler bu kaynaşmanın daha ziyade 15. as¬ 
rın ikinci yarısında Altınorda'da cereyan eden kargaşalıklar yüzün¬ 
den Idil'in aşağı akımında yerleşik hayatın ve İktisadî davranışla¬ 
rın gelişmesi imkânsız bir hale geldiği sıralarda Kazan hanlığının 
kurulmasından sonra şehirli ahalinin mühim bir kısmının şimale 
göç etmesi neticesinde vuku bulduğunu tahmin etmektedirler (345). 

M,S. 15. asrın başlarına doğru eski Bulgar ülkesinde “Bulgar” 
sözü bir Türk kavminin adı olmak üzere ortadan kalkmış bulunu¬ 
yordu ve aynı zamanda bu ülkede eski kabile isimleri de yavaş-yavaş 
unutuluyordu. Bu hususta Rus müellif N. Aristov diyor ki : “Her 

1345) Meselâ: N. Aristov. 
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halde Orta Idil’in Türk halkı, göçebe hayat için gereken şartların 
bulunmamasından dolayı yalnız yerleşik hayat sürebilirdi ve bu yüz¬ 
dendir ki, îdil Tatarları arasında kabile gelenekleri ve adları yok¬ 
tur” (346). 

TATAR SÖZÜ ÜZERİNE: Tatar nasıl bir sözdür, ve neyin adı¬ 
dır? Eski zamanlarda Tatar’ın bir Türk boyunun adı olduğunu bili¬ 
yoruz. Çin yazılı kaynaklarında Tata biçiminde geçermiş. Bu, çok 
ırak ve karanlık geçmişi bir yana itip daha berilere gelirsek, Tatar 
sözü 8. yy. da dikilen Orhon anıtlarındaki yazıtlarda da bulunuyor? 
birkaç yerde Otuz Tatar deyiminde geçer. 11. yy. da yazılan ünlü 
Divanü Lûgat-ît-Türk’te arapça olarak “Tatar cilün minet-Türk” 
(Tatar, Türklerden bir bölüktür) dendiği gibi (1.344; Besim Atalay 
tercümesi 1, 411), Divandaki Türk boyları listesinde Tatar da var*, 
dır. Demek, bugün Tatar adını taşıyan bir topluluk dahi büyük Türk 
camiasının bir bölüğünden başka bir şey olamaz. 13. yy, da Cengiz’in 
torunu Batu komutanlığındaki Türk-Moğol ordusunun Doğu Avru¬ 
pa’ya saldırısından önce, daha 10. yy. da müslümanlığı kabul etmiş 
olan Bulgar Türkleri, IdiFin (Volga’nın) orta, Kama suyunun aşağı 
akımları dolaylarında yalamaktaydılar. Tarihçilerin anlattığına gö- 
r* Batu ordusunun başman ve komutanları, Tatar boyundan (Türk- 
Moğol) idiler. *ince şamanisttiler (Bu, müslümanlara göre mecusı, 
putperest demektir). Yerli Türkler ise koyu müslüman oldukların¬ 
dan onlan sevmezlerdi; hattâ «nlardan tiksinirlerdi. Belli olduğu 
üzere o çağlarda insan cemiyetlerinde ve bu cemiyetlerin münase¬ 
betlerinde dinî esasların rolü büyüktü. Bundan dolayı Idil Bulgarları¬ 
nın ve onların yerini tutan Kazanlıların "Tatar” adından kaçınmala¬ 
rı, yüz yıllar boyunca, dinî esaslar bir parça gevşeyip milliyet duygu¬ 
su uyanmaya başlayıncaya kadar sürüp gitmiştir. Millî şuurun uyan¬ 
ması ise, ancak 19. yy. ın son yarısında baş göstermiştir. Müsbet 
bilimlerin kokusunu alan, Batı dünyasının medeniyet yolundaki gi¬ 
dişini gören Kazanlı aydınlar, "Fikirce uyanmış, hayat görüşü de¬ 
ğişmeye başlamış bir cemiyet yalnız “müslüman” adını taşımakta 
devam edemez, artık ona bir millî isim de gerekmektedir” diye dü¬ 
şünüyorlardı. “Salabet-i diniyesi” (dinî inançlarının sağlamlığı) 
hiçbir müslümanınkinden eksik olmayan, tahsilini köhne Buhara’da 


(346) N. Aristov: “Zametki oh etniçeskom sostave türkskikh plemen i na- 
rodnostey i svedenia *b ikh çislennosti” (Türk kabileleri ve kavimlerinıin etnik 
teşekkülüne dair notlar ve onların sayıları hakkında bilgiler): "Jivaya starına" 
mecmuası, c. III ve IV, s. 407, yıl 1896. 
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yaptığı halde Kazan yurduna yeni fikirler getiren m#lla Şehabed- 
din Mercanı millî tanh araştırmalarına girişiyor ve bu araştırma¬ 
larının üri inlerini, yayımlıyor ve öz halkına şöyle hitap ediyordu; 
“Bazıları Tatar •Imağı noksan felıimlep ol isimden nefret edip, 
biz Tatar değil müsliiman deyü niza’ ve mücadele edeler,. Ey mis¬ 
kin, bilfruz seninğ ıniislümandan gayri bir isminğni düsman-i din ve 
nıilletiıığ bilmese, elbette seni müslüman deyü nefrin eder idi. Tatar 
olmasaıığ, Arab ve Tacik ve Nogay değil, ve ITıtay ve Rus ve Efrenç 
ve Prus ve Nemse dahi değil imdi kim bulursun V (Mercanı: Miis- 
tefadal-Akhbar I. Kazan 1S85, s. 4). 

Mercanı millî tarih araştırmalariyle uğraşırken, avm devirde 
başka bir fikir adamı Kayyum Naşiri dc dil ve etnografya sahasın¬ 
da canla-başla çalışıyor vc yeni bir sade yazı dili yaratmaya özeni¬ 
yordu* Bu düe “Tatarca'* adı vermekten de yekinmiyordu. Demek 
bugün bizim Kazan Türkleri dediğimiz insan toplumuna bu iki Ka- 
zanlı araştırıcı “Tatar” adını vermekte birliktiler* 

Ancak bu iki fikir ve bilim adamı “Tatardın menşeini araştırıp 
tarih ve etnolojinin karanlık ve çapraşık labyrenthe'ine dalmıyorlar, 
bugünkü Kazanlı Ttirklere neden 'Tatar” demek gerektiğini isbat 
}^olıtnda elleri ^kolları sıvayıp tartışma meydanına atılmıyorlar da, 
Tatar'ın da Türk olduğu kanısında bulunduklarından, zahir, düpedüz 
bunun böyle tlması gerektiğini müşahede etmekle yetiniyorlar. Ama 
bıı iki araştırıcının sadece bu “müşahedesi 1 ’ bile bu baptaki tereddü¬ 
dün gevşemesinde büyük rol oynamıştı,” 

BU BAPTAKİ FİKİRLER : Ruslar buralardaki Türkleri de 
hep Tatar tesmiye ettikleri halde, bu isim ora Türklerinin kendi ara- 
lanııda yerleşmiş ve yayılmış değildi; hattâ halk kendini Tatar di¬ 
ye acllanıaktaıı çekiniyordu. Bu hal bazı yabancı müelliflerin de 
dikkatini çekmiştir. Bu arada Rus müellif Rıçk«v bu hususta şu söz¬ 
leri yazmaktadır: “Avrupa’da Tatar adiyle tanınmış olan kavimler 
kendilerini genelce “Türk” tesmiye ederler. Onlar dil hakkında so¬ 
rarken; “tatarca bile misin?” demezler, “türkçe bile misin?” derler. 
Bizim (Rusları kasdediyor) “tatar kitabı” tabiri yerine onlar “tür- 
kî kitap” tabirini kullanırlar. “Tatar” sözü onlarca menfur bir med¬ 
lul ifade eder: kanun tanımaz, insaniyetsiz, düşman ve iğrenç ka¬ 
vimler hakkında kullanılır. Nitekim eski Yunanlılarda “Barbar” sö¬ 
zü de bu mânayla kullanılırdı” (347), 


t-347) “Topoprflfiya OrcnburgsUoy gubernii". c. 2, s. 271 - 272. 
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Kazan üniversitesi profesörlerinden ve aslen Sagay Türklerin¬ 
den olan N. Katanov; ' ‘Şarkı Türkistan Türklerini Tatar tesmiye 
etmek doğru olmasa gerektir. Yanlış anlaşılmaktan sakınmak için, 
ortada hiçbir sebep (delil) yekken, bu yanlış tabiri kendi-kendile- 
rine Tatar demiyen ve komşu iller tarafından da böyle tesmiye edil- 
miyen kavimler için şiimullendirmek şöyle dursun, bu ismin tedri¬ 
cen ortadan kaldmiması matluptur" demektedir (348). Tarihçi Ze¬ 
ki Velidî Togan’a göre, “Tatar ismi Orkhun kitabelerince de malûm 
ise de, bu isim Göktürkler ve Uygurlar devrinden sonra Moğolis¬ 
tan'da yaşayan Moğol ve Türk kavimlerinin muayyen bir halitasına 
itlak olunmuş (gibi) görünüyor, Yenisey'âeki Tatarlar moğolca ko¬ 
nuşmuşlar; fakat Çin Şeddi yakınlarında yaşayan ‘ Çağan Tatarlar”, 
(Ongutlar) ise, türkçe konuşmuşlardır. Keza halis Türk olan İrtiş 
Kimaklarının bir kabilesi de, Tatar tesmiye olunmuştur. Demek, yal¬ 
nız Tatar ismi Çengiz'den evvel Moğolistan’da yaşayan bir aşiretin 
kavmî mahiyetini Öğrenmek için kâfi gelmez” (349). Acaba, îdilb»- 
yu Türkleri etnik bakımdan Tatar mıdırlar? Gene Zeki Velidî Togan 
diyor ki; Keza Tatar ismi evvelce Moğollar hâkimiyeti zamanın¬ 
da onlara iltihak eden kavimlere de itlak olunduğundan, Kazan Ta¬ 
tarı, Kırım Tatarı, Nogay Tatarı, Altay Tatarı, Azerbaycan Tatarı 
gibi isimler hasıl olmuştur. Bu isimler birer etnik münasebete de¬ 
lâlet etmezler. Meselâ, eski Bulgarların ve Kıpçakların karışmasın¬ 
dan hasıl olan (bugünkü) Kazan Türkleriyle Tatarlar arasında hiç¬ 
bir etnik münasebet yoktur. Bu, Azerbaycan Türkleri için de böy- 
ledir” (350). 

Rus müellifi Aristov îdilboyu Türklerinin etnik bakımdan koyu 
bir conglomerat (çeşitli unsurlardan teşekkül eden bir küme) oldu¬ 
ğunu iddia etmektedir (351). Şu halde, bu kavurıin teşekkülüne gi¬ 
ren etnik unsurlar hangileri olabilir? Bunlar her halde îdil Bulgarla¬ 
rının îslâmiyeti kabul eden kısmiyle Kıpçak (Koman) Türklerinin 
bir bölüğünden, Orta Asya'dan Doğu Avrupa'ya 13. asırda gelen bir 
kısım Türklerden ve bir de yerli Finlerin türkleşmiş zümrelerinden 
ibaret olacaktır. 

îdilboyu Türklerinin kendi kendilerini Tatar tesmiye etmekten 
çekindiklerini yukarıda kaydettik. Onlar (yani M.S. 10. asırda İsla- 

(348) İzvestiya împerat*rskag* Geograftçcskago •bşçestva 1 ’. 1893, s. 442 
Not 5. 

(349) “Umumî Türk Tarihine giriş’ J . ç, 1 H s, 65, İstanbul, 1946. 

(350) Aynı eser, s, 64. 

(351) Yukarıda anılan eserinde, s. 456. 
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miyeti kabul eden Bulgarlar ve aralarında bu dinin geniş ölçüde ya¬ 
yılmış olduğu anlaşılan Kjpçak-Kumanlar) “Tatarlarda bir çeşit 
korku ile ve düşmanca bakmış olsalar gerektir. Tâ son zamanlara 
kadar îdüboyu Tiirkleri arasında “Tatar barda hatar bar” (Tatar 
bulunan yerde tehlike var), “Tatar töre bulsa, çabatasın türge ile” 
(Tatar âmir olursa, çarığını başköşeye asar) gibi Tatarlara karşı 
nefret ve husumet duygusu ifade eden sözler vardı. Anlaşılan, müs¬ 
tevlilerin kudretli devrinde ve daha sonraları yerliler arasında ve 
kimi tarihçilerin lisanında “Tatar” sözü etnik mânasını büsbütün 
kaybederek, zamanımızdaki “Faşist”, “Nazi”, “Bolşevik” sözleri gi¬ 
bi, siyasî-askerî mânayı ifade etmiştir. Arap ve Fars tarihçileri de 
Türkleri kavmî adlariyle tesmiye ettikleri halde, “Tatar” kelimesini 
müstevli ve zorba Moğollar için kullanmaktadırlar. Her halde muay¬ 
yen bir devirde “Tatar” isminin büyük bir önem taşıdığı ve birçok 
Türk zümrelerine de itlak olunduğu anlaşılmaktadır. 

NASİRÎ VE MERCANI : “Tatar” adını îdilboyu Türkleri îçîn 
ilk defa ciddiyetle edebiyata sokan zatlar Kazanlı meşhur müverrih 
ve fikir adamı Şehabeddin Mercanı ile (352) müellif ve mütercim 
Kayyıım Nasirî’dir (353). Onlardan sonra 19. asrın sonlarında ve 
20. asrın başlarında kaleme sarılan Kazanlı muharrir ve müellifle¬ 
rin hemen-hemen hepsi Kazan Türkleri için bu “Tatar” adını kul¬ 
lanmışlardır. 

Hattâ bu iki fikir adamından sonraki kuşaktan #laıı Kazanlı 
tarihçi Aziz Ubeydullah, Kazanlılara Tatar denilmesi üzerine başka 
insan kümelerinden emsal (precedent) Öne sürerek diyor ki: “Müs¬ 
tevli Tatarlar Türkleştiler (zaten Türktüler A.B.T.) de, Orta Idil 
(Volga), aşağı Kama kıyılarında yaşayan halklara da Tatar adı ta¬ 
kıldı. Bunun emsali çoktur: Aslen İslâv olan, Tuna kıyıları dolayla¬ 
rında yaşayan bir kavim Bulgar Türkerinin egemenliğinden ötürü 
Bulgar adını; Doğu îslâvları denilen ve bugün Rus diye bellediğimiz 
kavim İskandinavya'daki Cermen ırkından Rus kabilesine mensup 
iîç kardeşin idaresi altına düştükten sonra Rus adını; Frankların 
hâkimiyeti yüzünden Galler Fransız adını benimsemediler mi?” 
(Tatar edebiyatı tarihi, I. cild, Burungu (eski) devir, 2. bölük, Ka¬ 
zan 1924, s. 10). 
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(352) “Mtistefad-abAhbar fi Ahvali Kazan ve Bulgar”, c. 1, s. 4. 

(353) *Tevtikih-al-culesâ” adlı eseriyle diğer bütün eserlerinde. 




BULGAR VE KAZAN : Milli tarih bu yurdun iki adını biJir: 
1) Bulgar, 2) Kazan... Bulgar adı îdilboyunda yaklaşık olarak 
M>S. 5. asırdan 14, asra kadar devam etmiş ve ondan sonra büsbü¬ 
tün unutulmuş ve onun yerini Kazan tutmuştur, Rus istilâsı sıra¬ 
sında bu ülke Kazan adını taşıdığından, bizim en kıymetli tarihî hâ¬ 
tıralarımız Kazan ismine bağlanır. Kazan’m tarihî ve millî önemi 
büyüktür. Gerçekten Kazan, sadece ufacık bir çayın ve tarihî bir 
başkentin ismi olmayıp, aynı zamanda geniş bir ülkenin de adı idi. 
Şu halde, Kazan adının bunca tarihî kıymeti bulununca ve o ülke¬ 
nin adı da Kazan #lunca, îdilboyu Türklerinin en doğru isminin KAr 
ZAN TÜRKLERİ KAZANLILAR olacağından şüphe edilir mi? 

Tarihi Kazan’ı Rus işi eski “Kazan gubernia”sı (vilâyeti) ile 
karıştırmamak. Çünkü Kazan hanlığının sınırları “Kazan guber- 
nia”sı sınırlarından çok daha geniş idi. Şu halde tarihî Kazan top¬ 
raklarında yaşayan ve bir de nerede yaşarlarsa-yaşasmlar Kazan 
ülkesinden göçmüş olan ve Orta Idil lehçesiyle (Kazan türkçesiyle) 
konuşan bütün Türkler “KAZAN TÜRKLERÎ” tesmiye olunmalı¬ 
dır. 


Bu memleketlerde bugün de, Ruslarla karışık bir halde olsa da, 
Türkler yaşamaktadır. Bu Kazan Türkleri çeşitli tarihî, İktisadî ve 
siyasî sebebler ve baskılardan dolayı Avrujıa Rusya’sının birkaç ili¬ 
ne dağılmış iseler de, asıl kütleleri bugün dahi, vaktiyle dedelerinin 
•evlet kurduğu yurdun, yani eski Kazan hanlığının merkezî kısmın¬ 
da ve tarihte adı belli Başkurtluk’ta yaşamaktadır. Bu Türklerin 
sayısı Rus resmî sayımlarının sonuçlarına gire, 5 milyon kadardır. 
Bugün bu Türklerin nüfusça tabiî artışından da söz açmak mümkün¬ 
dür. Ancak, s#n çeyrek asır içinde Rusya’nın da katıştığı Birinci Ci¬ 
han Harbi, onun doğurduğu 1917 İhtilâli, b u ihtilâlin meydana getir¬ 
diği iç harp, Sovyet egemenliği devrinde vukua gelen kıtlık-açlıklar, 
amansız tâkipler ve kütle halinde sürgünler, öldürmeler ve nihayet, 
son ikinci CShan Harbi, bu Türklerin Ruslardan ziyade perişan ol¬ 
masına, dağılmasına, kırılıp mahvolmasına ve bunun neticesinde nü¬ 
fusça eksilmesine sebebiyet veren büyük ve tesirli âmiller olmuş¬ 
tur. 


BtZÎM HALK : Kazan Türkleri arasında iki çeşit tip göze çarp- 
maktadır. Bazıları oval (beyzî) çehreye, çekme buruna ve munta¬ 
zam oyulan gözevine malik olup, tam bir arî insan tipi gösterirler; 
öteki tip efradı ise, bir parça köşeli yüze, az-çok basık buruna ve 
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çekik göze iyedirler. Bu hal, yabancı etnologlar tarafından da böyle 
müşahede ve tesbit olunmuştur. 

Maruf tasnife göre, Kazan .Türkleri de, Türk kavimlerinin Or¬ 
ta (merkezî) zümresine mensupturlar, W, Radloff’un Türk lehçe¬ 
lerini fonetik bakmadan yaptığı tasnife göre, onların lehçesi orta 
Türk lehçeleri grupuna mensuptur. Kazan ülkesinde bugün de bir¬ 
takım “ağızlar’’ vardır ki, bunlar henüz gereği gibi incelenmiş değil¬ 
dir, 

(İşte eseri okumaktan da anlaşılacağı üzere), feleğin ağır dar¬ 
beleri altında pişmiş olan Kazan Türkleri ruhça metin ve çalışkan 
insanlardır. Bunların başlıca özellikleri namusluluk, doğruluk-dü- 
rüstük, ayıklık, jnordlik ve temizliktir. Onların ayıklığım, evlerinin 
temiz ve düzgün olduğunu yabancı seyyah vc etnograflar da kay¬ 
detmişlerdir. Onlar öz yurtlarına muhabbet ve aile ocaklarına bağ¬ 
lılık ile tanınmışlardır. 

Kazan Türklerinin çoğu, köylerde çiftçilikle ve şehirlerde ise, 
ticaretle iştigal ederlerdi, 1917 İhtilâlinin arifesinde Kazan Türkle¬ 
ri arasında birçok toptancılar, büyük fabrika ve işleme yerleri sa¬ 
hipleri vardı. Simbir ilinde Akçura, Saratavr ilinde Biberdi 
•ğulları’n’n büyük çuha, ve savak fabrikaları, Kazan ilinde ise. 
Ötemiş. Ecîm, Arslan ve Alınet Oğullarının bez, sabun ve cam fab¬ 
rikaları meşhurdu. Küçük sakatlara gelince, Şarkta giyilen mest, 
çedik ve pabuç işlemek, Kazaıı Türklerinin her yerde erkeklerinin 
giydiği “Tiibetey” (takke), kadınlarının giydiği “Kaltak" isminde¬ 
ki serpuşları dikmek ve işlemek Kazan Türkleri arasında pek yayıl¬ 
mış olan bir hünerdi. Kuyumculuk da Kazanlılar arasında eski ve 
pek maruf bir zanaattır. Dikkata değerdir ki, bugün Eskişehir’de 
yaşayan Kazanlı muhacirlerin de bir kısmı kuyumculukla uğraş¬ 
maktadır, 

Kazanlı Türk kadını sevimli çehreye malik olup, halktan Rus 
kadınının durumundan daha iyi durumda bulunduğunu ve başka 
birçok müslüman kadınına nisbetle daha hür ve şahsiyetli olduğunu 
da yabancı gözlemciler kaydetmişlerdir. Gerçekten, bazı müslüman 
ülkelerindeki islâ.m kadınuun düştüğü karavaş (cariye) durumuna 
Kazanlı Türk kadını hiçbir zaman düşmemiştir. 
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EK: 

ABDULLAH BATTAL - TAYMAS’ın 
HAYATI ve ESERLERİ 



ABDULLAH BATTAL - TAYMAS 

«ogumu: 1883) 



ABDULLAH BATTAL - TAYMAS'ın 
HAYATI 


İkinci basılışını neşrettiğimiz Kazan Türkleri adlı eserin müellifi Abdul¬ 
lah (Abdiilherr) BattaLTaymas, S Aralık 1883’te, eski Kazan Hanlığı ve bu¬ 
günkü Avrupa Rusya'sının Şamar (Kuybişev) vilâyeti Buzavlık ilcesine bağlı 
Yanga Aktav (Yeni Akdağ) köyünde dünyaya gelmiştir. 

Annesi Bibî Mesıure, babası Muhammed-Rahim oğlu Abdullah, dedesinin 
babası Seyİd Battal’dır. Eski Battal soy adı da bundan gelmektedir, Taynıas 
soy adı ise Türkiye’ye yerleştikten sonra soy adı kanunu çıkınca alınmış olup, 
mânâ bakımından da Battal sözüne yakındır- Müellif, Abdullah Ağanın 5 oğ¬ 
lundan dördüncüsüdür. En büyük kardeşleri Arlfullah, onu köyden Orenburg'a 
alarak okutmuştur. 

Müellif birinci defa kendi köyünden ve akrabasından Kâfiye Veli Battal 
hammla 1910 yılının kışında evlenmişse de, bu eşi evlendikten az sonra köyde 
tifüsten vefat etmiştir. İkinci defa ise Troyskiy şehrinde Öğretmen bulunduğu 
sırada Rusça Öğretmeni Azize Şam hanımla evlenmiştir. Bu hanım sonra¬ 
ları okuyup diş tabibi olmuştur. 

Müellifin bu eşinden bir oğlu «Imuştur, Gerek ilse ve gerek Tıp tahsilini 
İstanbul’da yapmış olan Bilgivar Taymas 26 yıllık tabiptir, bugün İstanbul’da 
çalışmaktadır. 

Müellif diniyat, arabiyat tahsilini Orenburg ve Troyskiy medreselerinde 
yaptıktan sonra 19#4 yılında Mısır’a gitmiş ve orada başka hemşehri talebeler 
gibi El - Ezher’e intisap etmeyip, başına sarık geçirmeyip hususî surette bili¬ 
mini genişletmeye çalışmıştır. Yeni Arapçayı mükemmel öğrenmiş ve bu dile 
çevrilen Batı edebî-îlniî eserlerini çok okumuştur. Müellifin Rusya dışına ilk 
defa kaçtığı günlerde Rusçası çok zayıftı. Bu dili Rusya'ya döndükten sonra 
ilerietmiş ve çok genişletmiştir. Bu zat, mektep tahsili pek ditecnli olmasa da, 
çok okumak, çok düşünmek, çok çalışmak yoluyle kendi kendini yetiştirmiştir. 

Müellif 1908 yılının yazında “Kahire muhafızlığından” (Vilâyetinden) al¬ 
dığı bir kıta “Devletli Aliye-i Osmaniye” pasaportu ile Rusya’ya dönmüştü. 
*u pasaporta göre müellif Mu$a Abdullah adım taşıyordu. Nitekim Mısır'da 
yazdığı İki eseninin kapağında da yazan Musa Abdullah diye gösterilmişti, Rus¬ 
ya’ya dönünce askere alındı. Bir yıl kadar askerlik yaptıktan sonra hastalandı 
ve bir yıl hava tebdili aldı. Bu bir yıllık hava tebdili müddetim Orcnburg’da 
V*kit gazetesinde çalışmakla geçirdi. 1910 yılının yazında müellif Vakit’ten 
ayrılıp Troyskiy şehrine gitti. Troyskiy'de ona öğretmenlik teklif edildi. Ka¬ 
bul etti. Arabiyat ve tarih okuttu, O görevinde 1913 yılının yazma kadar kaldı. 

1913 yılının yazında müellif Kazan'da çıkan Yüldu * gazetesinde tahrir ku¬ 
rulu müdürlüğü görevini kabul etti ve Kazan’a taşındı. Bu gazetede 1913’ten 
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1917’yı. Ittnditt' çalıştı. 19]7 İhtilâli patlak verine?* bu gazetede-n ayrıldı. Aynı 
yılın yazında »iı heyet îçinıV 'J’tirMstanbr gitti. Oradan dönünce avukat Fua^l 
Tuktar'ın o kanım ya karar verdiği Kurultay gazetesinin sekreterliğini üzerine 
aldı. ] 917 yıluun kış başUıuntkı İç Rusya ve Sibirya Türk - Tatarlarızun Mil¬ 
let Meclisine üye geçilip Ufa'ya gitti ve bu Meclisin çalışmalarına katıldı. 

O şualarda Bolşvvikler iş başına gelmiş idiyseler de Kazan'da henüz mu- 
halif Kurultay gazetesine iliçnicmûjlerdi. Ama 1818 yılının baharına ioğru 
Kunûlçnt gazetesi kapatıldı. Bmın yerine müellifin sorumluluğu île çıkarılan 
AJfajt gazetesi de ancak 13 snyı çil kabildi. Yazar hapsedildi ve ancak bundan 
İdiyle hiçbir isimin gazete çıkarmamak şartı ile kendisinden imza alınarak ser¬ 
best bırakıldı. 

Artık ırriioilif ve arkadaşları için siyasî çalı.Şrtıa yolu kapanmıştı. Bnun 
i<;iıı nüi‘dijf, pfltakoglarrlmı Muhittin Kıırabanali ve Hoca Bedii ile birlikte 
KıtruUnif şirketinin teklifi üzerine Tiirk dili üzorine mektep kitapları düzen * 
jfmeye girişti, 

1918 yılı yazında Sovyetlere karşı ayaklanan Halk kuvvetleri tarafından 
Kazan şehri işgal edilince müellif ve arkadaşları Kurultay gazetesini çıkar- 
maya buşladılarsa da. az sonra Kızıllar Kazan'ı telıdid etmeye başladıklarından, 
KuruUay’cüar Kazanı bırakmak zorunda kaldılar ve Ufa şehrinle başka Ka- 
zajılı politikacılarla birleştikten sonra Sibirya’ya, o zaman #msk’taki Sihir 
Hükümetinin idaresinde bulunan Kızılcar (Petropavlovsk) şehrine iltica ettiler. 
Orada da müellifin idaresi altınla Ma yak adlı küçük bir gazete çıkardılar. 

Kızıl kuvvetler bütün Sibirya'yı işgal edince müellif boyuna şark yönün¬ 
de kaçmaktan vazgeçip Kazan a dönmeye karar verdi, 35 günlük tiren yolcu¬ 
luğundan sonra 192t yılının martında Kazan'a dönüp ailesine kavuşabilmiş 
ise de, iiç-beş giin .sonra tutularak Çek a bodrumuna atılmış ve Vilâyet hapis¬ 
hanesinde ıc harb bitinceye kadar cebrî çalışma kampında hapis kararı ak 
iniştir. Kampta çalıştığı günlerde satın aldığı Sovyet belgesiyle kamptan kaç¬ 
mıştır, Bir yıl cUizme adlar ve sahte belgelerle türlü yerlerle dolaştıktan son¬ 
ra. eşinin de muvafakatini alıp Finlandiya'ya illimi etmiştir: Eylül 1821, 

Müellif Finlandiya'da kısa aralıklarla üç yıl kalmış, hemşehrilerinin ço¬ 
cuklarını okutmuş. Fince öğrenmiş, İstanbul'daki Rcsulzade neşriyatına. Ha¬ 
zımlı iınzâsiyle yazılar yazmış ve önemlisi. Kustu Turkleri adlı eserini de orada 
.hazırlamıştır. Müellif Farnstzcayi da orada öğrenmeye başlamıştır. Bu dilin ilk 
hocası Kinine Sırtlan lıamm idi. Sonraları bu öğrenimine İstanbul’da, da devam 
etmiştir. 

Müellif 1825 yılının Kasını ayında Türkiye'ye geldi, Bâzı gazeteler ve der¬ 
gilerde yazı yazmakla ve Türkiyat Enstitüsü Müdürü merhum F. Köprülii’nün 
isteği üzerine Rusçadan birkaç tane eser tercüme etmekle meşgul oldu. 

1927 yılının yazında müellif Matbuat Umum Müdürlüğünce Ru$ça müter¬ 
cimliği görevine çağırıldı. Git! i. Namzet memur sayıldığından maaşını ayar¬ 
lamak nıülâhazrısiylc Ayın Tarihi dergisinde müellifin laha evvelce hazırla¬ 
mış olduğu IZusycrıkm aynlun milletler adlı eseri neşrolundu. (Bu eser daha 
sonra ayrı kitap halinde de çıkmıştır]. Bir müddet sonra Matbuat Umum Mü¬ 
dürlüğü Dışişleri Bakanlığı ile birleşmiş ve o da. Hariciye memuru olmuştur. 
Ancak müellif bu resmî göreviyle yetinmeyip dil ve, tarih sahasındaki araş¬ 
tırmalarına devam et.ti r Ankara ve İstanbul gazetelerine, dergilere makaleler 
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verdi. 1932 yılında İstanbul’da toplanan Birinci Türk Dil Kurultayına katıldı. 
Orada Çağatay vc Osm anlı dilleri konusu üzerine bir tez *kudu. Sonra kuru¬ 
lan “Türk Dili Tetkik Cemiyeti” ne üye yazıldı. Cemiyetin ilk çalışmalarına 
katıldı, emek vereli. • sıralarda işlediği Ibnii Muhr.nnd Lügati adlı eseri bu 
cemiyetçe neşrolundu. Büyük Kırgız Sözlüğü de sonraları T. B. Kuıumu’nca 
yayımlandı. Müellifçe tercüme edilip de basılmayan bir iki eser daha vardır. 
Müellif, Atatürk’ün emriyle Türkçeye çevrilen Ymknt Dili Sözlüğü’nün tercü¬ 
mesine de iştirak etti, Türk Bil Kurumu’nun Yıllık Bülteninde de müellifin 
bâzı etüdleri çıkmıştır. 

1947 de müellif emekliye ayrıldı. İstanbul'a taşındı. Ancak resmi görev^ 
lerden aynlış onun serbest çalışmalarına aslâ sekte vermedi. T, D. K, Yıllık 
Belleten’indc çıkan etüdleri emeklilik devrinde yazılan eserlerdir. Muharrir bu 
devirde yazılarına ara vermemiştir, Türk Kültürünü Araştırma Fırstitüsii'nün 
•rganı «lan Türk 1 dillimi dergisinde ve Türk mecmuasında da arka ar¬ 

kaya yazıları çıkmaktadır. Öte yandan müellifin bâzı eserleri yabancı dillerde 
de yayımlanmıştır, meselâ: Hollanda Brill yayım şirketinin çıkardığı Bmndbuch 
der trientalifitAk’fo müellifin yeni Kazan edebiyatı üzerine yazdığı makalesi 
Almanca çıkmıştır. Philmlmgime Tur deme Fündmvıentm’nın 2. cildinde müellifin 
Kazan edebiyatı ve Kırım Türk edebiyatı üzerine olan iki yazısı Fransız diliy¬ 
le çıkmıştır. 

Bundan başka, müellif Kazan Türkleri adlı kitabını düzeltmek, genişlet¬ 
mek, bütünlemek ve yeni Türk harflerine çevirmek işleriyde bu emeklilik yıl¬ 
larında uğraşmıştır. Şimdi müellif kendisinin tam hayat hikâyesini düzenlemek¬ 
le meşguldür. 

Türk Dilini Tetkik Cemiyeti (sonraları Dil Kurumupnin en eski üyele¬ 
rindendir. Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsünün de haberleşme üyesidir. 
Arapça, Rusya, Fransızca, Fince, Farsça bilir. Mısır, Türkiye, Kusya, Sibirya, 
Türkistan, Azerbaycan, Almanya ve Finlandiya’da bulunmuştur. 

Müellif, gerek bilini ve fikrin ve gerek öğrenme, öğretme ve yazıp anlat¬ 
manın sistem ve metodunu umumiyetle mektep dışmda ve hayât alanında elde 
etmiş •lmalda beraber, bugün yaşını başını almış ve eserleri sevilerek okunan 
hatırı sayılır yazar ve fikir adamlarumzdandır, 

.b) S H R L B R İ 


Rusya'da çıbanlar: 

1) Akmılla (Şairin kısaca hayat hikâyesi ve bâzı şiirleri). Troyskiy 1903. 

2) İslim Filozofları (Cenıalüddin lüfganî ve Şeyh Muhaınmed Abduh), 

3) Maişet (hayat) Yollan . 

4) Ser>mtk ve Evlenmek (Bu iki kitnp Suriye’li Nikola Haddad adlı yazarın 
eserleri *tup Arapça’dan çevrilmiştir). 

5) Türk - Tatar Tarihi (Mektepler içim. 

6) Nazariyat-ı Edebiye, Kazan 1913. 

Türkiye'de çıkanlar: 

7) Kazan Tiirkleri, İstanbul, 1925. 

8) Rusya’dan Ayrılan Milletler, Ankara 1927. 
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9) lbnü Mühennd Lügati , İstanbul 1934. 

10) Kırgız Sözlüğü (Prof. Yudalıin'den tercüme), İstanbul, 1945-1946- 

11) Rus İhtilfdindtiM Hâtıralar, İstanbul. 1947. 

12) Yeşil R'izr. ve İli (Yolculuk hâtıraları). Ankara, 1950. 

13) Kazan’ît Türk Meşhurlan (Rizaeddin Fahreddinoğlu, Musa Carullah Bi- 
gi, Alimcan Barudi ve İki Maksudiler), İstanbul. 1958-1959. 

14) Ben Bir Işık Arıyordum , İstanbul, 1962. 

15) Kazan Yurdundu, Bulunmuş Bir Tarihî Vc&ika (Salıipgiray-Han yarlığı 
Türkiyat Mecmuası 2). 

16) Kitab-al İdrak li lisan ahEtrdh kitabının Fr*f, Alımed Caferoğlu tara¬ 
fından işlenmiş tercümesinin tenkidi (Türk Amacı dergisinde). 

17) Fin İli ve Fin Dili (Ülkü dergisinde). 

18) îbnii Mühennd Lügati hakkında (F. Kdprüüi Armağanında), 

19) Kırımlı Sair Filolog Bekir Çtbanzade’yi tanıtma tecrübesi (Türk Dili 
Araştırmaları Yıllığı - Belleten 1954). 

20) Kırımlı Şair Bekir Çobanzade’nin şiirleri (Türkiyat Mecmuası, C, XII). 

21) Seyf Saraj/i’nin Gülistan tercümesi üzerine (Türk Bili Araştırmaları Yıl¬ 
lığı - Belleten 1955). 

22) Divan-ü Lûgat-it-Tiirk Tercümesini tenkid I. (Türkiyat Mecmuası VII - 
VIII ve II. Türkiyat Mecmuası C. XI). 

23) Şair Abdullah Tukay (Türk Kültürü, Temmuz, 1963). 

24) Türk Dünyasında usıü-ü cedid hareketi (Türk Kültürü, Nisan 1964). 

25) Kazan’ın Müdafaası (Türk Kültürü, Eylül 1965). 

26) Usul-iî Kadim (Türk Kültürü, Şubat 1966). 


Müellifin, kalemiyle katıldığı gazete ve dergiler 
KOZan’da ve Sibirya y da: 

1) Vakit gazetesi (Brenburg), 2) Şûrtt dergisi, (Brenburg), 3) Yulduz 
gazetesi (Kazan). 4) Akyol dergisi (Kazan), 5) Süyünıbike (Kadın dergisi, 
Kazan), 6) Okutuçı (Muallimler dergisi, Kazan), 7) Kui'Ultay gazetesi (Kazan). 
8) Altay gazetesi (Kazan), 9) M ayak (Sibirya'da Kızılcar şehri). 

Mısır'da ; 

lf) Al-Oeride, 11) ALMukattam, 12) Al-Menar, 

Almanya’da : 

13) Dergi (Münih). 


Türkiye'de : 

14) Vakit, 15) Yeni Ses , 16) Yeni Sabah, :.7) Tasvir, 18) Türk Yurdu, 
19) Yeni Kafkasya , 2t) Azerî Türk, 21) Hâkimiyet-i Milliye, 22) ülkü, 23) 
Azerbaycan Yurt Bilgisi, 24) Yeni Türkistan, 25) Türk Dili, 26) Ayın Tarihi , 

27) Türk Yılı (Ankara, 1928), 28) Türk Kültürü. (Ankara). 
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Kemal, Şerif 139, 143 
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Kırgız 12. 225 
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226 
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Kışkar 114 
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224. 226 
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Krasnoufim 95 
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Mecnun 152 
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Michaüov, Nlkola 204n. 
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Miseller 75, 88. 89. 143, I58n. 
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Mustafa Ali 41 
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Nevruzi, Vaiz l73n, 

Nijni-N*vgorod 24, 2?î, 70, 106, 176, 
1S8 

Nikolakiy, D. 60 
Nll 145 
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138. 143, 147. 153, 154n., 155, 
159u/, 162, 166, 17in., 172, 176, 
178, 186. 187, 198, 201, 203, 

205, 223, 226. 

Orhon anıtları 215 
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201, 202, 214, 215, 218 
Osmaniye Medresesi 166 
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Osmanoglu, İbadullah 173n. 
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Pallas 111 
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Perm 24, 33 
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Polİakov 127 
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Razin, Stenka 62 
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Riazan Derebeyliği 214 
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159, 168, 170, 173, 174, 176, 

178, 179, 181n., 186-189, 191, 

192, 194, 195, 198, 200-206, 209, 
210, 213, 223, 225 


Rusya Müslümanları İttifakı 178, 
179 
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Rürik, îgor 21 

S — 

Sabir 164 

Sadî, Abdurrahman 116, 141, 146, 
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Süleyman, Niyaz Muhrmmmri 165 
Sünçol«y. SîikJ 139 
Siiyümbike-Batun 30, 32, 33 , 157 
Suyümhıkr Minaresi bk, Hnn Mescidi 
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Şfref, Alimcan 108. 192, 203n. 
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Tefkiiev, Aleksiy 74, 85, 96 
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Tctiş Kasabası 199 
Tmıtık 114 
Tiflis 167, 17fn. 

Tikhou 65. 66 

Tiwıi7' (Timur), Aksak Tîmir 27 120 
133 

Tinçura. Kerim 139. 143, 182, 183 
Tipler 58. 75, 78, 88, 109, 158n. 

Tobul 60. 76 
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213. 224 
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198, 201, 202 

Uralsk (Cayık kalası) 144, 171n, 
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203 — 4 
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Ruslar 
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arabiyat tahsilini 

arabiyat ve akliyat 
mantık ve hikmet - 
tahsilini 
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felsefe) 
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